Б'БЛОРУССКАЯ РБЧЬ ВЬ ЕЯ СОВРЕМЕННОМЬ И ПРОШ- 
ЛОМЬ СОСТОЯНІй. 


ВВОДНЫЯ ЗАМБЧАНІЯ. 


Роль родного языка ть жизни отдёльныхь лиць и 
иЭлаго народа. Вь жязни каждаго человЫка рэдной его азыкь нябеть 
бтромное знгченіе. Человыкь сознаеть себя частыю тогэ народа, языкь 
хотораго считаеть своймь родчым» языкомь, Достеточно челсвёку забыть 
родной языкь, какь порвется связь его сь народом», к» которому онь 
принадлежить по своему гронскоденію. Наобороть, сбшнссуь родного 
языка, напоминая о племенножь родстаі, связываеть в» одно цэлае людей, 
живуцих» зь разных» мёстахь, Языкь туть является тым» спаяваюцимь 
элементомь, который обьеднняеть отабльныхь лиць ть одну большую 
труппу. Если во вебхь сферахь жизни народа огромное значеніе имбеть 
совевстная работа лиць, составляюцихь его, то отсюда ясно, какая роль 
вь жмзни народа прикадлежить языку, какь фактору сбзеднвякцему. 
Исходя наь этого, нельзя не призкать, что вь раду отлёльвыхь отраслей 
знаній о своемь народв нидное мёсто должно быть отведено родному 
языку. Такое мёсто зь курсё Бёлоруссовёдёнія должна занять и бёло- 
русекая рачь. 

Что значить знать бВлорусскій языка? Но что значнть, 
можеть возниккуть вопрось, знать родной языкь вообце и е» частности 
знать балорусскій языкь? Вёдь каждый бвлоруссь, живуцій на территорін 
Белоруссія, в большей мяи меньшей степени владветь тёмь языком», на 
котором» говорять к» данной местности, О какомь еце знанін бвлорус- 
«каго языка можеть итти рачь? Дёло вь тонь, что бЬлорусская раць на 
всемь пространства бёлорусской территорін неддннакова и представляеть 
нёсколько група» говоровь и рядь стдётьныхь говоровь, иногда значн- 
тельно станчаюіцнхся другь От» друга. ВсЬ эти говоры во всей ихь сово- 
купности, а не однь какой-нибуць гоюорь и составляють бвлорусскій 
языкь. Слёдовательно, знать белорусскій языкь-значнть знать его во 
всем разнообразім составляюіцих» его говороть, Но эти говоры при всЬхь 
«вонхь отанчіяхь нмбють черты, обшія вебмь наг, благодаря чему н 
обьеднняются вь одну большую групау--бёлорусскія языкь. Знаніе бЬло- 
русскаго языка прежде всего предполагаеть знаніе этихь ебіцебёлорус- 
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«нахь черты. Будучн для вебхь бёлорусскнхь говоровь, такь сказать, 
бей меркай, тэми приснаками, по которымь бё зорусскіе говоры можно 
станчить оть товорогь велакорусскаго и малорусскаге языка, эта черты 
Золжны быть ясны каждому, кто хочеть знать бвлорусскій языкь. Обіце- 
бёлорусскія черты являются и глазнёйшиы» критерёмь при рышенім з0- 
проса, яеляется ли говорь какой-нябудь мёстности бвлорусским», а слё- 
довател:но насегена ян та или другая мёстность бёлоруссами или другим» 
русским племенем». Мо сь другой стороны, нёльзя упускать нзь вяду и 
чёрть свойственныхь отдёльныхь говорамь нарязу сь чертами обіцебыло- 
русскнмм, иначе наше представленіе о бвлорусскомь языкё буде"ь непол- 
ное. Такнаь образом» вы осногу изученія бёлорусскаго языка вь совре- 
менномь его состоягім должно быть положено знакомство со всёми его 
товорами, составаяюцими зь своей совокупности современный блорусскій 
языкь, 

Но языкь каждаго народа никогда не бываеть одинаковь на протя- 
женін всего періюда его суцествованія, Достаточно, напримёрь, сравнить 
современный русскій литературный языкь сь языкбм» таках» пронзвецёній 
русской литературы, какь «Слово о полку Игорёві», «Домострой» нам 
пронзведенія 17-го и 18-го вёка, чтобы увядёть, что русскій языкь сь 
теченіем» времени подвергся измёненіямь и притожь настолько значктель- 
нымь, что дня ярко бросаются ть глаза не только спешалисту филологу, 
мо и всякому мало мальски грамотному человыку. Наблюденія же спёціа- 
анста филолога при сопоставленіи современнаго русскаго литературнаго 
языка сь русскнмь языкожь предшествуюцихь зёковь приводать кь зы- 
воду, что нзмбненія, пронсцедшія сь течекіем» времена вы русскомь 
языкё, болёе глубоки, чм» это можеть показатыся на первый вэглядь. 
Русекій языкь, оказывается, утратиль за это врема рядь звуковь, нёко- 
торыя формы вы склонёнія и спряженік, а также цёлые обороты рёчи. Сь 
аругой стороны, в» немь сь теченіемь времени возникай новые звуки, 
которых» не было еце зь ІХ, Х няй ХІ з: нікоторыя формы склоненія и 
спряженія приняли руя окончанія нли получняй иное значеніе и т.л. 
ме говоря уже о словарнойь состав), гдь еце боліе значительны или 
подныя утраты нёкоторыхь старыхь словь или нзмёненія ихь гначеній 
наряду сь полаленіемь огромнаго количества новыхь, раньше нензест- 
ныхь языку слов. Тоже найдемь н при сопоставленія аругихь совреме- 
нныхь нам» языковь сь ихь состояемь ть прошложь. Недаромь при- 
ходнтся говорить о древне-русскомь, древне-французскомь, древне-нёмец- 
кожь языкё и т. д. А если з» язык совершаются нэмёненія, состояція 
в» утрать или измёненін стараго и возникновёнія моваго, то естественно 
говорить обь нсторім языка, подобно тому какь при налечности аналоги- 
чныхь явленій гоюрымь об» исторій государства, исторін какой-нибузь 
мёстности, города и т. д. Слёдовательно есякій явыкь, вь томь числь 
м бвлорусскій, нафеть свою мсторію. Изучая бвлорусскій языкь вь совре- 
менном» его состаянін, естественно задьть вопрось--какимь быль бёло- 
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русекій яачк» гёсколько віковь назадь? Кэчь онь обраговался и какоюо 
бало сь пролінемь его стношаніе сь зрупець рус зём» мазёчічннь-ялыкама? 
Безь отэбтавь йа эти вапросы наши себафнія о білорусскамь языкі бу- 
дугь неподгы, г нікоторыя особенности: ўго и вовсе неясны. Такцьть 08- 
разом», чтобы ичть пэлёсь, веестороннее презставленіе о бёлорусскохь 
языка, нельзя ограничиться жзученіехь только соеременнаго его состоянія, 
а необходнм? обратиться и кь его прошлому, кь его нсторім. 

Содерханіе настояцаго курса лекцій. Исходя ась этого, 
я з» саоемь нзложеній дамт, во-первыхь, характеристику соеременнаго 
состоянія бВлорусскаго языка, а во-торыхь--прослёжу зь самых» осно 
ныхь чертахь исторію его развитія. Разумзется, и та и другая часть бу- 
деть носіть элементарный характеры, чтобы быть доступной зсякому 
бёлоруссу, ннтересуюіцемуся своямь роднымь языком», 








1. БВЛОРУССКІЙ ЯЗЫКЬ В ЕГО СОВРЕМЕННОМЬ СОСТОЯНІЙ. 


Отношеніе бвлерусскаго языка к» другим родствен- 
ным» языкам. Понятіе обь индоевропейской семь язы- 
ков. Приступая кь изученію какого-нибудь языка зь его современном» 
и прошлом состояній, необхонмю прежде всего опредзлнть его отноше- 
ме кь другамь языкам». Сравнивая межау собой отдёльные языке, нельзя. 
не замётыть, что между ними или есть сходство шь звукахь. формахь, 
трамматнческеігь строб й корняхь слокь или этого сходства нёть. Такь, 
наприёрь, каждому из» нась очевидно сходство между русским» и полі 
скимь языком» или между французскимь и латинским»"). Встушиваясь 
ть литовекій языкь, мы также замётны» нёкоторое сходство межау нимь 
и русекимь языкожь но это сходство мене значнтельно, чём межау 
польским» и русскимь, и на первый ваглядь ограничивается сходствомь 
зь корняхь нёкоторыхь слорь, хотя вь д“ствительности оно геразао 
глубже. Наобороть, мы не замётимь и этого сходства межау русекимь и 
финским» языком или между тбагь и другамь и древне-еврейским». Но 
сь аругой стороны, древне-егрейскій языкь сходёнь сь сярійскізеь и араб- 
мм» и нёкоторыми другими, а финскій- сь венгерскимь. сь языкомь 
зырянь, остаковь, черемесовь и нёкоторыхь пругнхь народовь. Если бу- 
день брать ряль других» языкозь, то картина будеть та же: одни языки 
будуть то зь большей, то зь міньшей степеня сходны между собой, а 
между другими этого сходства не будеть. На что это указываеть? Когда 
мы зстрбчасиь людей, очегь похожихь аругь на лруга, то на оснозанік 
сжодства межлу ними заключаемь, что сни пронсходать оть однихь ро- 
дизелей и что если теперь они, можеть быть, и живугь врознь то сь 
прошложь они составляли одну семыю. На нёчто подобное указыеаетьм 

9) Беру т. языка, которые, полагаю, болёю нан менбе нзвёстны всфіеь или, пе 
крайней хар, большянству слушателей, 











сходство межаў отаёльныма языками. Сходные зь настояцее еремя межау 
собой языки такае пролсходать оть сдного обіцэго предка-языка и ве) 
вабсть взятые образуют) бдзу языковую семыю и поэтому могугь быть 
названы родственчыми языкахи. В языки зэмного шара на основаніх 
скодства зехду нямі сводятся вь нвсколько большыхь групль, называе- 
мыхь семьями. Такогы, наприбрь: 

1) Инзоевропейская сенья языковь, заключаюцая ть себь языки сла- 
аянскихь, германскихь, романскихь нароловь, языкь лятовекій, латыш- 
сы, дрёвне и ново-треческій, латинскій, древне ннаійскій и некоторые 
зруге, 

2) Семитская селья, в» составь которой входять языкк: дрезне 
врейскій, финикійскій, арабскій, серійскія и некотор. аруг. 

3) Урало-алтайская, обннмаюцая довольно значительное число язы- 
козы и т.д. 

Между отаёльныма семьямм языков, а слёдовательно и между язы- 
камн, входяцимн зь состазь разныхь языковыхь семей, нёть сходстза. 
Языки же, вхоряціе вь состаяь какой-набудь семьн, сходны между собой 
мля только ть своей оснозь, указываюцей на пронсхожденіе нхь оть од- 
мого обшаго предка-языка, или мекду некоторыми из» нихь это сход- 
сто ндеть значнтельно дальше и наблюдзется и зь частностяхь. Боліе 
бянзкіе между собой языки какой-нябудь семьм обыкновенно сводятся зь 
группы, которыя принято называть збтвами данной сёмым. Такь в» индо- 
«вропейской семьЬ различаются пётви: славянская, балтійская, германская, 
мталійская и друг. Славянская вётвь обнимаеть языки: русскій со всвым 
«го нарчіямя, болгарскій, сербо-хорватскій, словенскій, чешскій, слогацкій, 
верхне и нианелужнцкій, польскій, кашуёскій и полабскій. К мталійской 
вётай принадлежаты: французскій, нтальянскій, непанскій, португальскій, 
румынскій и нёкоторые другіе языки. Германскую ветвь составляют» языки 
кёмецкій, шведскій, норвежскій, датскій, голландскій и нёкоторые лругіе. 
Всего зь индоевропейской семьЬ такихь зётвей насчитывается 10. 

Таким образомь индбееропейская семья языковь как» и всякая 
другая, распадается на нісколько групть особенно блнзко сходныхь между 
собой языковь. Отношеніе между языками каждой вётаи таково, что дает» 
полное основаніе полагать, что зсь языки данной зётэн происходять оть 
одного обшаго языка, т.-е, что змёсто каждой из» современных» групть 
мндоевропейскихь языковь когда-то быль только одннь языкь, оть кото- 
раго пронзошаи всё соеременные языки данной вётви. Напримёрь, вмі- 
сто рускаго, польскаго, чешскаго, сербскаго, балгарскаго и другихь 
славянскнхь языкогь когда-то быль одинь языкь, дазшця ни» начало, 
который поэтому можно назвать сбшеславянскимь языком зкёсто 
созрёменныхь отаёльныхь германскихь языковь быль один» обіцегерман- 
свій языкь и т. д. Эти языки кь свою очередь поязились пыёсто однего 
обценндсевролейскаго языка. Таким образом» получаетса слідуюцая 
картына пронсхожденія языковь индоевропейской семьн. В» глубоксй арев- 
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мости вчёсто созремэнныхь намь ясыкозь нядоезрогейсгой 
один сбіценнадевропескій хм», хэ з мы назызаемь его тугі 
1цейндоевропейскій языхль сь теченізуь зрёмекі распалея з. отаёльные языки, 
дазчйе потожь начало современчыіь камь языказть этой семьн, Приэтомь 
мз» обіценнаевропейскаго языка не сразу, можеть баты, выдблилнеь 
предкн языки тбхь вётвей, которыя различаются з» нндсевропейской 
семьЬ ть кастояцее время. Такь велёдствіе значитезьнаго сходства межау 
языками славянской и балтітской вётвей есть основаніе полагать, что из» 
“обшенндоегропейскаго языка сначала выдёлился балтіўско-славянскій языкь, 
распавшійся потомь на обіцеставянскій и обіцебалтійскій языки, давшіе 
Затвмь начало отдбльнымь славянскимь и балтійскизгь языкам. 

На основанія всего сказаннаго о языкахь индосеропейской сёнь 
наш русскій языкь можеть быть опредблёнь, какь языкь славянской 
зётаи индосвропейской сечьм языковь. Но русскій языкь, какь и всякій 
другой созременный намь языкь, не прелставляеть едкнаго цёлаго. Зь 
настояцее время онь гасгадается ка нар'сія: великорусское, малорусское 
м бёлорусское, зь которыхь зь свэю очередь различаются поднарічія и 
говоры, Дробленіе языка на нарёчія и говоры вызываётся рядом» разчосб- 
разных» причинь, а прежде всего разселекіемь по обширной террнторін 
народа, говоряцаго этныь языкомь. Сь другой стороны, подь аліяніець 
сбзединяюцихь причннь, напримёрь, одного политическаго центра или 
другнхь обстоятельствь различные говоры и нарёчія могугь обьедннитыся 
в» сдынь языкь. 

Заёсь можеть возникнуть вэпрось, чЫхь языкь стличается огь на- 
рачія и когда мы имбемь дёло сь языксюь и когда сь нарычіемь. Из» 
того, что сказано о распаденін одного когда-го обіцаго языка и о дёле- 
нім современнаго русскаго языка на нарёчія, слёдуеть, что нарёчіе есть 
дальнёйшее подраздзленіе языха. Сь этой точки зрэнія всякій современ- 
ный намь языкь есть нарёчіе того обцаго языка данной пбтии, оть ко- 
Торай пронсходять созрёменные «змь языке, Такь, напримёль, рускій, 
польскій, чешскій, сербскій, бозгарскія м другіе ставя»скіе языки являются 
нарфчіями обіцеславянскаго языка; недаромь иногда пол:скій, чешскій, 
сербскій и друбе славянскіе языки называются славянскими нарычіями, 
Итакь, всякій языкь зь исторнческомь смыстё, по отношенію кь своёну 
прошлому, есть нарёче другого языка, оть котораго охь пронсходить. 
Разница между нарёчіемь и языкомь можеть быть проведена только сь 
точки зранія нхь взанмоотношенія зь настояцемь. Нарёчіе какого-ни- 
буль языка, то-ёсть его развёталеніе, можно считать самостоятельныхь 
языком", а не нарёчіемь, если оно живеть самостоятельной языковой 
жазнью. Приложнвь этоть критерій кь созременной нахь былорусской 
рача, а равно кь малорусской и великорусской, мы должны будемь при- 
знать ихь, сь одной стороны, нарёчіями едшнаго когда-то обіцерусскаго 
языка, а сь другой--самостоятельными языками, поскольку они жнвуть 
самостоятельной языковой жизнью, те. поскольку вь няхь совёршаются 
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нзмёненія незавяснмо зругь от лруга В» этом смыслё я буду употреб. 
пять зь приложенім кь бвлорусской рачы и другим» нарбчіямь русскаго 
языка зыраженія енарёчіе» и «языкь», соеднняя их» иногла вмёсть - 
«нарічіе-языкь», 

Изь всего сказаннаго ясно, что былорусская рачы начоднтся зь бли- 
жайшехь родстэё сь лрутныя нарёчіями русскаго языка, так» какь про- 
неходить вмёсть сь ними оть одного обіцерусскаго языка. При характе- 
рнстикь ея современнаго состоянія необходимо слёдовательно будеть со- 
поставлять ее сь другими нарёчіями русскаго языка, так» кахь только 
путем» такого сопоставлёнія можно будеть прослёдить ея судьбу е» прош- 
ложь й выяснить нёкоторыя явленія и особенности в» настояшекь, 





ПРВДВАРИТЕЛЬНЫЯ ЗАМБЧАНІЯ О ЗВУКАХЬ РБЧИ ВООБІЦЕ, 


Зауки человвческой рвчи и условія образозанія их». 
“Оенову пеякаго языка состовляють звуки, которыя, встіпая з» разлячныя 
«очетанія, образують слова вь узкомь значени этого сл:ва"). Заўки 
языка мы обыкновенно отличаемь тругь оть друга пэ ихь ачугтическому 
зпечатлэнію, то-ёсть по тому епечатлвію, какое они пройзедять на 
нашь слухь и воспринимаются наш» сзнаміем» гообразчо сь этам» вае- 
хатубніекь. Слыша звуки живой челгавческой рычы, мы говорамь, что мы 
сзышнмь, напримбрь, звуки: А, О, Й, Б, П, Р, Л, и талнігь сбразомь опре- 
дбаяемь ихь тагь, какь слышамь, то-ёсть, какь гов-ру-ь, по акустиче- 
“кому влёчатаЬнію. По акустическому зпечатль ію мы станчаскь обыкно- 
венно и звуки одного языка огь звуковь другого. Велушиваясь, напри- 
мёрь, в. пронзнзшёніе стозь один и день вы великорусскомь и мало- 
рускомь языкё, мы на слухь огличаемь, что не зсб звука ть этихь 
словахь звучать одкнаково в» томь и другомь языкь. Однако опредёленіе 
звуковь на слухь, по слуховымь впечатлёніям», не весгда отамчается точ- 
ностыю и не всегда бываеть удсбно; между тём», при научноь изученім 
какого нибудь языка и его говорсвь весьма важно возможно точнёе опре- 
д'лить его звуковой состав», 

При научномь шзученія языка принято опредёлять звуки річи и от- 
личать ихь другь оть друга по условіям» ихь образованія, т-ё. гы зави- 
«имости оть того, какіе органы рёчи принимають участіе ть образованія 
звука, каково взанясотношеніе зтихь органовь во время образованія звука 
ж т. д. Вы виду важности такого опрезёленія звуковь и для білорусской 
рачи остановлюсь вкратць на этих» условіяхь, 

Органы рёчи, Вь образованія звукозь нашей рёчи принимають 
участіе стёдуюціе органы: гортань сь находяцнмися ть ней голосовым 
связками, полость рта, языкь, зубы, губы и полость носа. К» нимь при- 
сведнняется еце двятельность лёгкихь, выдыхаюіцихь воздухь и направ- 
ляюцихь его по дыхательному горлу е» гортань. Оть различнаго положе- 











"] В» болёе шарокомь снысаё словом» мажеть быть и стаёльный звукь. 
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нія органовь рёчи завясить м отличіе звукогь другь оть друга, что сей- 
чась и увидимь изь раземотрёнія сбзазованія звуковь. 

Процесссь образованія ззуковь и отличіе их» друг» 
оть друга по своему составу. Вь осьдзныхь чертахь процёсь 
образованія звуковь рёчи сводится кь слёдуюшему. Воздухь, выдыхаеный 
легкими, входить чразь дыхательное горго вь гортань и здёсь ветрвчаеть 
на своем» пути голосовыя связки. Гохосовыя связки представляють изь 
себя два зластичныхь мускула, им'цихь горизонтальное напраеленіе и 
сведнняюцихся сь двумя храшами. Эти хряци могуть вь большей или 
меньшей степёни раздвигаться, встёдстаіе чего голосовыя связки болёе или 
менёе натягиваются и сдобразно сь этим» или тёсно соприкасаются меж- 
ду собой и закрывають проходь возяуху межау ними в полость рта, нли 
же между ними остается небольшая цель. 

Когда голосовыя связки сильно натянуты и плотно сопракасаются 
аругь сь другом», струя возауха, поступая изь лыкихь зь гортань, на- 
давливаеть на связки, раздвигаеть ихь и приводить еь ритмическія коле- 
банія, шы результата чего получается нузыкальный звукь, называёмый 
голосомь. Изь гортани струя воздуха выёсть сь образозавшимся гого- 
сь входить зь полость рта. Здёсь, сь одной стороны, усилиезется 
звукь, образовавшійся гь гортанн, такь какь полость рта является пре- 
красным» резонатором», а сь другой -- струЬ воззуха приходится прохо 
дать или чрезь узкое отверстіе, обрззуемое сближеніекь зубовь и губ», 
ная итти по болёе нан менбе узкому проходу, образуемому нёбохь и болье 
май менбе ариподнятым» языкомь, или, наконець, раздзнгать сомкнутне 
органы рачн. Оть тренія струн воздуха о поверхность «блёжечныхь ор- 
тановь рёчи или еслёдствіе разрыва пхь при смыканія сбраз'ется шумь. 
Этоть шумь присоединяется кь образоваешемуся вы гортани голосу, иаь 
результата получается звукь, состояцій изь голоса и шума. Если при 
этомь органы рычи сомкнуты или настолько сблежёны между собой, что 
для прохожденія воздуха образуется узкій проходь то шукь бываеть 
смльнбе звука и пресбладаеть надь голосомь; есяи же это сближеніе не 
столь сильно, то шумь будеть слаббе голоса, м голось будеть преобладать 
надь шумомь, 

Не всегда однако шумь образуется только зь полости рта. Полость 
рта имёеть сообіценіе сь полостыю носа. Входь мз» полости рта вь но- 
совую полость можеть быть свободнымь и можеть закрыватыся. Мягкая 
часть нёба, приподнямаясь нёсколько кверху, закрываеть зтоть проходь, 
а опускаясь, дёлаеть его свободнымь. Когда входь в'. носовую полость за- 
крыть, то струя воздуха виёсть сь образовавшимся голосомь ходить 
только зь полость рта, и шумь образуется только в» ней. Если же тоть 
проходь открыть, то струя воздуха, войдя з» полость рта, вступаеть 
чрезь этоть проходь зь носовую полость, отчего звуки получають мосо 
вой характерь и могугь быть поэтому названы носовыми звуками. 
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Не вата таюке звуки рёчя состоять ез» голоса м туа. 
составь кнбстэ звухь тольго зь зомь случуз, ксгаа голосозая (вузкі 
натануты а мекду няяй нёть прохода для сгрун гэздухе. Чо голоссвыя 
«вязка могугь быть и не натянуты, и стру возгуха свобог-о можеть 
проходнть мэжау ними. В» такомь случаф в» гортани не гбразуется го- 
доса, и струя воздуха, пройдя безлрепятственно межау голосозями связ- 
кама, входнть зь полость рта. Заёсь она зступаеть зь тэ же условія, 
какь и вь томь случай, когда зь гортани образуется голось, т.е. прохо- 
дить чрезь сблюженные »ли сомкнутые органы рача, м» результата че 
Также образуется шумь, и звукь зь такомь случае слвдовательно будегь 
сбстоять только изь шума. 

Такныь образомь звуки нашей рёчи по сэоёму составу бывеють 
трехь родовь: 

1) они состоять наь голоса и шума, при чемь голось преобладаеть 
надь шумомь. Наглядно это можно обозначить такь: Г--ш (Г большое 
сззачаеть большую силу голоса сравнительно сь шумомь, обозначаемымь 
арёзь ш малёнькое); 

2) также состоять мзь голоса и шума, но шумь преобладаеть наль 
толосомь, что, слёдуя тому же способу обозначенія, выразится такь -- 
г 

м 3) звуки состоять только изь шума (Ш). 

Кь звукамь первой категорін принадлежать гласные и согласные Р, Л, 
Н, М; называемые соморными; кь звукамь второй категорін прыгадле- 
жать звонкіе согласные, Б, В, Г, Д, Ж, З, а к» третыей--глухіе сог. 
ласные: К, Т, П, С, Ш, Ф, Х. 

Вь гласныхь звукахь, на основанін сказаннаго о мёсть образованія 
шума, слёдуеть разанчать гласные чнстые, образуюціеся при закрытомь 
аходЬ ть полость рта, т.-е. не носовые, и гласные носовые, зь образова- 
нія которыхь прынемаеть участіе не только полость рта, но и полость 
неса. Носсвые гласные есть, напримёрь, во французскомь и польскохь 
языкь. Вь русскомь литературномь языкЬ и ть нарёчіяхь руссаго языка 
носовыхь гласных» зь настояцее время нёть, однако энч были » обіцерус- 
«конь языкі, но еце до пояаленія письменности перешли зь гласные чистые, 

Изь согласных» только сонорные Н и М образуются при свободномь 
прохогё струн воздуха зь носовую полость почему назымваются также 
сгласными носовыми. 

Гласные звуки обыкновенно образуются при колебанія голосовыхь 
связокь во всю ихь длину: но голосовыя связки могугь звучать и не во 
асю ихь длину, а только вь нёкоторой своей части. Образуюшійся к» 
томь и аругомь случаФ голось не одинаковь. При частичномь колебанім 
голосовыхь связокь онь, такь сказать, менве полный, чымь когда связки 
звучать во всю длину. Звуки, образуюціеся при полмомь голось, называ- 
ются гласными полнаго образованія, а гласные, образуюіціеся сь непол- 
ным» голосомь, называются гласными неполнаго образованія. Гласкые не- 
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поднага о”разовачія слыггатст руке, чыгь гласные полнаго образованія. 
Б» гуссзокі, лятератгрномь пронзношёнія гласный звукь неполнаго обра- 
зона "ится, аагримёрь, на мёстВ звуковь О и А зь кеуд'ртёчычь 
саегахь, кром слог”, непосрелственно предшествуюшаго уггрягхому. Срае- 
немь, недрымёрь, в. русскомь лнтературномь пронаношенія звуки, обо- 
значаеные бушвами О и А вь слогахь молотокь, моледой, домо- 
вой, выговорь, заказаль, плакала и'т. п. Мы увадыг. что 
звуки, обозначаеные буквами О и А, во втором» кь начілубть у; 
то слога и гь слогахь, сэдуюцхь за ударяёнымь, не тождёстаёння зву- 
камь, также обозначаекымь этиым букеами вь ударяемомь и в» преду- 
дарныхь сгогахь, На слухь этоть гласчый неполна“о образованія предстае- 
ляется меніе яснычь, чёмь гласный полнаго образовамія, и воспрани- 
маётся неми какь звукь, похожій на Ы. Гласный заукь неполнаго образо- 
ванія спыш-тся в» русской литературной рёчи зь изебстныхь усговіяхь 
и на мёсть неударяемаго звука Ё, но по акустнческому еп-чатлёнію и 
по условіямь образованія онь отличается оть гласнаго нёполнаго образо- 
ванія на мест: О и А. Гласчые неподнаго образованія, какь увидннь 
дальше, ёсть вь белорусском» и южновёликорусскомь нарёчік. Вь обыч- 
номь письмі, какь вядно изь приведенныхь примёровь. гласные звука 
неполнаго образованія не отличаются оть гласныхь полнаго сбразова- 
нія, но вь научныхь работахь по русскому языку они имають особое 
обозначеніе, 

Звонкіе согласные отавчаются ка слухь оть гаухихь болішей звуч- 
ностые, посеку и гагывеются звонкемі. Большая звучность гвонкихь 
сеглавыхь граннелёгьно сь глухний стансвктся (іце счевиднёе если 
врон:косніь полеремённо ззонкій н глухой согласный, напримгь: Ж, и Ш, 
З'кС Ду Т, Ви Ф к т. р. закрызь уши, Это отличіе звонкахь соглас- 
ныхь бот» грухихь ныбеть свою гричину какь разь вь томь эбстоятель- 
стеЬ, “тэ глухіе согкасные состоять только изь шума, а звонкіе не только 
мз» ішуха, не и нс» голоса, придаюгаго ии' большую звучность. Налич- 
ность 1ол9:8 вь звонсихь согласных» и отсутствіе ёго зь глухихь можно 
сшуцать также при помогця слёдукіцаго пріема. Приложнеь палець кь 
“вндаюіцёмуся спереди шен, такь называемому, кадыку и промзн“ся попе- 
ремённз звонкіе и глухіе согласнне мы при пройззошекім звонкихь бу- 
дехь дшуцать дрэжаніе хряша, при пройзношеній же глухихь этого дро- 
жанія, наобороть, не будёть сіцушаться. 

Отличіе гласных» звуков» оть согласных". Обрацаясь 
кь указаннымь категоріямь звукогь и сравнивая между собой звука рачи 
по их» составу, легко замётать, что, такь называемые, гласные звуки по 
своему составу отанчаются суцественно оть глухихь и только отчасти 
оть звонкихь согласных». Сь сонорными же согласными они ниють савер- 
івенно одинаковый состать--такь же, какь м сонорные, состоят» изь “ало, 

и шума, при чекь голось у няхь преобладаеть нахь шумемь. Сь чехь же, 
возникает'ь вопрось, заключается отанчіе гласныхь оть сонорных» соглас- 
з 
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ныхь, то-есть, почему гласчые и сонорчые согласные звучать неодичаково, 
«сан ихь составь одкнь и тоть же? Прэмзнося гласпые и сонорчые со- 
таасные звуки (Р, Л, Н, М) и внямательно слёхя за положеніем» органовь 
рач при пронзношенія тёхь и другнхь, нетрудно закЬтить, что при 
пронзношенін гласныхь органы рбчи зь меньшей степени сближены, и роть 
еткрыть шаре, чём» при пронзношенім сонорных» согласных», не гэворя 
уже о томь, что при гласных» органы рёчи никогда не бывають сомкнуты. 

Качественныя отличія звуковь вь зависимости оть 
пеложенія органовь рёчы. Неодинаковымь положеніемь органовь 
ріи обустоваявается качественное отличіе другь оть друга какь гласных», 
такь и согласныхь звукозь. Именго, благодаря этому обстоятеляству 
одмнь газсвый звукь ззучить иначе, чвыь другой, и восаринимгется на- 
шннь слухомь одинь кась И, другой какь О и т.д. То хе можно сказать 
ж о сагасыхь 

Разновидности гласных» звуковь, На качество гласныхь 
звуковь бэлышое зліякіе охазнзаегь прежде всего положёніе языка отно- 
ситёльно нёба. Наблюдая пронзношеніе гласныхь звуковь, нетрудно замі 
тить, что сри пронзношёнін ихь языкь не остается вь спокойном» состоя- 
ні, а притоднимается г направленім кь нёбу. При пронзношенія однихь 
тласныхь подынмается передняя часть языка, кончикь его, з» направлені 
кь передней части нёба. Такое погоженіе, напримёрь, занимаеть языкь 
при пронзношенім звука И. При промзношенія аругнхь, напр. звука Ы, 
пронсходыть такой же подьем» языка, но уже средней его части зь на- 
правлёнія кь «редннЬ нёба, приблазитёльно к» тому мёсту его, гдё окан- 
чывается твердая часть нёба м начннаётся мягкая. Наконёць, при пронз- 
ношенім нёкоторыхь гласныхь замёчается подьемь задней части языка кь 
задней части нёба. Такое положеніе занимаеть языкь, наприыбрь, при 
пронзношенін звука А. 

“Сообразно сь тбмь, какая часть языка при образованія звука под- 
нимается ть направленій кь той ням другой части нёба, всё гласные звуки 
могуть быть сведёны ть три группы, 

1) Если зь напразленія кь передней части нёба поднямается кончикь 
языка, то гласные звукі, образуемые при такохь положеній языка, при- 
нято называть гласнымм передняго ряда. 

2) Всли зь напразленім кь срединь нёба поднимается средняя часть 
языка, то гласные называются гласными средняго ряда. 

3) Еси промсходить подьемь задней части языка зь наяравленін кь 
задней части нёба, то образуёмые при таких» условіяхь звуки назнзаются 
тласными задняго ряда. 

Установна» путем» наблюденія образованіе гласныхь звуковь зь 
трехь рядахь--переднем, среднемь и заднемь, продолжнагь эти наблюде- 
мія дальше. Будемь прэнзносить слова: зять, печать, кричать такь, 
какь они прожзносятся вы русском литературном языкі, и велушаемся, 
какь звучать вы этихь словахь звуки, обозначаемые буквами Я м А. Легко 
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замётіты что забсь зы слышым. долехз ве тв зяўка, что зь словась 
яна, ярлыкь, наряднче и т.ісд. хстя тэнь й здась на пась 9-й 
обозначаются огяныкэв”. Прослэлнмь татерь, хахое положеніе зынимаегь 
языкь при грожзношеніч этихь згукось, 77-хт», гакого ряда будугь Эти 
звука, Оказквается, что это будугь 2 редняго ряда, т.е, того же 
ряда, как» и звукь М, го когчеісь чзыхз гру пронзношенія ихь не такь 
зысокс припохнять кь “ёду, кагь прч прэгабшенія И м даже, сравня- 
тельно сь подыеесмь его при Й, зачачагть счель низкое пологені 
Будёмь палбе прэнзносить звук» Э, сіц» за подьемож» языка. Оказя- 
выется, что и звукь Э тскь же булеть згукогь передняго рада, кахь звусь 
И и только что разснэтрЫчный звукь сь сгсвахь зять, печать крг- 
чать, обозначаемый бугвамк Я ч А, чэ ррк арокзношенія его язык» пс. 
нимается зь напраеленія к» перзді-яў 567 гаше, чые» пра пролзношекч 
згука, обозначаемего сь ссовахь ззть, гечать, чричать букзаеч 
А и Я, и няже, чВаь пря прокз“бігёніе сора Й, т.е, занимаеть прибг.- 
знтельно сродаее полэхекіе хота зсЬ тр” зака бусуть ггасчыми перед- 
няго ряда, Танна» оўр'згмь вь перанець сту мы можень разазать 
три гласяахь звуіз, пра чець при просзавгткіч одчсто гзь мах зеред- 
няя часть языка подникастся знсэк?, т-е, гу'наёть верхусе положене, 
при пройзьосегія другоге-срсдчее ж арк прэ“эношеніа третьяго--нчжснае, 
“Свобразно сь стам», первый звукь, т-а. Й, 

перёдняго рядаверхняго польза; звусь Э--гласкымь звукобь 
передняго ряда средняге подьена к ззусь, наблюдаёный вь сло. 
вахь зять, печать кричать м содобь мыз-гласвымь перед- 
няго раданижняго подьема. Для обсзна“енія гласнаго звука перед 
няго ряда ниачяго зозьемя з» руссо зібук ныгь соотабтствуюць! 
буквы зь нзучныхь «хе работгхь, т-ё. там», гаё требуется больше точ- 
ности вь обозначеніх згуховь, его обазначують эсобыхь буквенны зна- 
комь (8), 

Примёчакіе. Несколько дзлыне цы увиднмь, что, крокь 
тмёченнаго сейчась гласнаго звуха перззмяг ряда няжняго подьена, 
зь русскомь языкі есть и другі гаа“рые звуки, для которых» такіе 
нт» соотвітстауюцих» бука» зь русской азбукё и которые на письмё 
“обозначаются буквами другяхь звукэзь. То же найдемь и зь было- 
русском» и веякомь другом» языкі, Отсюда вытекаеть основное пра- 
вило, что при наблюденім надь звукогым» составомь какого-нибудь 
языка нли говора, то'есть надь тёмь, какіе есть звуки вы том» или 
нномь говорь, необходимо отрЫшытыся оть нашего обычнаго пред- 
ставленія о звукі на основанія обозназенія его на письмё буквой, 
а вынмательно вслушиватыся ть пройзношеніе звука и опредёлять 
«го по акустнчёскому зпечатлёмію или, еце лучше, по условіянь 
образованія. 

Вь среднемь ряду также найдем» гласные верхняго, средняго и ниж 
няго подзема. Звукох» средняго ряда верхнаго цодьема будеть звукь Ы. 
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Звукомь средняго ряда средняго польема вь русском» литературном» язык 
будеть тоть гласный звукь неполнаго образовамя з» неўдаряеныхь сло- 
тахь, кром предударнаго, на мёсть А и О, о которонь уже приходклось 
товірить нёсколько раньше (стр. 000). В» нёкоторыхь условіях» в» рус- 
«кой литературной рёчи схызнтся и звухь средняго ряда нажняго подьека, 
ко ка письмЬ ни тоть ни другой звукь не обозначаются особымі буквами, 

Вь заднемь ряду также, ж» заапінмссти оть подьеха языка, воз. 
можчы глаеные верхняго, соед-яго и няжняго подьема, но ль русском» 
льтерагурнохь языкЬ ссть только гласкый нижняго подьема А. 

Разсмотрённые гласныг ззукя русскаго лытературные языка И, Э, 
Ы, А к друйе прокзносятся безь участія гуль. Но пголзнося ззуки Ом У, 
мы занётимь, что при проўзношеніх ихь вигчое участіе принимають м 
тубы--нменно, они пронзносятся сь округленнымя и вытянутымй впередь, 
беабелсо при У, губеми. Такіе звуки, которые пройзносятся сь подобных» 
участісь губь, называются гласными лабіализоваяными, Гласные же, 
прокэносиные безь округлёкія и вытягиванія губ», называются гл:снымй 
нелабіализованнымх. Таковы вё разсмотранные мною гласные пе- 
роднаго средняго м задняго рага верь трехь подьемовь. 

Б» лабіализованныхь гласныхь звукахь, такь же какь и зь неза- 
“Язлазованныхь, разанчаются гласные перезлйго, средняго и задняго ряда 
М л» каждом» ряду также можно рэзлычать звуки верхняго, ср:дняго н 
нышуягю подьема. Такь, опредбляя пзложеніе языка при пронзношенім 
звуковь О и У, захётимь, что оба они образуются при подьеме задней 
хести языка зь направленім кь заднену кёбу г. с'Эдовательно будут» глас 
ными задняго ряда; разднчіе только вь подьмё языка: при У окь зани- 
маеть верхне положеніе, а при О среднее. Слёдоветельчо, У будеть лабіа- 
лнзсванный звукь задняго ряза верхняго содьема, а О лабіализоваянай 
звукь задняго ряда средняго подьема. Лабіализованнаго звука загняго ря- 
да нижняго подыема в» русскомь литературнохь языкЬ нё наблюдаегся, 
мо онь есть кы нёкоторыхь иностранныхь языкахь. Эгогь звукь можно 
получить, если промзноснть звукь О, рас”рыеь роть несколько шире, 
прибянзнтельно какь нужно для пронзношенія А, не нзмёняя при этохь 
округленія губь. 

При такихь условіяхь языкь займегь нижнее положеніе, и зь ре- 
зультать получится лабіализованный звукь задняго ряда нижняго подьема. 
Ма сіухь, то есть по акустическому впечатлёнію, онь можеть быть опрё- 
ділень, какь звукь средній между А и О. Точно такае, еси нелабіалн- 
зезачные звуки передняго п среднягэ ряда будуть пранзноснтыя сь уча- 
стіень губ», то ть результата получатся лабіализованные гласные перед- 
Вяго и средняго ряда всёхь трахь подьемогь. В» русскожь литературном 
ЯсыхЬ не веб эти звуки слышатся, но при извёстныхь условіяхь нёкото- 
р'е ну иихь можно наблюдать. Такь зь сяжтхь: люб:ть, любимець, 
тю флісь и т. под иь первомь стог слышитса лабізлнзовагный звукь пе- 
редняго рада верхняго подьема. На письхь д» ничвмь не отанчается оть 
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звука, обозначаснаго бухзой Ю зь совахь юный, юла и т д.а», 
аслушиваясь зь пронзношеніе того и другого звука и слёдя за подысчс»ь 
языка при пронзношенія ихь, не трудно замёти”ь, что и в» акустическомь 
стношенім и по условізмь сёрасованія дни не тожхественны. 

Разновидности согласняхь звуков. Наблюдзя погожёгіе 
органовь рёчн при пгокзношенін, такь назыеаемцхь, согласныхь ззукагь, 
хы замтнмь, что пра арсиз ошенія озчнхь согласных» органы рых сь 
большей степен сбанжаются между собой, чВмь пря пронзнэшёній гна. 
ныхь звуковь, а при пронзношені другнхь пр исходить даже полное скы- 
каніе органовь рёчи. Такь звука С, Ш, З н Ж пронаносятся пры 045: 
снльномь сближенім зубовь, а гзуки Ф и В при такомь же сблажагіх 
тубы также звукь Х и бёлорусское или южно-вёликорусское Г, которо? 
з» стамчіе от русскаго літературнаго и сёверно-великорусскаго Г, зву- 
чашаго нвскогьхо изаче, угэбяЬе было бы озозначать другой! какой-інбуль 
буквой, напримёрь, латанск:й бухвой Н образуются при весьма значитель- 
ном» сблеженім загней часта языка сь задчей частыю нёба (сь мягкихь 
нёбома), Струр гоздуха при образовагім этихь звуковь пряходится про- 
ходить чрэзь очень узмій прохозь, О”разуемый сблюженными оргачамн. 
Оть тренія ех о повёрхноста сблиаеичыхь органов» образуется шумь. 
Этоть шумь составаяегь хэрактерную черту этыхь звуковь, велёдстые 
чего ихь принято называть фрикативным и соггаснымя (оть латия: ка- 
то слава б'ісаге -- тереть), На спухь, по акустическому впечатлік”ю, 
они представаяются нам» звухаме прэтажнымн--нхь можно тануть, п-- 
мзносить, такь сказать, ашітельно, почему в» учебникахь грамматикі нь 
м называктьь длктельными согласнын. Сь другой стороны, не трудне за- 
мётить, что при гронзношенін П и Б пгойсходить полное смыкамі: гусь; 
при прокзношенім Т и Д такое же смыканіе языка сь верхними зуб.ян а 
при пронзношенін К и русскего гитературнаго и свверно-великорусске “ Г. 
з» сочетаніяхь КА, ГА, КУ, ГУ, КО, ГО--скыкеме задкей части ягьса 
сь задней часты нёба. Пець наперомь прушей мзь легкахь стру! юю» 
духа прокскодить разрывь сомкгутых» оггансвь рач, отчего позічсется 
на мёсть сыканіч характерны дзя звуков» шукь-вгрывь, а сакье з 
ки поэтому принято называть вэрывными сгласнымн. На сзухь, л? 
акустическому епечатаёнію они, сгавчательне сь фрикативныхя м гозбце 
сь другеми ззукамы нашей :ёча, продставзяются п'ензносямыхм зё.ь 
быстро, мгновен.о (тануть кхь какь фрикатианше, нальзя), почеху 23 
трамнатнкахь ихь пркнято называть мгновеннымя согласныхн. 

Какь фрикагитные, тыкь й вэрывчые «Оеласные зь завяслмосты 973 
лого, га сбразуется главнымь образом» шук», могугь Зыть раззёле» 
на губные, зубные и задненебные. Губные вь руссконь языкь будуть слі» 
яуюшіе--зэрывные Б и П, фрэкатнэныс В я Ф при чемь Б и В. ззонкіе 
а П и Ф тлуме Зубнсе вірывкые: звочній Д и глухой Т; фрукативные 
звонкіе З и Ж и глухіе С и Ш. Звуки З и С по акустнческому впёчат. 
лью называются свастяцымю, а Ж и Ш ш-пяшцамя, 
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Звуюн К, Г, Х и В зь сс.етамія сь гаасчымм задзяго ряда (з, о, у) 
будут» згдненебзыш, вь созмне ім хе сь Э, т.е. з. К5, ГЭ, ХЭ, 19, 
ьм судуть ерадненебние, что лего замёга”», пронзнося пэперехеню 
спцетэчю: КА КО, КУ и К; ГА. ГО, ГУ и ГЭ н т.д. Вь руссколь лите- 
ратурномь языкі, а также и ть нар'чісхь рускаго языка, за исключе. 
ізмь рыкихь малектаческісь едучаес», выга сочетній КЭ, ГЭ, ХЭ, Ь9, 
2 сп'ловательна нть и соглаенахь сзеднееёбнахь. На мёсті ихь нувемь 
ачетанія: КБ, ГЕ, ХЕ и БЕ (тосізачіе зь ухазам-ыхь выше черачяхь 
русскаго языка), ть которыхь звусн К. Г, Х и В на стухь представаяются 
беліе уягкамн, чам» зь КЭ, ГЭ, ХЭ, ЬЗ, почему и называются средненеб- 
ными смягченныічя. Средненебзыка смягченнымй будуть в» русскомь язы- 
кБ эти звуки и ть сдедаченія сь И. На пась средненебные смягченные 
согласные обозначаются тёми ха буквахі, что и заднечебные. 

К» средненебным» смягчекнызгь согласных вы русском» языкё гри- 
надлежить ёце одннь звук». таххе меоб”знасаечый на письмё ссобой 
буквой. Будемь медлённо пэснз. осеть Я, Ю. Е и велушнватыся в» наше 
пронзношеніе. Мы скоро згмбтимь, что Я, Ю, Е не простые звуки а 
слоги, состояшіе зь согласнаго звуке, очень похожаго на наше, такь на- 
зыеаемое, И сь краткимь знакоуь (Й), и гласныхь А, У, Э. Этоть соглас- 
ный звукь будеть средненебным» смягченнымь забнкым» фрикативныхь. 
Во принято называть Яо том и зь наўчныхь рукозодствах" по русскому 
языку обозначають буквой ]. При такожь обозначенія Я, Ю, Е будеть 
ззображаться слідуюшныь сёразочь: ў, ]у, іё 

Примёчаніе. Не всегда однако буквы Я, Ю, Е обозначають 
зь русскомь письма слоги дА, «У, ЗЕ. Вь такихь сочетаніяхь, какь 

НЯ, НЮ, НЕ, ДЯ, ДЮ, ДВ, ЛЯ, ЛЮ, ЛЕ и т.д.прн протажномь про- 

мзношенік ихь ясно различаемь мягкій согласный звукь Н, Д, Л н 

тласные А, У, Э. Слёговательно Йо та здёсь нёть, и Я, Ю, Е обозна- 

чають здёсь звуки А, У, Э зь положенія ихь послё мягкихь со- 
тласныхь звуковь. 


























Какь задненёбные, такь и средненёбные смягченные согласные К и Г 
будуть вэрывные звуки, а Х и Н фрикатиеные, при'чемь К и Х глухіе, а 
Г и Н звонкіе. 

Кром губных», зубных», задненёбныхь и средненёбныхь согласных», 
негугь быть ёце сстхаскые, у которых) шухь образуется вь гортаня. 
Тае ссгасные назызаются тортанным». Вь русском» литературном» 
азыкё и ть велакорусскихь нарбчіях» нёть гортанныхь соггасныхь, в» 
жалорусскомь же и отчасти вь былорусскомь нарвчім кь такамь соглас- 
ным» прйнадлежить гортанное придыхаміе, являюцееся 1) ма мёстё рус- 
скаго литературнаго Г и 2) какь приставочный звукь прёдь некоторыя 
таасными ть началь слова. 

Вер фрикатианые и парытные согласные могуть быть обьедннены зь 
сану большую группу шумных согласных", такь какь шунь со- 
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ставляеть ихь характерную черту: глухіе варывные и фрикатиочые состо- 
ять только из» шума, а зь звоніць шунь грезблалаеть нал» голос 

Вь согласных» Р, Л, М, Ч, наобэроть, гозось преогладает» 1: ль г.ум- 
ным» и составляеть ихь отанчутельную черту, бгагодара чему 0: 
вюгся сонорными согласными и составлаэть сеобую 2. 
натёлено сь шухнычі соггаснымя, По мёсту «бразоганія шу: 
ть рускожь язікь судугь зубные, а М губкай зеўг», ориземь Вс 
то же время, как» уже сгазано раньше, посовых звуки, а Р и Л ёгзы- 
ваются обыкновенко плавными. Носовые “оггл-ные отанчаютса ть 
плавныхь и гообше другіх» звуковь рузскаго языка твы что при обьа- 
зопанім ихь открыть проходь з» носовую полость. 

Слитные согласные (аффрикаты), ВсЬ перачисленные соглас- 
ные звуки будуть пздстые согласнье: каждый нз» разсхотрённых» согагс- 
ныхь еостойть нз одкого звука. Но аслушакаясь зь пронзношеніе зь 
бёлорусскай рачи слозь дЗдь, гляды, веди н т.д, шы замётиць 
ято ва мёста рускаго латературнаго Д зь значительной части бвлорус- 
скихь говоровь слышится не звухь Д, а с'ожный согласный, зь котором» 
на спухь можно отличить два звука--Д и З, слітыхь вмёсті. Также м 
з пронззошехі: бвлорускихь гляджу, сяджу, саджаць и т.д 
замётимь, что зпукь на мёсть рускаго литературнаго Д также есть сант- 
ный звукь, и составныма его частямя являются звуки Д и Ж. Слитнымя 
Такке зруками будугь и звуки Ц я Ч: Ц состонть из» звуковь Ти Са 
Ч-нзь Т и Ш, проманоснныхь слитно и по условіямь образованія ні- 
сколько отличаюшмася оть Т и С, Т и Ш, прэйзчоснных» стабліне. 

Вематризаясь зь звуковой состав» слитзыхь звуков» ДЭ, ДЖ, Ц и Ч, 
замётнагь, что составыыми злементамя ДЗ и ДЖ яваяются звонкіе зубные 
звуки: вэрывный и фрикатнвный, а составныхм злементами Ц н Ч--гаухіе 
зубные согласные: таюке варывный м фрикатианый. Такіе слктные соглас- 
ные звука называются аффрикатамк; ДЗ п ДЖ будуть звонкіе зуб- 
ные аффрикаты”) а Ц и Ч глухіе зубные афёрикаты. По а“ стнческому 
зпечатлёнію аффрикаты ДЗ и Ц свистяціе, а ДЖ и Ч шмпяціе. 

Слогь, слоговые и неслоговые звуки. Звуки всякаго азыка 
зо всбхь нхь разновидносіяхь являются твы» ге воначальныхь злемен- 
тожь, мзь котора”о фармируется наша рачы. Однако аля кажаего зь 
нась очевидно, чтэ оуд'льныя слова, представ:яг сзь себя ком:л (гы ззу- 
жоть, распадаются не на отдвльные звухи, а на са'ги, состояше ма» 
ного тласнаго звука нан юзь гласнаго и «Бскольк. хь согласных ззукоть. 
“Слогь, состоацій нзь мёсколькихь звукогь, прэаставлясть нз» себя нё- 
ято цёльное--звукх, сестввляюшіе его, хакь Сы спаяны мехгу собой. 
Практика начальнаго обучёня дётей грамот похазызаеть, что на пер- 
зыхь порахь обученія дётямь нелёгко бываеть выділять из» словь звуки, 
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За столаніь значка, который обыюнювенно ставится вадь афўриа- 
там ДЗ и ДЖ н показываеть слитное проханошеніе составаяюцях» цхь звуког', 
они напечатаны здёмь н далёе будуть, к» сожалвнію, печататыся безь него 


-мо- 


и методика обученія грамоть указываеть несколько пріемовь для такого 
выдёленія, нежду твмь какь на слоги слова распадаются легко, безь вся- 
ках» усялі? сь нашей стороны. Причина такого тбснаго обьедчненія зву- 
кокь г» спопи заключается зь томь, что зеукь няй “скокько звуковь, 
обгчауюцмеь слогь, пронзчосятся данимь напоромь таэзуча. С“огь, окан- 
чнвчкашйся на гласный звукь. называется открытычь слогож». таковы, 
неприхбрь. слоги гы славахь: во-ла. зк-ма и т. д. а слогь, оканчи- 
ваюшіс на сотласвый звукь, назыеается закрытым» напримёры: воа-ньй 
Зянўй к т. 

знеаясь зь зеука, входянце ”» составь стога. чёгьзя не з'мё- 
езы звукь слога пронзноситея сь большей силой, чысь 
 кь этому слогу согласные. Звусь, пройзноснмкй вь слогі 
“ сило", чВеь прут звуки слога, пренято назн“ать слог овы “ь. 
а мені? сцльгые зачкя того же слога неслого вы ми. Слоговыч згу“эня 
бывають зрепуушестаённо гласные звухн, но могугь быть слего'ымч таке 
ж сегласвые (главным'ь образомь сонорные). Напоимёгь, а» совгеченчон» 
чешскамь языкЬ слоговыми бывають Р и Л, а вь серб“коль -Р. Сь “ту 
той сторочы, и гласные звухм не всегда бівають слэгові". Мапеичс», 
ть білорусской рачи есть У неслогогое: ть с“овах» воўк, поўный, лаў, 
прышоў, лаўка и т под. небам» У неслоговае на мёстэ Ли В. 


Примёчаніе, Значкь каць У означасть сто У здмь 
'неслоговое. 













По снлб звукь У здёсь слабве предшествуюіцаго ему гласнага и при- 
тыкасть кь нему вмёсть сь такими же неслоговыми согласкыми. В» рус- 
скомь детературнымь языкі, а равно и зь нарёчіяхь русскаго ягыка не- 
сло'овымь бываеть И зь сочетанія сь преашествуюшни» ему гласнымь; 
на письмё неслоговое И зь русскомь ягыкЬ обозначается буквой И сь 
такь налываемым» краткимь знакох (Й), Например», неслоговое И нывехь 
в» словахь: спучаў, найму, пойду, зодолей (сравн. случан, водолен сь Й 
саоговым»». 

Дафтонги. Иногда зь слог можеть стоять рядом» два гласныхь 
звука, изь которых» одиісь будеть слоговымь, з другой неслоговым». Такь 
жак» слоговой ггасный звукь пронзносится сь большой силой, чём» не- 
стоговый, то сь данной случай неслоговый гластнй примыкаеть кь сло- 
тсвому, сгваясь сь кнмь икёсть, Такое соелененіе двухь гласных» одного 
сгогг- одного споговаго, а другого неслоговаго--назчвается днфтонгом». 
Такиии, хаприьрь, гифтонгами будуть зь русскомь язык слсги: ай, ой, 
«а. у? и т. д. Кром этихь дифтонговь, свойствённыхь вебчь нарбчіям» 
рускаго языка, кы южно-блорусскихь и сЬверно-малорусскихь говорахь, 
какь увудюмь дальше, есть дифтонги, представяюціе соедненіе слого- 
выхь сь другими неслоговымя гласными. 

Посаь этикь краткихь замёчаній о природь звуковь вообіце перейду 
ку разсмотрёнію звукового состава белорусской рачи. 
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ЗВУКОВОЙ СОСТАВЬ СОВРЕМЕНКОЙ ББЛОРУССКОЙ РБЧИ СРАВНИ- 
ТельНО СЬ ЗВУКОВЫМЬ СОСТАВОМЬ ДРУГИХЬ НА9БЧІЙ И РУС- 
СКАГО ЛИТБРАТУРНАГО ЯЗЫКА, 


Граняцы белорусской территогій. Белорусское нарыче 
является языком» почти 10 мклліоноть люсе”, живушехь на довольно 0б- 
ширной территорін. Граеицы этой территорім, а слёдсвательно и бблэрус- 
скоё рёчи, еси иметь зь веду только частые бёлоруссхіе говоры безь 
перечорзыхь оть бёлерусскаго арічія кі тым нарёчія г. гусскаго языка, 
сь котовыхя гран Фваозу“екое, хоту“ь быте осрз'асны пркбанзн- 
телчно слБдлогимь сбу“зом 














На сввагё грэянса охоты прибаизнзель-о по юх-оў грачнц 
Пекозско" и ўвезской гусерчіч оть оз'ра Зысэкаго гэ Огогец ом» увэдь 


Псковеуей губеочіч до гбкч Вазугы. 

На ю“Ь граница илезь сть кстечка Суэзжз, Белэст-ксцьо убэга, 
Грогненской гусеэнія, зриблизательее да 7. Чаяероть Сёве ска, Чедзітсе- 
ской губёрнін, іісколмко сёверніе сго. Вы этах» п'егалахь она отдвяеть 
кь БЫлоруссін вь гачетвь южчысь ея скраччь небольшую часть на са- 
момь сёверь Бёльскаго и Пружанскага уведоть Гродненской губерні. 
небольшую часть Пинскаго уВзда вдоль ёго сёверо-восточно? гренецы. 
сВверную часть Мозырскаго уБзла, приблнэнтельно кь сіверу оть рака 
Припяти; почти весь Рёчнцкій увэдь Мьнской гузер йн, кром небольшой 
части ка югё; сёверную часть Городнянскаго увэда Черниговской губерні», 
весь Новозьбкогскій и сёверную честь Новгородз-Сёверскаго увзла ло 
рэки Десны, 

Восточная граница былорусскаго нарёчія проходить. между конёчнымя, 
на восток пунктами сёверной и южной границы, отділяя кь Бёлоруссім 
почти всю Смоленскую губернію, крохё восточкой ея часта, небольшую 
часть на западё Орловской и часть Черниговской губернін по рыкё Деснё 
до конечнаго пункта южной бёлорусской границы на тостокь. 

На запаўф граннца проходнть ломаной ляніей между мёстечкочь 
“Суражомь, Білостокскаго уФзда, Гродненстой губесній и озеромь Высо- 
кимь вы Опочецкомь узэдь, Псковско? губернін. В» этахь предёлахь, 
направляясь то на сёверо-востокь, то на сёяеро-западь, она отаёляеть кь 
Белорусам юговосточную часть Люцыкскаго, Рэхицкаго и Дзянскаго 
УБздовь Витебской губараім, часть Иллукстскаго уБеда Курляндской гу- 
берні», часть Новбалёксамдрсвскаго уБэда Ковенской губерній, почти весь 
“Себнцянскій. к. Виленскій увэлы, кром свверныхь их» частей, небльшую 
восточную часть Трокска'о увзда, почти весь Ошлянскій увэдь, кроха 
небольшой части на западё; почти весь Лидскіё, кром сёвернеў его 
части, почти весь Гродненскій. осточную часть Азгустовкаго увзда Су 
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вадкской губернін, Сскольскія увэдь, кром небольшой части на запаг?, 
ж восточную часть Бвлостокскаго Гродненской губернія"). 

Согімямн былозуссовь на загадб ўвяются позяхіь лмтоецы м латышні 
на сБверЬ и востокё теликоруссы, а на югё малоруссы. Созёдство бёло- 
руссогь сь ьеликоруссами и малоруссами способстзовало образовагію го- 
ворот перёходныхь оть бВасрускихь кь іожнс-зеликорусскимь, о; 
с«Вагрго-неликорусскихь кь бвлорусскимь к оть мелорусскихь кь былорус- 
сь. На зазадныхь ограннах» Бёлоруссій среди блоруссозь -хивугь 
поляки и датовцы; польскія посёленія встрвчаются также и ть друмхь 
зістахь Белорусім. При характернстикё бвлорускаго языка в» его со- 
зрёменножь состоянім я булу шхбть в» виду только чисто белорусскіе 
товоры безь переходных». Сообразно сь этимь опредлена мною прибам- 
зительно и балорусская территорія. 

Современное состояніе бВлорусскаго нарач!я. В озна- 
ченныхь прёдлахь белорусская рачь вь современном своем» состоянія 
не вездё одинакова. Велушнваясь зь рач» бвлоруссовь из» разныхь мёст- 
ностей, нельзя не замётить, что з» нхь говорахь ёсть свой особенности. 
Напримёрь, говоры юуа Белоруссія ныбють такія черты, какихь ньть вь 
другихь бвлорусскихь гозорахь; также сбзеро-восточные бёлорусскіе 10- 
зоры, какь узідиь дальше, отличаются оть юго-западчыхь и т.д. Новь 
то же время нетрудно замётнть, что несмотря на это блоругскому языку 
лю всёмь его обьехб, т-е, воб его нарбчіямь и говорамь, свойственны 
обшія черты, которыя поэтоху могугь быть названы сбіцеўвлорусскиыи. 
Такь какь главнымь образома эти черты во всей ихь совокупности и 
и характернзують бвлорусскую рёчь, отличая ее оть другнхь нарбчій рус- 
сваго языка, то при характеристикь бвлорусскаго языка вь современном» 
«о состоянім я буду разсматривать сначала обіцёб'лорусскія черты, а по- 
томь встрвчаюіціяся только вь отаёльныхь горорахь. 

Звуки обіцебвлорускіе. Гласные звуки, Гласные звухн 
зь белорусском языка, свойственные гсбаь его нарёчіямь, приблизятельно. 
ТЭ же, что и русскомь литературном» языкіе), В» этом» отношенія бёло- 
русская рёчь сближается главным» образомь сь южно-велякорусскнхь 
варёчіемь и отчасти раскоднтся сь малорусскимь и сёверно-велакорус- 
см». Такь а) звуки И и Б зь бёлорусскомь нарёчін, какь и зь рус- 
скомь литературном» языка и вообіце вь великорусской рачы, смягчають 
предшествуюціе ніз согласные звуки, между тёмь какь вь малорусскохь 
языкЬ предшествуюшіе нмь согласные тверды. Сравн, напримбрь, эти 

7 волбе подробно границы балорусскаго нарбчія даются ть трудахь ах. В. 9. 
Кароаго и зь .Трудахь Московской Діалектологической Кожнссін”, вып, 5, (Озыть 
алектологическай карты руссаго языка зь Баропё). Сн. также пособія обцаю 
характера по русаюму языку, наприёры, профес. В. К. Поркезннскаге. Кратае 
песобіе кы лея по меторнчыской рамнатыкё рус. языка. Из. 2-се. 

19) Оарсаілекіе бвлорусскхь гласныхь по условіяхь сбразованія и разновяд- 
нести гласных» звуков'ь в» завяскмости сты тыхь ман другехь условій с, у Ё. 6. 
Карскага, Бёлоруссы, т. І, ч. Бя, стр. 4-1; 
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звуки ть бЫлорусскомь, великорусскомь и малорусскочь промзношекій 
сабдуюшнхь сзсвь: пегь, кулець, гисть, одннь и т.д; б) зь бітэруской 
рач, так» же какь ль вегнкорусской, разичаючся зэука И г Ы, зь 
малоруссгой же звук И и Ы созлалч ть одномь згукё, сродчемь межау 
И и Ы. Срэян, напр. д там» и з.ёсь пронэчоюеніе слогь Одикь, рыба. 
сычь, лусьй и т. ді в) Сё'орусской рэчы, такь же как» русской лите- 
рагурзо? и юхзо-великорусской, свобствнны кь нзвістныхь условіяхь 
таісьне ззухі неполнаго сбразовагія ка мёсті неугазьегых» А, О, Е, о 
чемь разь аюже, чего нёть ни вь малорусскохь, ни ьь сёзерно-велнко- 
русскеігь нарічі 

Неслоговые гласные, Особгнность блорусскаго язька, отлнчаю- 
шую его эты рускаго льтератунаго, составаяеть наличность вь немь У 
неслоговаго и боліе шширокое, сравнительно сь русскамь литературнымь 
языкомь, употрабленіе И неслоговаго. 

Неслегозое У вь белорусской рбчи слышатся: 

а) на мёста В поста гласнаго звука предь слёдуюциыь согласнымь 
напрнмёры: лаўха, праўда, даўно, пошли ў двсемь, пашлк ў хату, хад- 
зила ў торат и т.д. 

6) на містЬ Ве» началь слова предь согласнымь, при чем» такое Ў 
счень кгатко, капримёры: ўнук, ўдава и т. д 

2) на мёстё В зь концё слова, наприкёрь: кроў (козь), любоў (лю- 
бопь), пудоў (пудовь) и т. з. 

9 на мёстА русскаго литературнаго неударвемаго У пред» согласнымь 
звукомь вь начал слова или постЬ гласнаго звука предыдуцаго слова, 
вапррмёры: ўгроза (угрозе), ўдача (удача), ўмёр, была ў брата, стали 
ўчыць и т. 

а) на мёсть Л в» глагольныхь формахь: даў, сказаў, рубиў, спаў 
и т. д. (дась, сказаль, рубиль, спал»). 

Ф также на мёста русскаго литературнаго Л внутри словь при из- 
вёстныхь условіяхь, о чемь рёчь ниже, напр: воўк (волкь), шоўк (шелкь), 
поўный (полный), жоўтый (желтый) и т. д. 

Неслоговое И, помнмо твхь случаевь, когда онь имёеть місто зь 
русскомь лктературномь языкі, зь бёлорусскомь нарачіи слышится зь 
начал слова на мёсть неударяемаго И госль гласнаго звука предыдуцаго 
слова, а таюхё и безь этого у:ловія ы» началё слова прець согласнымь, 
при чемь зь послёднехь случаф И нёслоговое очень кратко, наприыёры 
на йголку, я й ты, за Йвана, йграць (играть), йголка (нголка), ймя (ныя), 
(послёднія три сь очень краткиьь И), 

Согласные звуки. Вь сбласти согласныхь звуковь бвлорусская 
рачь прёдставляеть больше откаоненій оть рускаго литературнаго языка, 
“нь вь гласныхь, 

1) На мёсіб русскаго литературнаго Г вэрызнаго зь белорусской рЭчи 
спышится нан Г фрикатианое, какь к» южно-великорусской рача, ли гор- 
танное придыханіе, какь зь малоруссксй. Г вэрыеное в» белорусской рёчи 
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очень раако. Сь таким» Г промзчосятся нё“оторы: слова, зачмствован- 
ныя наь польскага языха-груат, ганка (или гана»), гуз, глей и нёкото- 
рыя аруіяўего можно также слы'кать зь сочетанім ЗГ: розга, мозгь, мазги. 
нт. 

2) Особенность бёлорусской річи, сравнительо сь русскимь лите- 
ратурных языкомь, состаеляють аффлмкаты--звонкая зубеая свистяцая 
ДЗ на мість русскаго лытературнаго Д мягкаго, наарем ры: дзёт, сядзн, 
гвадзн и т. д. и звонкая зубная шупяцая ДЖ на мёсть русскаго лите- 
ратурна”о Д вь глагольныхь формехь, напр: сяджу, саджала, саджаць, 
раджаць и т. д. и вы нёкоторыхь нменахь -- ўраджай (урожай), паходж 
(похожа) м друг. 

3) Большее распрсстрчненіе, чёмь в» русскохь литературчомь языкі, 
ммбеть вь бёлорусской рэчи аффриката Ц: кром тбхь случаевь, гдЬ она 
спышится н зь русскохь литературножь язык, бвсорусская раць нибеть 
«е н на міст Т мягкаго: свець, глядзіць, ацец (отець), мазець (идет) 














ть звука Ф. на мёстЬ русскаго литера- 
турнаго Ф бёлоругская рёчь ныбеть П, нан Х ням ХВ, напрыібрь: Пилып 
(Феляппь, Пёкча (Фёкла), хунты, хранцузь, хванарь, хвокусь, хвамилія; 
Хвёгарь, ахвяцерь, Хвялна (Филиапь) и т. д. 

В» области согласныхь звуковь балорусская рачь расходнтся сь рус 
ской литературной и в» томь стношёнін, что некоторые согласнне, будучи 
твердымя и мягкими зь русскомь литературном языкЬ, ть былорусской 
рёчя могуть быть или только твердымя нам только мягкиыи. Такь зь 
русскомь летературномь языкЬ ась со-ласные звуки, кромь Ш и Ж и аф- 
Фрнкать Ц и Ч, могуть быть и твердыми и мягкими, причемь Ч только 
мягко, а Ш, Ж и Ц только тверды. Белорусская же рбчь представлееть 
саёдуюнія особенности. 

1) Губные Б, П, М тверды а) на концё словь, напр: сем, восим (во- 
сехь), иёп, сып, голуп и т. д; 6) внутри словь предь согласных», напри- 
Мёры: шепкие); в) вь положенін гредь йстомь, напримёрь: вытью, забыю, 
пэёш, симья (семья) и т. д. 

ПримФчаніе. При медленномь прокзношенім бьлорусскихь 
пыю, пыеш, пьяница, симья и т. под. "ясно слышытся твердый губной 
согласный -; ў -- гаасные У, Э, А. Срагн. пронаношеніе слогь (юо 
только не на югЬ Білоруссія, о чемь рёчь ниже) мяса, пяць, пятка, 
гаЬ иміемь--мягкій губной соглаеный -- гласный А. 

В» остальныхь же положеніяхь, какь и в» русском» литературнокь 

ззыкЬ, губные Б, П, М могугь быть и твердыми н мяскимі. 

Вее сказанное о губныхь Б, П, М зь бд.накозой степёне относится 
м кь звуку Б, кромь положенія его в твхь услозіяхь, гдЬ онь нё сохра- 
мяется, а переходать вь У несогласное. 


а) Мебшаске прокневойе- цель Сн. Труды Маск Даль, Каннс”, вы, 
сь 
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2) Зубные Д и Т, “рэ“Ь нічоторыхь гоюорачь на сёверо-зостохв 

Б'лоруссім, тол'хо та“элы, такь какь коткі» Д н Т го пебхь пуахьго 
аз Белоруссія подвеўгаютсў нанэкейю, 6 “ыбь раць нахі. 
3) Звукь Р бываеть твердыць и хялаюгь только не сваеро-востока 
Балоруссім, на югозапаль же онь только тверхь. Акад. Е. Ф. Карскій 
даыть зь этось отнэшені! бёлорусскіе гозоры “а твердо зровые юго- 
западные и мягко-эрсвхе сёверо-восточные и границу мехду ними пр.во- 
анты!) по лнми оть Себежа на Горсдокь, Витебск», Горки, Пр'пойскь, 
черезь раку Біседь кь гранми Черниговской губернія и далёе почти 
по границё Гомельскаго убзда сь Новозыбховскнмь до южной гранацы 
Белоруссія, 

4) Аффриката Ч гсегаа тверда, нап 
нта 

5) Аффэнката Ц зь соотвітствін русскому литератур'ому Ц, такь же 
какь и ть русскожь летературномь языкі, тверда, но'Ц вь соэтвы'ствін 
русскому литератугному Т чягкому всегда мягко, натрнмёрь: кулец, ма- 
ладзец, но-хадзнць, гаядзёць, ацец (отець) ж т. д. 

Звуки, свойственные отдёльных» діалектамь бёло- 
русской рЭчи. Гласные звуки, НЕкотодое стклоненіе оть снстемы 
обіцебёлорусскихь звуковь представлкють отаёльные балорусскіе гіалекты 
(говоры). . 

Нанболбе круйной гіалектическ”й чертой ть области гласных» явля- 
ются дифтонги Уб, 'Уб (то-есть Уб послё мягка”о согааснаго звука) и 
МЁ на мёсть О, 'О (то-сть О посеЬ мягкаго соггаснего звука. ть рус- 
скомь языкЬ на письмб Ё) и Е не быглыхье?) зь закгытыхь слегахь поль 
удареніемь и дифтонгь ИЁ на мі-тё глагяемаго Б не толь-о ть гакрч- 
томь, но и зь сткрытомь сгогі, капгичэгы: кубкі, вудл, нюбл (мёдь), 
пнё, спён (сёнь) лнёс, хлнёб (хлёб»), біёлы, ма вазані (на зсдЭ), на 
вакн.ў (на окн) и т.д. 

Вь нёхоторыкь спучаяхь гластые О п Е зь гакрытыхь слогахь не 
перегодять в» днфтонги, напрымбрь, нь сасвчх веў, доўгі, кроў (кровь), 
дроў (арокь, род. п. мн. чне), возьмуць и друг. Причина этого заключвется 
ть томь, что шь подобныхь случаяхь ть дзезнёйшую эпоху жнэня рус- 
скаго языкч ть закрытыхь слогахь быля неО, Б, а друпе звуки, которые 
по своей природь не могли переходить зь дафтонги. 

Днфтонги вь указанныхь услозіяхь встрёчаются только зь южной 
части Бегоруссія, граничашсй сь обсастыю сёверно-халору-скихь говорозь, 
такке нывюцихь тв же дфтойг. Терэиторія бвлоусскись говорсвь, 
мыбюцяхь дифтонги, опред'ляется приблизительно таль): свверная гра- 
775. звыеруая Зіны", ст. 2; Балорусс, з. І, . 1, стр. 

Быглыми зь учебниках» грамматтм называются О'я Е вытокь случав, ам 
“нн выпадають пра язмбненія слора, налрнабуь: сокь, сва, сну и т.д. день дя, 
дно н т. де кулець, купца и т. д. В» словахь же дымь, конь Ох Е не бёгасе-домь 
дома, дому и т. д. кунь, кона, коню и т.д. 

109 Е 6. Карскі. Біморуссы, т. П, ч.1, стр. 133; 





: чыста, ноч, ночы, вочы (очи) 
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ница ея идеть приблазительно по ланім чрезь Грэдко, ну, кгтнве Мянска, 
чрезь Игумекь и Бобрубскь, на заладё "нфтонги исчезаст» ло з'ёгЬ при- 
блюцёнія кь Польш, а на востокё нхь уже нёть зь сёвернсй части Иіу- 
менскаго увада, з» восточной й юго-восточной Бобруйскаго м в» госточ- 
ной Рачнцкаго, 

Вь нёкоторыхь говорахь неслоговымм в» дифтонгахь бнвасть не 
0, В.а У и Й: кўонь, ніеч, сйем (семь), лйес и т. д. В» иныхь гокорахь 
диўтонгь на мёсть О ныветь нёсколько иной зидь--Об, ОЎ, наврыміры: 
зобз (возь), воўз, кобнь, коўнь и т. 

Согласные, встовчаюціеся только еь стабльныхь 
говорахь Лелектичесія отклдтенія сть оўшёбёлорусско? снстечы сэ- 
тласныхь озчасти уже отмёчёны прн леречиелеім обіцебвлеру“сккь со. 
тласычь. Перёчысаяя обшебёлерусскіе согласыче, приходчлёсь стмёча: 
что юго-запагные товэры знають только твёргае Р, что шчхіе Да Т 
слышатся тоўько на сбверэ-востакр Бёлоруссін, сгобінно зь мёстностяхь, 
граничацихь сь великоруссічмм гов-рагя. 

Какь на Дзлектыческую чёрту зь снстемь белорусских согласных», 
можно укагать на шелёлявый характгрь зь нзкогорыхь сёверныхь гозо- 
рахь меткаго С и отчасти З напрмёрь, зь словахь-сяло. вясло, знна, 
знмля н подобвыхь имь звукь С звучить какь звукь блнзкіў кь Ш, а 
З--хакь блнзкій кь Ж, но эта черта еце недостаточно обсгёссвана, и на 
нее нябются лишь единсчныя указанія, 























ГЛАВНЬЙШІЯ ИЗМБНЕНІЯ ЗЗУКОВЬ БРЛСРУССКОЙ РБЧИ, 


Явленія обцебёлорусскія вь области глас'ыхь зву- 
ковь. Разсмотрвнный нами звуковой составь бёлорусскаго языка зь 
современножь его состоянія есть тоть матеріаль, нз» котораго сіронтся 
бВлорусская рвчь путемь разнообразнаго сочетанія звуков» в» отсба“ныя 
слова. Вь этихь сочетаніяхь звуки, какь и во всякожь гругомь языкЬ, 
подзергаются зь нэвёстныхь условіяхь разнаго рода измёненізмь Сово- 
купность этихь измбненій выбстЬ со всей системой звуковь составаяеть 
звуковой обликь білорусскаго языка, опредёляюшій его, какь таковой и 
етлнчаюшцій его от другихь русскихь языковь. Одни из» такихь измё- 
неній обіцебвлорусскія, то-ёсть свойственны всёмь нарёчіям» и говорам» 
бВлорусскаго языка, а другія характеризують только нкоторые говоры. 
Разсмотримеь отаёльно тЬ и другіе, 

Обіцебёлорусскія нзмёненія вь области гласныхь звуков» слёдуюція: 

1) Такь называемое аканье, т. е. измёненіе вь А й "А (на письмё 
обозначается буквой Я) неударяемыхь О и Б или во всякомь положеній 
мхь относительно удоряёмаго слога и независимо оттого, какой гласный 
звукь находится в» ствдуюіцемь слогё, или только при извёстныхь усло- 
іяхь, о чем» рёчь дальше. На асемь пространства белорусской террито- 
Вія аканье неодинаково: неудараемые О и Е не вездь подвергаются Одина- 
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козому нэмёненію, Обшкь зь данкскь случаў ягленіем» для все! Б'ло- 
русі будеть мэмёненіе неугаряечыхь О и Е--н тольо; что хе касагтся 
того, г» какіе звуки нзмёняются сня и при кекихь усіовіяхь пронс: 
зять эти намёненія, то пы этохь отношеній вь бёлорусской рачы разли- 
чаются слёдуюіція разновидности аканья: 

а) такь называеное диссимилятизное аканье Неударяемые 
О и Е переходять вь А, “А (Я) только зэ кочечножь открытожь слогё и 
ть предударном, еслн похь удгреніемь не А, "А (Я), г какой-ннбуль 
аругой звукь если же в» ударяеноць слогё А,'А, что звуки О и Е в» 
предударномь слогё переходять или зь гласкые неполнаго обрэзозанія, на 
слух» блнзкіе кь Ы и Я, или ма мёстЬ ихь стышатся довольно тветвен- 
ные Ы и И, Напрымёры сеху, ваду, нагу, валы, вязну, вязнё, сястры, 
«астрі, далека, близка, но ныга, выга. саха, вясна, сястра и т.д. В» 
прочахь неударяемах» слогахь ча мёсть О и Б слыта”ся также гласзые 
неполчаго образованіх кла звуки Ы и И, непо. сылявёй, пысяззілы, гылыва, 
пыкадзяш, гыглядэйя, сярнаа, восннь, пільчка, сёнччта ит. д. Такомуже 
мэмёненію подвергается зь этихь гозорахь и негдззяеное А ть препудар- 
номь слогь, есла зь ударяемоюь слогЬ А, и зь прочнхь неўдаряёны”ь 
слогахь, кромё конечнаго открытаго. Налримёры: дула (дад'). скызёга, 
зыкрычыць, здзёлыў (сдёзгль), зэрбзыла (згрвзала), плёныла и т.д. Вь 
конечномь открытомь слэгь и зь предыдуцехь, еса зь ударяеномь спогЬ 
не А, а какой-іибу,ь доу'ой звусь, А сохранается, напричёрь горыда 
(города), порыха, набяў, закрыў и т. д. 

“Этоть видь аканья встрічазтся вь нёкоторыхь кстахь Себежскаго, 
Невельскаго, Городокскаго и Витебскаго увэдовь, Витебской губеснім; зь 
восточной части Могилевской губерні и в» сёверной Черынгогской 

6 Такь называемое сильное акакье: на ёсть неударяемыхь 
9 и Е слышнтся звукь А, "А полнаго образованія. Напринёуь: вада, нага, 
сястра, вяза, вясну, вазу, галава, насадзилн, плакала и т. д. Сяльное 
акаяье встрачается зь южной часта Иллукстскаго уБэда, Курляндской гу- 
бернін, вы южной части Ново-Александровсяаго увэда, Ковенской губернія, 
т» Дэнссенскомь Леппеліскожь и юго-восточной части Полоцкаго увэда, 
Витебской губернін, вь Диссенскомь увэдь Виленск. губ., зь Борисовекомь 
увадь, Мянской губернія, Сённянскомь, южной части Оршанскаго, ть Го- 
рецкомь, зь восточной его части, Могилевскомь, Чаусскомь и отчасти вь 
Чериковскомь уВздЬ Могилевской губернін. 

8) Умёренное аканье: неудараемые О и Е перёходять зь А, 
ЗА (Я) только зь слогахь, предшествуюцихь ударяемому, А зь слогахь, 
савдуюцихь за удареніехь, сохраняются. Напримёрь: маладдго, рано, 
пбзно (поздно), пёле, гбре и т. д. Умёренное акамье ветрачается п» 
ть Виленской губернін, за нсключеніемь сёверной и западной ея частей, 
населенныхь не бёлоруссами, вь Стонимскочь увздё Гродненской губер- 
зін, Новогрудскомь Игуменскомь, и отчасти Быховекомь увэдз Моги- 
левской туберні. 
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9 Тамь нэзызаенсе сл? бое аканье--небгряемые О и Е инога 
ве по шту? з ео зь 2 'А зая пь гласчые “пол г. обгьзонанія 
м вы прадулсрэыца састгхы, велёцстаіе чсгу ть прелусар ах» с дать на- 
блюзастсч ко.бый? кежчу гла-ныха О, Б, сь одной стэро“ы, н А, "А илн 
тагсныкі яепоана.о сбеззога ія и ихь зхаёстнтелагм--сь другой, напря- 
мбрь: гологё, зогё. но также и-- хадзиць, насць и т. д. 

“Слабое аканье х:рактегзуеть главвы-ь образомь юг. юрусскіе 
товоры, гранкчаніе сь сёверносмалорусскими, и астрвчается гь южныхь 
частахь Могилевской, Мянской и Ггодненской губерній, 

Вь отдёльны » балорусскихь говорахь можно ветрытить и зныя 
разновнанссти аканья. Для исторін білорусскаго языка разновидности 
аканья пабють чрёзвычайно важное значеніе. При выясненій нёхоторыхь 
вопресоть изь жнзни бЫлорусскаго языка зь прошлом» весьма важно 
бываеть знать, какой видь аканья вы томь млн другомь блорусскомь 
Товорі; поэтому при набіюднія надь блорусскими говорами той нам 
шной мёстн"ста необходимо сь особеннымь внимаміемь отностыя кь 
этой черть блорусской рёчи и возможно тоснёе опредёлять звукь на 
мёсть О, Е и А зь предудзрномь и другахь неударяемыхь слогахь. 

Кромь белорусской рёчи, акакье свсйственно также южно-великорус- 
«кому нарачію и русскому литературному языку, хотя и там» и здісь 
сно не впелнь тождёствеіно сь біморусскныь аканьемь. Вь русскомь ли- 
тературномь произношенія неударяемые О и Е также не сохрачяются, 
Велушкааясь вы жнабе русское литературное прэкзношеніе, а не отэклест- 
зася ёго сь письхохь, сь неображеніемь слова на письмё, не трудно за- 
мётать, что неўлараехое О у зрерударнонь слсга нем: звучнть какь 
А, а ть другнхь неударгёмчхь слотахь слышится звук», неясный вь аху- 
стаческомь отношннім; по услозямь образованія его, го крайней мірь, 
зь мэсков ком» прэбзношскін, опредбляють"), какь гласньй звусь непог» 
наго сёраз'вемы све няго рада средняго подыема (см выше стр. 207). 

Рь южно- а" орускомь нарічін аканье такь же, какь и в» біло- 
русскомь, презстазляеть нёсколько разновидно тей”е), но сгодится сь 
бёлоруссаюь 1» Сольшинствь слузасть только зь свое? оснозб --г» фактв 
мзмёненя неўаарченыхь О и Б, а зь нёхоторыхь условіясь и А. Сопо- 
ставленіе разновидностей южад-зелнкорусскаго и бвлорусскаго аканья при- 
водать кы весьма цённыхь вывогамь при рёшенім нёкоторыхь вопросовь 
мзь исторін бвлорусскаго ясыка, но вопросы эти, какь спеціальные, не 
подлежать разскотрыйю в» настояіцемь курсь, 

Изь аругіхь обцебёлорусскихь язленій зь области гласныхь зву- 
ковь отмёчу во-2) переходь зь О (Ё) ударяемаго Е зь положенім его 


9)Пр-Дсцёнть Д. Н. Ушаковь. Краткое введёніе в науку о языкі, изд. 3-е, стр. 25 и 41, 

5) О "разнавнностяхь южно-веліхарусскае» акацыя ём. акад. А. А, Шахматокм 
Курсь неторін русак яз, чатанный к» Петроградаюмь Ўниверсатет паь 199-10 
учкбн. году. Ч. І. Вторве лятогтафнрован, гадамі, стр. 24-308, а таюке Проўее- 
Н. Н. Дурнево. Діалектологическія разысканія зь области великорусекихь говеровь. 
Ч.І, вып. 1-й и 28. 
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предь слёдуюцны» твердымь согласныя», кромё шипяцихь Ш и Ж, на- 
примбрь: нёс, вёў (вель), слёзы, цётка (тётка) и т. д, но--пайдеш (пой- 
лёшь), нясеш, адзежа, (одежда), ляпешка (лепёшка), дзешыва (дёшево) и т. д. 

Пра такихь же условіяхь переходить Е в» 'О (Ё) и вь южно-зели. 
корусскомь нарёчік и в» русском» литературном» языкь сь той лишь 
разницей, что вь нихь Е переходнть п» 'О (Ё) и предь шнаяцими Ш и Ж, 
напримёры: идёш, несёш (на письм--мдёшь, несёшь), лепёшка и т. д. 

Вь отабльныхь спучаяхь зь бёлорусской рачи Ё зь указанныхь ус- 
ловіяхь не переходить в» 'О (Ё), напримёрь: смерс (смёрз»), умёрла, ёлка 
и т. д. и наобороть, этоть перёходь имвется тамь, гдё его неты вьюж- 
но-великорусскомь нарёчін и русскомь литературномь языкв-ёсць (есть), 
ёй и друг. 

3) На мёстЬ велякорусскаго и русскаго литературнаго О и Е вьбі- 
лорусскомь языкь находнюь Ы и Й: а) еь окончаніи имень прилагатель- 
ных», напримёры худый, злый и т. д. 6) вь такихь суцествительныхь» 
какь памый (помон), шыя (шея) и друг. и 8) в» такихь глагольныхь фор- 
махь, какь мыю, мыеш, крыю, рыю, напійся и т.д. 

4) Выёсто великорусских» и русскюхь литературныхь сочетаній вну- 
три слова --ро--, --ло-, --ре-, --ле-- белорусская рёчь представляеть 
пренмуцествённо не в закрытых» неударяёныхь слогахь сочетанія 
--вы--, --лы-, --ри--, --лю-з, напримбры: крызи (крова), дрыжіць, глы» 
таць, блыхі, крышыць, слизй, блисцёць и т. д, но--кроў (кровь), слёс, 
блох. 

5) Неударяемые У и И, находясь прегь согласнымь звукомь ць на- 
чаль слова най спёдуя за гласным» предыдуцаго слова, переходять вь 
неспоговые Ў и Й, напримёрь: ўдача (удача), ўмёр, была ў брата, стали 
ўчыць, йграць, йголка, ймя, на йголку, я й ты, за Йвана и т.д. (ср. вы- 
ше стр. 203). 

6) Сь точки зранія соврёменнаго языка можно говорить о приста- 
зочнохь, сраннительно сь русским» литературнымь языкомь, звукь И к» 
началь словь предь Р, Л, М и Отчасти другими согласными, напримрь- 
“ржа, урваць, ильну, Инглинь (городь Мелинь Черниговской губернім), 
иржаць, йгруши (грушы) и т. д. 

Обшебьлорусскія измёненія согласныхь звукозь 

Найболёе крупнымь обіцебвлорусскимь яеленіемь вы области соглас- 
ныхь звуковь слёдуеть признать: 1) такь называемое дзеканье и цеканье, 
Т.-е. нэмёненіе мягкихь Д н Т в» аффрикаты ДЗ и Ц, напримёрь: сядзи, вядзи, 
сядзёць, ацец (отець), цяпер (теперь) при--сяду, вяду и т. д. Это явленіе 
составляеть одну нз» нанболёе характерныхь черть бЫлорусскаго языка. 
Правда, распространено оно на территорім бВлорусской рёчи несколько 
неравномбрно--на юго-западё оно встрвчается почти повсембстно, а на 
сВверо-востокь зь нёкоторыхь мёстностахь, особенно сосёднихь сь вели- 
корусскимя говорами, на мёсть ДЗ и Ц слышатся Д и Т мягкіе - сяди, 


тляди, атёц, нясёть и т. д. Но зь этихь говорахь в» Д и Т мягкихь на 
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міст] аффрикать ДЗ и Ц можно зидёть южно-зелнкорусское зліяніе и 
слідовательчо говорить обь кзмёненін Д и Т мягкихь вь аффрикаты ДЗ 
м Ц, какь обь обцебвлорусском» явленін. 

ПримЬчаніе. Такой же нанболіе характерной чертой бёло- 
русскаго языка, отлнчаюцей его оть других» русскихь нарёчій, яз- 
дяется и твердое Р на міста великорусскаго мягкаго, Но это явленіе 
свойственно не вевмть бёлорусскнагь говорамь зь одинаковой степени, 
о чемь річь ниже, а отчасти уже сказано при описанін звуковою 
состава балорусской ра. 

2) Звукь В кы условіякь, указанныхь выше (стр, 203. Неслоговые 
тласные, ўў а, б, з), переходнть вь Ў (У неслоговое). 

3) Твердый Л переходать вы неслоговое У: з) на концё глагольныхь 
форм», ныбюцихь значене прошедшаго времени, напримёрь: даў, ха- 
дзяў, купиў и т.д.н б) внутри слов» предь согласным» звукомь в» соче- 
там ОЛ или вь соотватствуюцеь намёненім его при ток» или другом» 
видь аканья, напримёрь: воўк, поўный, жоўтый, доўнй, жаўтокь (жел- 
локь), чаўнок и т. д. 

Вь нёкоторыхь словахь, напримёрь: игэлка, полка, -Маколка и друг. 
Л вы указанныхь условіяхь не подвергается такому переходу. 

Переходь зь однихь слозахь зь Ў звука Л вь сочетанія ОЛ и от- 
«утствіе сго зь друихь находнть себ] обьясненіе вы неторім звуков» 
бёлорусскаго языка: соврёненнае сочетаніе ОЛ ть тахь и другихь сло- 
вахь не тождаственны другь другу по всему пронсхожденію, и судьба ихь 
поэтому ть дальныйшем» была не одинакова. 

Подобный переходь Л вь Ў пройскодить и в» мадорусскомь языкі 
сь той лишь разницей, что кь отальныхь малорусскихь говорахь такому. 
переходу подвергается Л вь сочётанія не только сь О, но и сь другмн 
гласными, 

4) Велушнваясь ть русское литературное промзношеніе словы: судья, 
брусья, платье, вязанье, плетенье и подобных» имь, легко замётнть, что 
послё мягкихь согласныхь Д, С, Т, Н слышится ў (воть) -; гласные А или 
Э. СуВдовательно мягкій согласный звукь зь таких» словахь находнтся 
предь ]. Вь бёлорусской рёчи на мёстё русскихь литературных» мягкихь 
согласных» нли шипяцих» и сладуюіцаго за ними ] (пота) находни» удвоен- 
ные нан долгіе согласные, напримёры: кольля, брусься, плацьця, вясельля, 
сваныня, вадосься, судзьдзя, сучча, ружо и т. д. 

Иногда на мёст русскихь литературных» мягкихь Д и Т предьў 
(воты) слышатся не двойныя ная долія аффрыкаты ДЗ и Ца мягіе Д 
или Т -- аффрикаты ДЗ или Ц, напримёрь: судьдзя, платыця и т.л. 

В» нёкоторыхь бёлорусскихь говорахь слышатся дойные или дол- 
не согласные м на мёстр бвлорусскихь твердыхь (Р или губных») в» со- 
отаётстам русским» литературнымь сочетаніямь: мягкій согласный звукь 
Д: ] е» положенін их» грель гласнымь, т... ть такихь словахь, какь- 
Марыя, перыя, рыбья, хлопье и т. под, 
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В» появленін зь указанныхь условіяхь двойныхь няй долгнзсь соглас. 
ныхь бёлорусская рачь сходится сь малорусским» нарёчіемь, 

5) Задненёбные звуки К, Ь (Г фрикатнвное), Х в» балорусскомь 
языкЬ мэмёняются вы формах» мёстнаго падежа") единственнаго числа 
мужескаго и средняго рода ед. ч. и дательнаго и мёстнаго падежей един- 
ственнаго числа имень женскаго рода сь окончаніемь А вь свистяціе--Ц, 
З, С, напримёры: на пароаи (на порогё), у вуси (ть ухё), руцё, назь, на 
руць, на назі, на сас (на сох8), на раць (на рыкё), пры дарози, на 
дасцё (на доскЬ) и т.д. а зь звательножь падежё един. числа мужескаго 
рода--вь шипяціе: чалавёче, воўче и т. д. 

Измёненіе задненёбныхь ть шипяціе я сристяціе зь указанчыхь 
Условіяхь есть явленіе очень древнее--оно было ёіце вы обшерусскомь 
языка. Вь настояцее гремя его нёть ни вь русском» литературном» 
языкі, ня в великорусскихь нарвчіяхь, кромь балорусскаго, оно сохра- 
нилось также зь малорусскомь нарёчін. 

6) Такь же какь и зь русскомь литературномь языкь звонкіе со- 
тласные предь глухиын согласнымя, а также на концё слова переходять 
з» глухіе, напримбрь лошка (ложка), дарошка (дорожка), бутка (будка), 
дзьт, лоп, сат, голуп и т. д. Глухіе же, наобороть, предь звонкими ста- 
новятся звонкимы, напр: з дзёдам, аддай (отдай) и т. д. 

Вь нзмёненін в» указанныхь условіяхь звонкихь согласных» бьлорус- 
ская рёчь сходится сь великорусскими нарёчіями и отличается оть мало- 
русскаго, гдё звонкіе согласные вь этихь условіякь сохраняются. Только 
мёкоторые бВлорусскіе говоры вь этомь отношёній сходятся сь мало- 
русскими. 

7) которые согласные ть бёлорусскомь языкі подвергаются отвер- 
дбнію, между твмь какь гь русскомь литературномь языкё они мягки. 
На твердость Р, губныхь и Ч уже приходнядсь указывать при описанім 
звукового состава современнаго бёлорусскаго языка. Здёсь остается доба- 
зить, что нёкоторые согласные ть бВлорусском» языкі вь недостаточню 
выясненныхь условіяхь бывають тверды ть отдёльныхь словахь. Такь 
почти повсемёстно тверды С и Двь словахь--сэрцэ, уздэчка, а зь отаёль- 
ныхь говорахь и к» другихь словахь, Некоторые согласные теерды только 
піалектически, 0 чем» рёчь ваереди. 

Примёчаніе. Вьнёкоторыхь случаяхь трудно рышить, есть ли 
Отвердёніе того няй другого звука іалектическое или обіцеблорус- 
ское. Но повидамому, явленіе это ть большей или меньшей мёрь 
свойственно вебмь бёлорусскимь говорамь и вь основа своей есть 
обіцебілорусское. 

8) Вь былорусской рёчи большое распространеніе нмёеть приставка 
согяаснаго звука предь гласчымь зь началь слова и вставка между двумя 











") Мёстнымь падёжомь зь научныхь руководствахь прикято называть падак 
нзвёстный зь школьных» грамматнках» подь шменекь предложнаго. 
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гласными. Обіцебёлорусскимь приставочным» звукомь обыкновенно бываеть 
В; напримёры: вочы, вуткі, вакно, вулица, восннь, навука, ни воднага (ни 
одного) и т. д. астрачаются во всей Белоруссін. Діалектически приставоч- 
нымь звукомь бываеть Г, о чемь сн. дальше. 

9) Своеабразнымь нзмбненіямь к» бёлорусской рёчи подзергаются 
группы нёкоторыхь согласных». Изь такихь нзмёненій, нензвёстныхь 
русскому аитературному языку и нмёюцихь обіцебёлорусскій характерь 
стмёчу сябдуюція: 

2) ДЫ мамёняется вь Нінапр: сянні (изь сям 
няжка (бЫдняжка), вяликаньня и т. д. 

9 6М--зь ММ: аммануў (обмануль), аммачыў (обмочиль), амнан 
(ббнань) и т.д. 

Примачаніе, Не во всей Блоруссім эти слова пронзносятся сь 
таким» намёненіёнь согласных», нёкоторыя из» этихь и подобныхь 
мм словь п» отдёльныхь говорахь пройзносятся безь мзмёненія ДН 
ж» НН и БМ зь ММ, но всё же почти вебаь белорусскимь говорамь 
свойственно подобное кзмёненіе и встрэчается зь тэх най другихь 
словахь. 

з) Группы ТЦ и ЧЦ измёняются зь ЦЦ, наприхбрэ: маццы (матери) 
(первое Ц изь Т- матцы), дацць (первое Ц изь Ч--дачцЬ) на полаццы 
(ка полочка) и т. д. 
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ДАЛЕКТИЧЕСКІЯ ЗВУКОВЫЯ ЯВЛЕНІЯ. 


Явленія вы области гласных». Вь краткохь элементарнонь 
счеркЬ блорусскаго языка не представляется вдзможнымь перечнслять 
зс діалектическія явленія и приходится ограннчитыся указаніемь наябо- 
л'е значательныхь нз» нихь или нанболёе распространенныхь. Из» та- 
кихь явленій вь области гласныхь отмёчу слэдуюція. 
1) Характеризуя звуковой составь балорусскаго языка, я отмётиль 
(стр. 205), что вь южныхь бёлорусскихь говорахь», сосёднихь сь сёпер- 
но-малорусскими, на мёста О, "О и Б небіглыхь т» закрытых» слогахь подь 
удареніехь, исключая нёкоторыхь спучаегь, и на мёсть ударяемаго Б какь 
т» закрытомь, такь и вь открытомь слогі являются дифтонги Уб, 'Уб 
и ИЁ или ЎО, 'ЎО и ЙЕ и др. Такимь образом» для южно-бвлорусскихь го- 
воровь в» предёлах» езначенной выше территорія можно установить какь 
правило намёненіе в» кзеёстныхь условіяхь, кромё указаных» случаев», 
звуковь О, 'О, В я Б вь дафтоніа. 
Вь етдльныхь говорахь вь тёхь же условіяхь на мёсть О, О, Ен 
“Б слышатся не днфтонгы, а простые гласные-- У или О, очень похожее 
жа У (очёнь закрытое О, какь принято говорить), И (а послё твердыхь 
хогасных» Ы) или очень закрытое Е, наприм'брь: кунь (конь), вуз (возь), 
. абзы, ад2,9) пач, сим, хлиб, (хлібь), шысть (шесть) ни-- 





“У Значокь А надь буквой сзначаеть закрытое свойство звука, 
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пёчь, сём, хлёб, шёсть и т. д. Такниь образом» южно-бЫторусскіе днф- 
тона зь нёкоторыхь горорахь подвергаются готраціію вь простые глас- 
мые У и Й илу в» очень закрытое О и Е, 

“Однако не во всбхь говграхь, иибюшцихь дяфтонсн, пояаленіе их» ня 
стсутствіе иметь мёсто вь указанныхь выше (стр. 205) условіяхь: вь нё- 
которыхь говорахь они бывають во всякожь закрытомь слогі, такь что 
м слова - водкь, доліій, шель, крозь, возьмуть и т. д. таюхе прокносктся 
сь дафтонгами, а ть иныхь-во всякомь ударяемомь слог, даже и откры 
томь, напримёрь: грўошы (деньги), даўнўо, ба:рег, штўо и т. д. 

2) Другая нанболёе характерная діалектнческая черта -- звук» Э на 
мстё О и Ы (или посль задне-нёбныхь Й) пренмуцественно ударяеныхь, 
а иногда и неўдаряемыхь зь окончаніяхь форм склоненія ниен» прилаг 
тельныхь и нікоторыхь мёстонменій, наприебрь: сляпай, маладэй, аднэй, 
друг, такей, тэй, другею, чарвонай, залатэя, дурнэя, сухея и т. д. (слі 
пой, молодой, одной, аругой, такой, той, аругою, червонной, золотые, дур- 
ные, сухі), 

Явленіе это характернауеть нёкоторые изь сёверо-восточныхь бёло- 
русских говоровь: отиёчается, наприм'»рь, зь говэрахь Витебской губернія, 
Могилевской, сёверныхь увздовь Смоленской и некоторых» другихь, 

Изь яенёе крупныхь діалектнческихь яеленій зь области гласных» 
стаічу сліуюція, 

1) Преннуцественно зь юго-западныхь бёлорусскихь говорахь на 
мёсть неўдаряемаго А посл мягкаго согласнаго звука слышится звукь Е, 
иногда не вподнё явственный, по акустическонў впечатлёнію (т.-е, на 
спухь) блнзкій кь И, наприыбрь: вытрес, поес, гледзючи, месава, заец, 
летно, езык и т. д. Наблюдается это явленіё премкуцественно при поло- 
женін “А (на письх Я) предь слёдуюцюь твердым» согласнымь, но не 
радка случай, когда за “А слёдуегь мягкій согласный, напр: масленица, 
таедзн, пёсьнеми, калодзезь н т. д.Вь тахь же говорахь отнёчается это 
заденіе и вы окончанін-СЯ глаголов» - напиўсе, павалиўсе, не бойцнсе 
“та 

2) Во многих говорахь на коні нёкоторых» грамматическихь форм 
послё звукокь Ы и И отпадаеть И неслоговое. Явленіе это наблюдается: 
а) в нмёнахь прилагательныхь, напр: сляпы, малады, зялёвы, жоўты, 
Фини, лётни, гарачы я т. д; 6) т» формахь позелительнаго наклоненія 
глаголовь -- пить, бать, лить: пи, бя, л, налю, вам (пей, бей, лей, налей, 
маей), но- мый, крый, вый 

3) Неударяемое И ть началё некоторых» словь отпадаеть зь нёкото- 
рыхь говорахь, напримрь: граць (играть), голка (игозка), міць (шмёть) и т. д 

4) Вы стаёльвыхь говорахь тласные подзергаются мамёненію подь 
вліяніень звуковь вь сосБанихь слогахь. Напримёрь, звукь Ы межау губ. 
мымм нам посл губного звука перёходнть в» У: умуваць, буваць, бувала, 
була и т.д. 
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Такке на югВ Бёлоруссіи звукь О в» сосЬдстаб сь губными и зад- 
нехёбными, а иногда М в. друмхь усломяхь звучить кась У или какь 
звукь, ть значительной степени близкій к» У, напримёрь: пусулиў (посу- 
лшхь), новуй (новой), пудь носам», (подь носомь) пугуляць, палкуй, гу- 
лува и т.д. 

Вь нікоторыхь юго-запагныхь говорахь звукь А предь слалуюцимь 
Ў (У неслоговое) переходнть в» О: троўка, муроўка, доў (лаль) узёў 
(ваяла), паклоў (положня») и т. а. 

Аналогичнымь измёненіямь зь нзэзстныхь условіяхь подвергаются 
и нікоторые другіе звукі, 

5) Вь нёкоторых» говорахь своеобразнымь измёненіям» подвергают- 
ся Ы и У. Вь результат этихь мзмёненій на мёстё Ы слышится ням 
счень краткій, не вполнё ясный по акустическому впечатлёнію звукь нам 
довольно явственное А, напримёры вымата, прычазаваць, бала, даў ба 
(паль бы), 

На міста же У слышятся иля также неясный звукь или довольно 
явственные А или Ы., напримёры кинаў (кинуль), савётаю, сциенаў, го- 
лыба, (голуба) коршынь и т. д, таюке т формахь виннтельнаго падежа 
«а. ч. ж. р. имен» прилагательныхь--вяликаю, зялёнаю и т. 

6) Во многихь блорусскихь говорахь наблюлается переход» Ы зь И. 
посл тубныхь звуковь, напримёры: ми (мы), ви (вы), бикь (быкь), мила 
(кыло), висока (высоко) и т. д. Вь говорахь, сосьднихь сь малорусскныя, 
наблюдается схбшеніе звукозь Ы и И, т-е. пройзношене Ы вымстоЙ и 
обратно, 

О нёкоторыхь другахь нэмёненіяхь гласныхь, ямбюцяхь мёсто 
тлавнымь образомь вы скончаній нікоторыхь формь нмень прилагатель- 
ныхь, скажу при характеристикь склоненія прилагательных». 

Явленія вы области согласных» звуков. Изь далекти- 
чесаіхь явленій вь области согласных» звуковь найболёе суцественными. 
булуть саёдуюшія, 

4) При характеристикь обцебвлорусскаго мэмёненія согласных» зву- 
кокь ны видьли, что на мёстЬ русскаго дитературнаго мягкаго согласнаго 
Звука сь положенін его предь ) (Яоть) в» бВлорусской рёчи слышится 
азойной ням долій мягкій согласный (стр. 210), Діалектичёски же, вь нё- 
которыхь говорахь, отмёчено наблюдателямя сокраценіе возникшаго в» 
такихь условіяхь долгаго согласнаго звука, то-ёсть переходь его зь не- 
лолій. Запией нзь Новогрудскаго, Лндскаго, Дисненскаго, Борисовскаго 
УФэдокь и другихь мёсть указывають на такое сокраценіё. 

2) Вь говорахь, сосёднихьсь малорусскими, слова- пять, мясо, время 
пятка, прымезь и подобные нмь пронзносятся слёдуюшныь образомь: 
лаяць, мьясо, времья, пьятка, прывьёз или -пьяць, пыятка, время и т. д. 
Аналнзнруя звуковой составь этихь словь зь обіцебёлорусскомь и при- 
веденнох» діалектическожь пронзношенія, увяднм', что з» этихь словахь 
ма мёсть обшебалерусскаго (а таюке и обцерусскаго) сочетанія губной 
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мягкій согласный-. гласный звукь зь говорахь, сосёднихь сь 
малорусскнмя, находни» мягкій иля твердый губнэй соглас- 
ный Г]-Бгласный. То же и вы малорусскомь нарчін. 

3) Вь сверныхь бЬлорусскихь городахь, напричёрь: зь Себежскомь, 
Велюжскомь увэгахь Витебской губернін, Бельскомь, Духовіцинском'», По- 
рачскомь увэдахь Сколенской губ. м нёкоторыхь другихь місты. смёши- 
ваются между собой звуки Ч и Ц. то-есть на мёстё обцерусскаго Ч про- 
манеснтся Ц и обратно, напримёры: пятнича, черыкза, (церковь) чарсіва, 
вулича, яйчо, но--цай дацка, натацка и т. д. 

По опредбленію академнка Б. Ф. Карскаго“), блорусскіе говоры 
со сёшеніемь Ч и Ц занимають территорію к» сёверу оть Сноленска, 
Суража Витебской губернія, Невеля и Себежа. 

Кром этихь говоровь, явленіе это нзвёстно сБверно-геликорусекимеь 
говорамь и составлязі'ь одну нз» нанболёе характерныхь ихь черть. 

4) Вь сёверо-восточныхь гозорахь, знаюшихь нё только тверое, но 
и мягкое Р, часто смёшмвается таердое Р сь мягкиыгь, например: гразь, 
трапка, румка, рамнем (ремнем»), грып, (грибь) но--ряма, вирабей, пиряги 
(пярога), раба и т. л. 

5) Во многихь блорусскихь говорахь пристазочным»ь звукомь бы- 
ваеть Ь (Г африкативное) или тортанное прёдыханіе, напримбры: Вэты 
(Этоть), Вмншый (иной), Барбус (арбузь), Ганна (Анна) и т. д. Вь сло- 
вах» -- пэтый, Бэный, Вэтакь, Ганна, гарбус этоть приставочный звукь 
встрачаётся зь огромномь большинстаь бёлорусскихь говоровь, в» дру- 
тихь же--лолько зь отдбльных» говорахь. Вь частности, зь юго-заладныхь 
товорахь приставочное Ь или гортаносе прёдыханіе чаце встрчается, 
“Бмь ть сВверо-восточныхь-здёсь находнмь его вь твхь словахь, кото- 
рыя вь другихь говорах» ныбють приставочног В или вовсе не принимають 
приставочнаго звука, наприм'Брь: Буляца, Барэх (оріх»), Бавёс (овёсь), Баўца 
(овца), Востры, Вугаль (уголь) и т. д. 

Вь отдбльныхь словахь наблюдается и обратное япленіе--отпаленіе 
М выпаденіе этих» звуковь, напримёры лянь (глянь), лядзи (сляда), па- 
лядзи (поглядн), сяодни (сегодня) и др. 

6) При характернстикь обіцебёлорусскихь явлемій зь области со- 
тласныхь звуковь мною было отмёчено (стр. 211), какь обіцебьлорус- 
ское явленіе, отвердёніе зь отаёльныхь словахь нкоторыхь согласных». 
Діалектически это явлевіе её болёе распространено, и ть говэрахь твер- 
дыми бызають зь отабльныхь слогахь м друне согласные, понимо тёхь, 
спораднческое (т.-е. в» отавльныхь случаях») отвердёніе которых» почти 
повсемёстно, Для нЬкоторыхь случаезь и здёсь также нельзя точно уста- 
новить, при какихь условіяхь согласные тверды, и приходится огранничи- 
ваться только указаніемь отдёльныхь словь сь твмя или другими твер- 
дымн согласными на мёсть мягкихь. Такь напримёрь, вь нёкоторыхь 
товорахь отаёчены твердые М и Н на мёсть обіцеблорусскихь мягкикь 





.ав- 


зь слёдуюцихь словах: мэдлиць, мэдовый, вочин (очень), сажан (са- 
ень) и др. 

На югё и на западной окраннё Бёлоруссій вь некоторых говорахь 
С твердо в окончанім-СЯ глаголовь, например: напиўса, набўса, пава- 
“лиласа, адзнзаласа (дзёвалась) и т. д. 

“Число случаевь сь твердыми согласными на мёсть мягкихь увеличи- 
вается вь говорахь, сосёднихь сь малорусскими. 

Примёчаніе. Для осввценія нЫкоторыхь вопросов» изь жизни 
бвлорусскаго языка вь прошломь весьма важно было бы располагать 
возможно большим» количествомь примбровь сь твердыми согласными 
на мЁстБ мягкихь и притомь изь разныхь мёстностей и говоровь 
Бёлоруссім. Поэтому весьма желательно, чтобы при наблюденіяхь 
надь отдёльными бЁлорусскими говорами ляца, дблаюшія эти наблю- 
денія и даюція Описаніе говоровь, отмёчали возможно тіцательнве 
эту, на первый вэглядь, незначительную черту. 

На ряду сь этимь нёкоторые согласные становятся твердыми при 
бпредёленныхь условіяхь. Такь во многихь говорахь отмёчено твердое Л, 
змЁёсто мягкаго, предь слёдуюцнаь твердым» согласнымь, например»: мал- 
чык, палчык, палцы, мылный, крахмалный, салца (сальце), болна (больно), 
золный (вольный), калцо и т. д. 

Явленіе это имёеть весьма шмрокое распространеніе зь Бёлоруссім 

7) Діалектически также наблюдается обратное явленіе--мягкій соглас- 
ный звукь вмёсто твердаго. Такь з» некоторых» говорахь вь отабльныхь 
словахь мягко Л, напримбуь польный (полный), вальною (волною) и яр. 

Вь отаёльныхь бёлорусекихь говорахь не мало также есть и лру- 
гихь болёе мелкихь черты, преаставляюшихь инзмёнёніе отдельныхь зву- 
хоть и трупть согласных» или подь аліяніехь сосбднихь звукоеь ням 
вызванное другим причинами. Нёкоторыя нз» этихь черть имбють д9- 
зольно широкое, чуть ли не повсемёстное распространеніе, такь что стоять 
какь бы на границь между явленіямя обшебёлорусскими и бёлорусскимм 
піадектическимм, но при псемь тож» нервако ограничиваются только от- 
дальными словами, Вь настояшем» краткомь и притомь популярномь опи- 
санін балорусскаго языка м» его современномь состоянім не нахожу воз- 
можнымь останавливаться на нихь, Отмёчу только слёдуюцее, 

Говоры, пограничные сь великорусскими, имбють мягкое Ч, мягкое Р 
(иногда и на мёсть твердаго), мягкое Д и Т на мёсть обіцебёлорусскихь 
АЗ и Ц, звукь В вмёсто Ў (У неслоговое) на концё слова и предь глу- 
хими согласными или Ф, т.е. пройзношеніе-- вовк, лазка, кров любов 
или--вофк, лафка, кроф, любоф, дт, атец, хадить и т.д. вмёсто--воўк, 
лаўка, кроў, любоў, дзёт, ацец, хадзяць и т. д. 

Вь говорахь, сосьднихь сь малорусскими, встрачаются нёкоторыя 
малорусскія черты, нензеёстныя бёлорусскимь говорам», но они отчастм 
уже отмёчены мною раньше. 
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ФОРМЫ СКЛОНЕНІЯ И СПРЯЖЕНІЯ В СОВРЕМЕННОМЬ ББЛОРУС- 
скомь языкь 


Замічанія обцаго характера о склоненіни спряженім 
зь белорусском» языка, Подоб”о тому какь и вы звукахь, совре- 
менная бЕлорусская рбчь представляеть рядь весьма характерныхь явленій 
зь формахь склоненія и спряженія. Одни изь этихь явленій обцебвлорус- 
скія, а друія только діалектическія. Вэятыя выбстб, они составять ту 
сумму. признакоть, по которымгь бёлорусская рачь легко распознается среди 
другіхь нарёчій русскаго языка. Эти явленія особенно ярко выступають 
при сопосталеній бёлорусскаго языка зь фактахь склоненія и спряженія 
сь другими нарічіями рускаго языка и русским латературныхь языком». 

Русскій языкь зь современномь своемь состоянія во всбхь свойхь 
нарЬчіяхь и говорахь преставляеть значительныя отклоненія зь формах» 
склоненія имень и спраженія глаголозь оть обіцерусскаго языка. Обіце- 
русскій языкь, то-есть тоть единый когда-то рускій языкь, который сь 
теченіемь времени распался на отдёльные говоры, быть богаче формами 
склоненія и спряженія, чВыь совремённый русскій языкь. Вь нем» было 
нёсколько больше разновудностей склонечія имен» суцествительныхь, чвм'ь 
в современном» русскомь языкі; напримёрь, слова: сына, воль; дом» 
и нкоторыя другія склонялись зь нем» иначе, чвмь слова--ра б, город» 
муж» и т. д; больше таюже было зь нем» падежныхь форм, несход- 
ныхь другь сь другомэ; напримёрь: дательный, творительный и мёстный) 
падежи множественнаго числа мужескаго рода не были сходны сь тёми же 
формами имень женскаго рода, оканчиваюцихся на А; кром того, зва- 
тельный падежь едннств. числа зь цёломь ряхь имень сушествительныхь 
не быль сходень сь именительнымь, а нмбль особое окончаніе, наконець, 
чисель вы обцерусскомь языкь было не два, какь з» наше время, а три- 
кром единственнаго и множественнаго числа, было еце двойственное число, 
употреблязшееся тогда, когда рачь шла о двухь предметахь. Несходны 
были и некоторыя падежныя формы нмень прилагательныхь, числитель- 
ныхь и мёстойменій сь соотвётствукіцимя формамм зь современном» рус- 
жомь языкі. Вь спряженін глагола быля формы прошедшихь простыхь, 
и сложных» времень; нныя окончанія, чём» теперь, имёли и формы при- 
часпій и т.д. 

Достаточно этихь бёглыхь замёчяній, чтобы видть что современ- 
ный русскій литературный языкь значительно отступаеть оть старины- 
з» нем» мы находим» или радь новообразованій нан полную утрату того, что 
широко было распространено ть обіцерусскомь языкі. В» этожь отноше- 
зін балсрусская рёчь болёе арханчна--т ней больше сохранилось ста- 
рыхь формь. чВиь зь русскомь литературномь языкё. Но сь другой сто- 
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роны, ы ней есть и новбобразованія, свойственныя какь всвыь современ- 
ным» русским нарёчіямь и русскому литературному языку, такь и исклю- 
чительно ёй одной. Выдьляя изь белорусскаго склоненія имен» и спряже- 
нія глаголоь формы, представляюіція, сь одной стороны, архайзмы, ась 
аругой--нензвёстныя русскому литературнону языку новообразовачія, мы 
получнась з итогь особенности наміненія кь блорусской рычи имень и 
тлаголовь, сравннтельно сь русскинь литературнымь языком». Какь и при 
описанін звукового состава бВлорусскаго языка в» соаременномь его со- 
стоянім, такь м здёсь попутно я буду отхёчать, зь какихь свонхь осо- 
бенностяхь білорусскся рёчь сходится сь другяни нарёчіяни рускаго 
языка, чтобы такныь путемь выяснить и ть этой области отношеніе бьло- 
русской рёчи кь другнагь нарвчіямь русскаго языка. 


СКЛОНЕНІЕ ИМЕНЬ. 


Имена суцествительныя. Нікоторыя особенности вь 
трамматическомь рода имен сушествительных». Бы име- 
нахь сушестэнтельныхь бёлорусская рёчь сравнительно сь русским» лите- 
ратурным» языком представляеть особенности: т» пранедлежности ніко- 
торыхь имен» кь тому нан иному грамматнческому роду, т» нзмёненім 
имень по числамь и вь образованія форм» некоторых» падёжей, 

Нёкоторыя имена суцествительныя зь бВлорусской рёчи принадле- 
жать не кь тому грамматическому роду, кь которому они относятся зь 
руском» литературном» языкі. Такь слова: собака, лошадь, боль, поги- 
бель плёшь, цёпь, полынь, пыль м кёкоторыя другія--мужескаго рода и 
наобороть--тусь, лучы, мечь, а также стадо, пиво, диво, царство и нёко- 
торыя другя- женскага 

Пройскошнть зто отчасти по той причинь, что нёкоторыя изь этихь 
сповь ть бёлорусской рёчи имбють другія Окончанія, чБмь вь русском» 
лятературномь языкі, и по свонм» аканчаніям» сходны со словами другого, 
трамматнческаго рода. Так» слова--плёшь, цёпь, полынь, пыль в» бёлорус- 
ской рёчи ммёють на конць твердый согласный звукь, т.е, пройзносятся 
ть білорусскомь языкі слёлуюцнме, образом»: паіш, цё, палын, пыл, и 
сходны в» этомь отношенія сь именами мужескаго рода, а потому, есте- 
ствённо, стали измёняться одннаково сь ними и перешли з» разрядь имёнь 
мужёск. рода. Вы словахь срёдняго рода -стадо, пявэ, диво и др. конечне 
неударяемое О зь силу аканья звучить одннаково сь такиігь же неударае- 
жымь окончаніемь А имен» суцествительныхь женскаго рода; отоюда--нз- 
зёбненіе этихь словь по падежамь такь же, какь имен» суцествательных» 
женскаго рода, сканчиваюцихся ма А. Другія слова мзмёнили свой грам- 
матическій родь подь влізніемь другихь болёе сложныхь причин». 

Необходимо однако здёсь отатить, что далеко не у вебхь отмёчен- 
ныхь наблодателями нмёнь нзмёненіе грамыатическаго рода ёсть явле 
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ніе обіцебвлорусское-зь большинствё случаевь имена сь текиць нзмё- 
неміемь встрёчаются в» отдВльных» говорахь. 

Формы двойственнаго числа в» согременной бло- 
русской рёчи. Вь обцерусскомь языкё, какь уже сказано раньше, 
кромі: единственнаго и множественнаго числа, было еше двойственное число, 
Употреблявшееся тогга, когаа рёчь шла о друхь предметахь. 

Примё чане, Двойственное число было и в» древне церковно- 
славяескомь языка, при чемь др'вне-церковно-славяцскія формы двой- 
ственнаго чусла сходны сь содтвётствуюцмми формами абцерусскаго 
языка. Позтэму, прапоминая древне-церковно-славянскія фэрмы дзой- 
ственнаго числа имен» суцествительныхь, мы получнз'ь представленіе 
и о форхахь дзойственнаго числа в» обіцерусскомь языкь Ляцам» же, 
незнакомымь хотя бы сь злементарной грамматикоў древне-церковно- 
славянскаго языка, рекомендую ознакомиться сь этимя формамя по 
любому учебнику древне-церковно-славянскаго языка для средннхь 
учебных» заведеній. 

Современная русская литературная и великорусская рёчь предста- 
аляеть лишь незначительные остатки этихь форм». напримірь с» такихь 
зыраженіяхь, какь-лва разё, два ряаё, два шага, дза часё. гар форыч 
разё, рягй, ігегё, часё--сохраченіе старины, остатки форэгь деойственнаго. 
числа, Та ж” формы двойствекнаго числа употребляются з» современной 
русской литературной рёчи и постё чнелительныхь три четыре: три, че- 
тыре радё, шага и т. д, но такое употребленіе форм» лвойственнаго чис- 
ла есть уже новообразованіе, так» какь при числительныхь три и четыре 
зь станину ставнлись имена суцествительныя во множественном» числе. 

Примбчаніе. Вы звуковомь отношенія формы азё. рягй, 
шагё, часі совпадають сь формами родительнаго паднжа единств. 
числа, но отанчаются огь нихь по мёсту ударёнія, сохраняя ударе- 
не формь двойственнаго числа. 

Но и сохранившіяся. формы дзойственнаго числа-- разё, рязё, шагё, 
час обыкновенно сознаются нами, как формы родительнаго падежа, авь 
школьных» учебникахь грамматики говорится, какь о правиль, что посл 
числительныхь 2, З и 4 ставится родительный падеж'ь имени сушёстви- 
тельнаго. Однако сь научно-нсторической точки зрбнія это--формы име- 
мительнаго мля вичнтельнаго падежа двойственнаго числа, и слёдовательно 
зь русском» литературномь языкё сохранились остатки форм» двоёствен- 
наго числа оть нмень суцёствительныхь мужескаго рода при названныхь 
ислительных». 

Белорусская рачь здбсь несколько расходится сь русской литёра- 
турной. При числательныхь два, тр, четыре эти суцествительныя ста- 
зятся ке тэ дзойственномь, а во множественномь числ8; дза, тры, чатыры 
разы, два, тры, чатыры рады (нам рады) и т. ды т.-е. бёлорусская рёчь 
не сохранила и зь такой степени, какь рускій литературный языкь и 
великорусское нарёчіе, форм» двойственнаго числа оть мень суцества. 
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тельныхь мужескаго рода дажё при числительном» два и не употребляеть 
мхь, как» нозообразованіе, при числительныхь З и 4. Но сь другой сто- 
роны, правда, преймуіцественно на юго-западё Белоруссія распространены 
зь сочетанім сь твмм же числительными формы нменительнаго и вяни- 
Тельнаго падежей двойственнаго числа оть.имень сушествительныхь жен- 
«каго рода сь скончаніекь А и срёдняго рода сь окончаніемь О, напі 
мёры дзьве руць, дзьбз назь, тры бадзь, тры хацё дзез сял, тры, 
чатыры сягё и т. д. Педобых» примёроть приводится достаточное кол 
чество зь записяхь бёлорусскихь говорозь из» разных» мёсть ю'о-запад- 
ной Білорусі, на сВверо-гостокь же это язленіе рвдко, а во многнкь 
сёверо-зосточныхь говорахь и вовсе не встрачаётся: здёсь вь подобных» 
сочетаніяхь та же формы множественнаго числа, что вь русском» литера- 
лурном» языкё и ть великорусскихь говорах», 

В» сохраненім з этихь условіяхь формь дзойственнаго числа было- 
русая раць сходится сь малорусскимь нарічіемь, которое также сохра- 
мяеть при тахь же чнслательныхь формы именительнаго и винительнаго 
падекей двойственнаго числа оть тыхь же имехь женскаго и средняю 
рода, 

«Формы остальныхь падежей двойственчаго числа почти вовсе нё 
зстрачаются зь русскомь литературномь языкі. Белорусская же рачь 
употрабляеть кое-гдь формы и другкхь падежей двойственнаго чысла, не 
бграничнвая при этом» употреблёніе ихь, какь зь форнахь ниеннтельнаго 
и винительнаго падежей, сочетаніеіеь сь указанными числительными. Правда, 
форма родительно-мёстнаго падежа двойственнаго числа в» современной 
бёлорусской рёчи радка: в» записяхь имбются чуть ли не еднничные при- 
меры, Но формы дательно-творительнаго падежа отмёчаются наблюда- 
телями белорусской рачи довольно часто, на ряду сь болёе распространен- 
шыми формами множественнаго числа, глазнымь дбразомь сть названій 
парныхь предметов» -- плёчо, око, ухо, рука, нога, т.-е. формы--плячыма, 
ачыма, ушыма, рукама, нагаха и т.д. а также н оть других» слов» 
мужеск, женск. и средн. рода, напр: грашыма, грыбама, слугама, слязы! 
н т.д. 

Формы звательнаго падежа единств. числа вь совре 
менной бвлорусской рч. Крупной чертой, характеризуюіцей бЬло- 
русское склоненіе и отанчаюіцей зь этоль отношенія блорусскій языкь 
оть русскаго литературнаго языка, яваяется также сохраненіе зь накото- 
рыхь разновядностахь склоненія имен» суцествительныхь формь зватель- 
наго падежа ед. числа, несходныхь сь именительнымь. В» ссвременномь 
русскомь литературном» язык, какь извёстно, звательный падеже» единста. 
“нсла оть имень суцествительныхь, за весьма немногимя нсключеніямй, 
напримёрь: Господа, Боже, отче и нёкотор. ар. сходек» сь нменительным». 
Явленіе это есть новообразованіе, такь какь вь обіцерусскомь языкЬ та- 
жого сходства между этими падежами оть имекь мужескаго и женскаго 
рода, кромё некоторых» разновидностей склоненія стихь имекь, не было, 
М звательные падежи ниФли особое окончаніе, 
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Б'елорусскій языкь е» этом отношеніч расходнтся сь русскнагь лите- 
ратурным» языком: зь немь сохранились старыя Формы звательнаго па- 
дежа едннственнаго числа оть нмекь суцествительныхь мужескаго и жен- 
скаго рода сь окончаніемь А. Звательный падеж» оть имень мужескаго 
рода ныбеть зь бёлорусскомь языкЬ ть же окончанія, что и вь обце- 
русскомь, т.е. Е и У или вь отабльныхь говорахь на міст Е тоть 
звукь, зь который зь сипу аканья переходить неударяемое Е, напримёры 
брате, пане, Паўле, коню, гаю, паночку, паничыку, дзёду, воўче, чалавёче 
и т. д. Отступаеть оть обцерусскаго языка белорусская рёчь лишь зь 
томь, что окончаніе У, а иногда й Е не всегда принихають ті инёна, 
которыя имёли его зь звательномь падеж вь обцерусскомь язык». 

Имена женскаго рода также сбразують звательный падежь со ста- 
рыми окончаніями О и Е, со свойственным былорусской рёчи кзмёнёніееь 
при мзеёстныхь условіяхь О и Б, напримбрь: махо, матко, сестро, земле, 
панюхно и т. д 

“Однако и зь бёлорусской рычи звательные падежи часто замёняются, 
какь и вь русском» лктературномь языкЬ, именательными, особенно в» 
сФверо-восточныхь говорахь, тёмь болёе что неўдаряеные Он Е звучать 
здёсь какь неударяемые А и'"А (А послё мягкаго согласнаго, на письма Я). 

В» говорахь, сосёднихь сь великорусскими, в» именахь женскаго 
рода вь значенія звательнаго падёжа встрачаются новообразованія, свой- 
ственныя великорусской рчи и имёюція ть великорусскихь говорахь 
также значеніе звательнаго падежа, наприм'рь: Дунь (Дуня), Каць (Катя), 
цёць (тётя), баб (баба) и т. д. 

В» сохраненім форхь зватезьнаго падежа бёлорусская рёчь ннбеть 
сходство сь малорусскимь нарвчіемь. 

Вь формахь другіхь падёжей бЫлорусская рёчь таюх представляеть 
не мало особенностей сравнительно сь русским» литературнымь языком», 
но здёсь нёть единства между падежами отдвльныхь разновидностей скло. 
ненія, то-есть з» одной разновидности склоненія одни падежи представляють 
своеобразныя особенности, а зь лругой друзе, Б» виду этого з» дальный- 
шей характеристикё бВлорусскаго склоненія придется отифчать эти осо- 
бенности отдёльно ть каждой разновидности склоненія. 

Разновидности склоненія имень суцествительныхь 
з» современном» бвлорусском» языкі. 

В» скаоненім имень суцёствнтельныхь к» современном» балорусскомь 
языкі различаются почти ть же разновядности, что и в» современномь 
русскомь литературномь языкь. Отступлёнія весьма незначнтельны и ка- 
саются только слова путь. 

Вь современном» русском» литературном» языкь слово путь скло- 
няется иначе, чёмь другія имена суцествательныя мужеск, рода, оканчи- 
заюцціяся на мягкій согласный звукь (на письмЬЬ): выбсть сь такими славами 
жёнск. рода, какь--ночь, кость, мышь и т. 2, оно образуеть особое склоненіе, 
иззфстное зь учебникахь грамматика подь именем» третьяго склоненія. 
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То же было м зь обшерусскомь языкі, Вь белорусском» же языка слово 
путь намёняется, какь веб гругія имена мужеск. рода мягкаго склоненія, 
т.-е. такія, гакь-конь, пень, звёрь и т. л. 

аки образомь вь соаременножь бвлорусскомь языкё можно раз- 
личать слёдуюція разновиднссти ть склоненім имень сушесгаительных» 
а) твердое и мягкое склоненіе кнень суцествительныхь мужеск. рода, 6) твер- 
дое и мягког склоненіе иметь срёдняго рода, в) твердде и мягкое склоне- 
ме имен женск. сь окончаніемь А, г) склонёніе имень суцёстви- 
тельныхь женск. рода сь мягким» иля бывшимь когда-то мягкимь") со- 
тласныхь ззукомь на концё (на письмё Б) и д) склоненіе имекь, извёст- 
ныхь вы учебникахь грамматнки подь именем разносклоняемых», 





ТВЕРДОЕ И МЯГКОЕ СКЛОНЕНІЕ ИМЕНЬ СУЦЕСТВИТЕЛЬНЫХЬ 
МУЖЕСКАГО РОДА. 


Вдинственное число, 


Иненительный падежь, крохь обычныхь формь, обіцихь сь 
русекимь лятературнымь языкож» и другими нарёчіями русскаго языка, 
мносда иметь ть твердой разчозидности склоненія, преммуцественно зь 
собетвенныхь шменахь най ть словахь, означаюцихь родство, оконча- 
ме О, а е говорахь, измёняюцихь неудараемое О зь конёчномь откры- 
токь слог-А, напримё'»: Пятро, Паўлб, Гаўрыяо, Днятрб, бацько, татко 
и т. д. ман Гаўрыла, бацька, татка. При переходё б ть А эти имена зь 
косвенныхь падежахь могуть нзмёнятыся, какь имена женск. рода сь 
екончаніемь А--Гаўрылы, Гаўрылё, кли Гаўрыли, сь Гаўрылой и т. д. 

В» образованін форм нменктельннто падежа единств. числа сь окон- 
чаніемь О бвлоруск. рачь сходится сь малорусской, 

Вь бёлорусскихь пвеняхь вь значенін именительнаго падежа можно 
встрэтить формы звательнаго, напр: повхаў сынку, идзё казача, ишоў 
паничу и т. д.) И здёсь таюке сходство сь малорусскимь языхомь. 

Роднтельный падеж такь же, какь и зь русском» литератур- 
момь языкЬ, сканчнвается на А и отчаста на У, пря чемь в» белорус 
ской рачи окончаніе У иногда принннають такія слова, которыя в» рус- 
скомь лятературномь языкь нхЬють А. 

В» дательном»ь падеж ссобенность представляють только нб- 
которые юго-западные бёлорусскіе говоры: здёсь лательный падеж» оть 
мнёнь ляць иногда ныветь зь твераомь склоненій окончаніе-ОВИ и зь 
мягкомь- ВВИ со свойстаеннымь отабльнымь говорамь нзмёненіемь при 
безударноста звуков» О и Б, напримёры: хлбпцаея, дзядзькави, канёзи, 
казалёзи и т. д. Подобные формы дательнаго падежа Отмёчены зь Грод- 





2) Такія слова, какь рожы мочы, мышь ть сверемецнамь бВлерусскоь языка. 
маброть на концё твердый согласный, так» какь шипяціе ть бёлорусскомь нарёчія 
твеоды, но ва обцерусскомь язык они были мега. 

“7 Сы. В. Ф. Карава. Балоруссы, П. стр. 160--:61. 
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ненскомь, Рачицкомь, Слуцкомь, Сокольскомь урад и некоторыхь дру- 
тихь мёстахь, 

Винительный падежь у ямень предметовь неодушеаленныхь 
ж» нёкоторыхь случаяхь бываеть сходень сь родительнымь, а не сь име- 
нательнымь, напрымёрь: ськуть дуба, вазьми рубля, пояса несла и т.д.), 
явыь белорусская рёчь отличается вы этомь падеж: огь русскаго лите. 
ратурнаго языка. 

Тверительный падеж вь твердомь и хагком» склоненія неты 
такія же окончанія, какь и в» русскомь литературномь языкё, только зь 
товорахь звуки О и Е окончаній-ОМЬ и -БМЬ подвергаются вь силу 
аканья сотвітствуюшцихь измёненіямь. 

Мастный падеж» чаце, чхь г» русскожь литературном» языкь, 
принимаеть окончаніе У; стыёчается оно и у такихь имень, которыя зь 
русскомь лятературнохь языкЬ нибють окончаліе Б (на письмё Б), на- 
примёрь: у бярэзьннку, у вучылмішу, на каню, у мяшку и т. д. Сь другой 
стороны, ть нёкоторыхь говорахь отмёчены мёстные падежи сь оконча- 
ніемь Е или сь соотвётствуюіцим» нзмбнёніемь его при безударности оть 
такихь имень, которыя вы русском» литературномь языкё в» мёстномь 
падежЬ мубють У, наприиФры у лёси, у садзи (вы саду), на берази (на 
берегу) и т. д. при формахь сь окончаніемь У. Б» мягкой разновидности 
склоненія, кромё того, встрачаются мёстные падежи сь окончаніемь И и 
при ударенік на окончаніь, напримёры: на кани, на край и т. д. Сходю 
сь этимь образують мёстный падежь и имена, оканчиваюціяся на ши- 
пяцій звукь или Ц--на нажы, на мячы, на канцы и т. д. 

«Формы мёстнаго падежа сь окончаніемь И есть остатокь старины. 
Вь обіцерусскомь языкЬ такое окончаніе всегга имбль мёствый падеж» 
зь мягкой разновидности склонёнія. Стадовательно современный русскій 
литературный языкь, а также и блорусскій, тамь гаё онь инёеть міст- 
нне падёжи ть мягкожь склонёнім сь окончаніемь Е (Б), представляють 
з» этихь падежахь новообразованіе, 

Вь сохраненім формы мёстнаго падежа сь окончаніемь И в» мягкой 
разновядности склонёнія блорусская рёчь сходнтся сь малорусскимь на- 
рвчемь, 

Особенность склоненія имен» мужеск. рода зь брлорусскомь языкь 
составляеть также намбненіе гадненёбныхь звуков» предь падёжнымм 
скончаніями вь звательном» и мёстномь падежах». (Сравн. выше, ст?, 211). 


Множествённое число, 


Сравнательно сь русским» литературным» языкомь, белорусская рачь 
ть нменительномь падежЬ твергой разновидности склоненія предста- 
ваяеть особенности какь обіцебвлорусскаго, так» и ліалектическаго ха- 
рактера, 


“ў См. Е.Ф. Карскі. Бёлоруссы, т. п, ч. 2, стр. 167. 





Зан- 


Во-первыхь, именнтельный падёзсь множествен. числа сь охончаніемч, 
А вовсе нензабстень білерусской рёчи: во зсбхь тахь случаяхь, габ рус- 
ская литературная рачь и великорусское нарбчіе имветь А, напримёры 
торода, берега, лёса и т. д, вь бёлорусской рачи--Ы (нан пссль задне- 
нёбных» Й) -- гарады, бирагя, лясы и т. д. Явленіе это обіцебёлорусское, 

Во-торыхь, на юго-западь Белоруссія в» отабльных» говорахь встрі- 
чаются, но почти исключительно зь твердой разновдности именительные 
падежи множаствен. числа сь окончаніемь Э, а зь говорахь, пибюшихь 
дафтонги,-сь дифтонгамя Э или ЙЕ, если удареніе падаеть на окончаніе, 
наприхёрь: вол, дворэ, брата, мясэ, хлоацэ, конб, рублё, ваўкё, мужыка, 
хлопцыэ, братыё, сарпыё, лугіё, гаршкиё") и т. д. 

Именительныхь падёжей 5 сь такииь окончаніемь нёть ть русском» 
литературном» языкі, и сь точки эрёнія современнаго рускаго литера- 
турнаго языка такая форма нменительнаго падежа можеть показатыя 
очень странной. Но обратимь здёсь внимаміе на то, что зь говорахь, 
мибюіцихь дифтонги, здісь слышится не В, а дифтонгь м что зь памят- 
никахь западно-русской письмённоста встрёчаются такія формы не только 
сь Е вь окончаній, но и сь В. Эти два обстоятельства указывають на то, 
ято когаа-то зтоть падеж» иыбть на конць звукь 8, впослёдствія мэм» 
нившійся з» Б няя зь дифтонгь. Дальнёйшее обьяснекіе пройсхожденія 
этихь формь даеть намь исторія рускаго языка. Именно, в» обіцёрус- 
«комь языкЬ Б было зь окончанія винительнаго падежа множественнаго 
числа тахь имень суцестеительныхь мужеск. рода, которые ть соерёмен- 
номь русском» языкЬ ныбють мягкій согласный звукь на конць, т-е. 
такихь, какь-конь, корабль, царь и т. под. Сь теченіемь времени форма 
зинительнаго падежа стала схшиватыся сь формой иченительнаго. Вслёд- 
стве этого ванительный падеж сталь употреблятыся змёсто именительнаго, 
те. У имень мягкаго склонёнія значеніе именитёльнаго падежа получили 
фФоршм сь окончаніемь В- коні, князь, краё, обычаё и т. д. что и нахо- 
анмь вь памятникахь письменности. Оть имень мягкаго склоненія это 
скончаніе было перенесено и гы ммёнительный падежь твердаго, что также 
астрічается з» памятникахь западно-русской письменности и удёржалось 
пренмуцественно в» нихь, как» діалектическое явленіе, сь соотвытствую- 
им» нзиёненіекь З. 

Примёчаніе. ОтмЬтимь здёсь, что совремённая русская ли- 
тературная форма именительнаго падежа множествен. числа твердаго 
склененія сь окончаніемь - Ы-рабы, столы, дворы и т. д. по своему 
окончанію есть старая форма винительнаго падежа множественнаго 
числа тыхь же имень именительный же падежь ть твердомь скло- 
невін имёль окончаніе И, предь которым» задненёбные звуки измі- 
нялись зь свистаціе, найрихёрь: рабя, хлёбя, человёця, волци. То же 
было м вы древнецерковно славянскохь язык (см. учебникь грам- 











4) Сн. Е.Ф. Карай, Былоруссы, т. П, ч. 2, стр. 192-183. 
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матики дрёзне-церковно-славянскаго языка) и зь других» славянских» 
языках», 

Далектическа, коегдЬ на западь Балоруссія, ветрачается окончаніе 
СОВЕ: панове, сватове, братове и т. д. или сь мзмёненіемь конечнаго 
неўдаряенаго Е. 

Имена на -ИН, прининаоція зь русскомь литературном» языкі зь 
мменительномь падеж множествен. числа скончаніе - Е (крестьяне, міцане, 
дворане), зь современномь блорусскожь языкё зь большинстаў говорозь 
миіють -И; формы сь -Б радны. 

Роднтельный падеж", сравнительно сь русским» литературнымь 
языкожь, представляеть некоторыя особенности. Во-первыхь, зь твердомь 
склоненім зь бьлорусской рачи нефе употребятельны формы родительнаго. 
падёжа множсствённаго числа, разныя нменительному единственнаго, т.е. 
прёдстазляюція сь точки зрёнія современнаго языка слово зь его осно! 
жой форм, каковы, напримбрь, ть русском» литературном» языкі родит. 
падежи множествен. числа: арштнь, глазь, волёсь и т. д. В» записяхь 
бЁлорусской рычи подобныя формы отмёчены в» весьма незначнтельномь 
количёстай, но при этоюь иногда сть такихь слов», которыя за русскомь 
литературномь языкЬ ииёють роднтельный падежь множественнаго числа. 
сь окончаніем» - ОВ. (См. Е. Ф. Карскій. Белоруссы, т. ІІ, ч. 2, стр. 189). 

Во-аторыхь, болёе распространённое окончаніе этого палежа -ОВ. 
звучнть какь -ОЎ или -АЎ, встёдствіе свойственнаго блорусскому 
языку нзмёненія В на конць слова и неударяемаго О, напримрь: гарадоў, 
салзатаў, разоў и т. а. 

Имена сь мягкимь согласным» звукомь на концё нибють зь этомь 
падекё сябдуюція окончанія: а) свойственное русскому литературному 
языку ЕЙ сь соотеётствуюцимя зь отдёльныхь говорахь нзмёненіямі 
при безударности звука Е, напримёрэ: канёй, рублёй, грашёй, или коній, 
грошый, кбняй, грошай и т. д: б) то же окончаніе -ОЎ или АЎ, чтон 
з таёрдомь склоненім, наприхёры: рублёў, канёў и т. д. 

Винительный падеж, какь в» другихь нарбчіяхь рус. языка 
в. русскомь литературномь языкі, сходень сь именительнымь или роди- 
тельнымь, а слёдовательно зь вянительномь падеж встрьчаются та же 
окончанія, что в именктельномь или родытельномь падеж, 

Обіцебвлорусскія формы дательнаго, творительнаго и маст- 
наго падежей ть же, что к ть современном» русском» литературнокь 
языкь, т.е. сь окончанями -АМ, -АМИ, -АХ. Далектически же встра- 
чаются и другія формы. 

Вь накоторыхь юго-западныхь говорахь наблюдателями отмёчаются 
У имекь обёихь разновидностей склоненія формы дательнаго палеша 
сь окончаніеь -ОМ, если удареніе падаеть на окончаніе, напраміры 
братдмь, зубомь, пандмь, москалёмь, ковалём и т. д. 

Діалектически такке встрачаются творительные падежи сь Окон- 
чаніями -МИ, -АМЫ, “АМ и АМА, напримёрь коньми, ключми, грошми, 

з 
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дварамы, панамы, сватамы, зубам, грашам, ключам, за грыбама и т.д. 
«Формы на -АМА сравнительно рёдки, а на -АМ зстрбчаются пренмуце- 
стаенно на сфвера Бёлорусі, по сосёдству сь сёверно-великорусскими 
товорамя; прочія же діалектичёскія формы нмють болёе широкое распро- 
страненіе, 

Кром бёлорусскаго нарёчія, эти формы встрёчаются также и вь 
“«Ваерно-великорусскихь говорахь. 

Вь отаёльныхь белорусскихь говорахь мб ст ный падежь принимаеть 
скончанія: -ЕХ, -ОХ и “ОХ (на письмь -ЁХ), при чем» окончаніе -ОХ бы- 
ваеть пренмуцественно ударяёмо, а -ЕХ при отсутствім ударенія на немь 
подвергается в» силу аканья соотвётствуюіцим» изхёненіямь, хотя вообше 
мёстнне падёжи сь окончаніехь -ЕХ встрачаются рыдко. Формы же сь 
скончаніями -ОХ и -“ОХ болзе часты и отнёчаются вы рядё говоровь, 
напримёрь: грыбох, дубох, садох, паясох, лясох, людзёх, гасьцёх и т. д. 

Такія формы мёстнаго падежа нейзвёстны современной русской ли- 
тературной рачи и есть старыя рускія окончанія, насколько нзмёненныя 
вь звуковонь отношенія и употребляемыя в» белорусском» язык отчасти 
не на своёмь мёсть. 

Окончаніе -ЕХ есть мамёненное старое обцерусское окончаніе 
мёстнаго подежа -“БХЬ со свойствённымь бвлорусской рачи нзмбненіемь 
Яувь Ві вы обіцерусскомь языкі это окончаніе иыёла значнтельная часть 
мень мужёскаго рода, принадлежаіцихь теперь кь твердой разновидности 
разсматриваемаго склоненія. 

Окончаміе -ОХ также есть несколько мзмёнённое вь звуковом» от- 
ношенім окончаніе мёстнаго падежа таких» имень суцествительных», какь- 
золь, сыч», домь, верхь и т. д. которыя, какь уже сказано (стр. 217), зь 
обіцеслазянскомь языкі составляли особое склоненіе. В» образованія мёст- 
наго падежа сь окончаніемь -ОХ не оть этихь только, но и оть друихь 
имень мужескаго рода белорусская рёчь не расходится сь обіцерусскимь 
языкомь позанайшаго періода: вы обцерусскомь языкЬ з» болёе позднюю 
эпоху было то же самое--разграннченіе между тёми и другими именамн 
мужескаго рода было вь обцерусскомь языкь только зь болёе ранній 
періодь его исторін, 

“Окончаніе -“ОХ (ЁХ) также есть нзмёненног зь звуковомь отно- 
шени старое окончаніе мёстнаго падежа такихь имень суцествитель 
ныхь, которыя зь соврёменножь русскомь языкь составляють, такь назы- 
ваемое, третье склоненіе. 

ПримЬчаніе. Вь согрёменномь білорусскомь нарёчіи кь 
этому склоненію, какь уже сказано раныпе (стр. 222), принадлежать 
только ниена женскаго рода сь мягкимь или бывших» когда-то мяг- 
кимь согласных» звукомь на концё (на письмё Ь). Вь русскохь ли- 
тературномь языкЬ сюда относится и слово мужескаго рода путь. 
Вь обіцерусском языкі, по крайней мбрі, г» ранній періоль его 
меторін сюда, кромЬ слова путь, принадлежали и нёкоторыя другія 
ммена мужескаго рода» 


Сат- 


Современная бёлорусская рёчь, образуя в» стаёльныхь свонхь гово- 
рахь мёстный падесь сь такимь окончаніень вообце оть имень муже- 
“каго рода сь мяткимь согласнымь звукомь на конць, а не только сть 
тахь, которыя когда-то прынадлежали кь тому склоненію, видонзмёненіе 
котораго кы настояцее время извёстно подь именем» Ц-го склоненія, 
употребляеть таким» образомь это окончаніе не вседа согласно со ста- 
риной. 

Подобныя окончанія принимаеть мбстный падежь и вь нёкоторыхь 
южно-вёликорусскихь и сёверно-великорусскахь говорах». 


СКЛОНЕНІЕ ИМЕНЬ СРЕДНЯГО РОДА СЬ ОХОНЧАНІЕМЬ О к Е. 


Вь склоненін имень суцестантельныхь средняго рода сь окончаніемь 
9 и В бёлорусская рёчь расходнтся сь русским» литературнымь языкомь 
только вы нменительномь и родительном» падёжахь множественнаго числа 
ммень сь окончаніем» О, ть остальныхь же падежахь тЭ же окончанія, 
хто и в» русскомь литературномь языкі, со свойствённымь бБлорусскому 
языку иамёненіемь нёкоторыхь звуков. 

Именительный падежь множественнаго числа иметь пренмуцественно 
окончаніе Ы, напримёры: балоты, дровы, кольцы, вокны, сёлы и т.д; окон- 
чаніе А астрачается рыже, 

Роднтельный падежь вь отдёльныхь говорах» принимаёть окончаніе 
ЗОЎ няй при безударности -АЎ, напримёрь: вокнаў, яблакаў, палотнаў, 
мястоў и т. д. Огь нёкоторыхь мяень такія формы повсемёстны. 





СКЛОНЕНІЕ ИМЕН'Ь ЖЕНСКАГО РОДА СЬ ОКОНЧАНІЕМЬ А. ТВЕРДОЕ 
И МЯГКОЕ СКЛОНЕНІЕ. 


В» склоненім ннень женскаго рода сь скончаніемь А балорусская 
рачь расходнтся сь русскнм' литературнымь языком» 1) аслёдствіе свой- 
ственнаго бблорусской рёчи мэмёненія некоторыхь звуков» и 2) вслёд- 
ствіе налнчности зь нёкоторыхь падежахь иныхь окончаній, 

Такь звуки Г, К, Х предь окончаніемь дательнаго и мёстнаго паде- 
жей едннственнаго числа переходять зь свистяціе З, Ц, С (сравн. стр. 211); 
скончанія дательнаго и мёстнаго падежей единственнаго числа отлчаются 
сть свотвётствуюцихь окончаній з» русском литературном» языкі вслёд- 
ствіе нзмёненія ихь ть говорахь подь удареніемь зь дифтонги. 

Изь двухь окончаній творительнаго падежа единственнаго числа зь 
русскомь литературном» языкё -ОЮ и -ОЙ зь бвлорусскомь языкё 60- 
зЗе употрабительно первое; формы сь -ОЙ нстрачаются ррже, 

Вь остальномь обіцебвлорусскія формы этого склоненія сходны сь 
сботаётстауюцимй формами русскаго лытературнаго языка. Вь говорахь 
же отиёчаются формы отдёльныхь падежей, нензвёстныя русскому лите- 
ратурнему языку. 


е 


“зв- 


Такь зь западныхь бвлорусскихь говорахь астрачаются формы ро- 
дительнаго падежа едянствённаго числа сь окончанісмь Б, напри- 
хры: зямле, травз, вадэ а т. д. У имень мягкой разнэвидности склоненія 
такія формы родительнтго падежа едкнственнаго числа есть остатокь ста- 
Рэны, а кь твердой--ногообразованіе: вь обшерусскомь языкЬ к» мягкомь 
склонёнім было Б, а зь твердомь Ы; бёлорусское Е слёдовательно есть 
«войственное белорусской рёчи измёненіе звука В. 

Вь мягкой разновидности вь дательномь и мёстномь паде- 
жахь встрачается окончаніе И не только какь результать измёненія не- 
Уларяенаго Е (кзь 9), что своёственно, разунбется, и твераому склоненію, 
но и подь ударёніем'ь напрамёрь, отмёчены формы: зямли, Зьмяй, шесь- 
цярни и т. д."). Ударяемое Й вь подобныхь формах» указываеть на то, 
что Й здёсь основное, а не пройсходяіцее изь Е и слёдоватёльно есть 
особое окончаніе дательнаго падежа мягкой разнозидности. Окончаніе И 
зь этихь формахь есть остатокь старины, нейзвёстный совремённому рус 
скому языку: еь обіцерусскомь языкі имена мягкой разновидности скло- 
ненія всегда имБли вь этихь ладежахь И, а Б было только зь твердой 
разнавидности. 

Вь твердой рагновидности склоненія отмёчаются формы датель- 
наго и мёстнаго падека сь окончанехь Ы и сь ударенем» на 
немь- гары, сястры, душы, даццы. Вь виду только что сказаннаго обь 
окончаній дательнаго и мёстнаго падёжей твердой разновидности этого 
склоненія вы обіцерусском» языкь ясно, что формы--гары, сястры и т.д. 
ёсть новообразованія. 

В» нёкоторыхь сёверо-восточныхь говорахь отмёчены формы тао- 
рительнаго падёжа сь окончаніем» -ЭЙ, гаприхёрь: з бабай с хоў- 
рэй и т. д.99). 

Множественное число. Вь отдёльныхь говорахь отмёчены 
преммуцествённо у имекь твердой разновианости и ріхке у имечь мягкой 
формы именительнаго и винительнаго падежа, когда послёдній 
сходёнь сь именительнымь, сь окончаніемь Э, а зь говорахь, имвюцихь 
амфтонгн- сь дифтонгомь ЙБ, напримЫу ідэ, крупэ, дзяўкэ, жанкё 
мая-дзяўкіе, жанкйе и т. д. Это окончаніе зь таердой и мягкой разно- 
видности склоненія такого же проискожденія, как» и соотвётствуюція 
формы у имекь мужескаго рода (см. стр. 224). 

Вь отабльныхь спучзяхь родительный падежь множественнаго 
числа принимаеть окончаніе -ОЎ или при безударности его -АЎ, т.-е, та- 
коё же, какь имена мужёскаго и средняго рода, напримбў мухаў, ма- 
Тушкаў, сёстраў, лиснцаў и т. д. 

Ліалектически, какь и зь именахь мужескаго и средняго рода, встрв- 
чаются форжы творительнаго падежа сь окончаніемь --амы, --ми, 
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Зад 





ам, наприу Ур»: рукамы, нагам 
дровам, лаўкам и т. д.“). 

“Осабенность бёлорусской рёчи вь этохь склоненій, неизвёстную рус- 
скому литературному языку. предстагляють такія формы именитель- 
каго падежа едннственнаго часла, какь- пани, княгину, гаспадыни, отнё- 
чаемыя ть разныхь мёстахь Бёлорусін, при чемь первая встрачается, 
повидимому, позсемЬстно. 

Кь склоненію нмень женскаго рода сь скончаніемь А принадлежать 
и имена мужескаго рода сь такимь же окончаніемь, т.-е. такія, какь 
судзьдзя, стараста, старшына и т. под, но е» нёкоторыхь говорахь они 
сбразують некоторые падежа, какь имена мужескаго рода. 


рукмн, свячыи, сьлязьмі, с рука 





СКЛОНЕНІЕ ИМЕНЬ ЖЕНСКАГО РОДА СЬ МЯГКИМЬ ИлИ БЫВШИМЬ 
КОГДА-ТО МЯГКИМЬ СОГЛАСНЫМЬ ЗВУКОМЬ НА КОНЦЬ 
(на письм сь Ь). 


Имена женскаго рода, окахчиваюціяся на мягкій согаасный звукь 
мян на шипяшіе, бывиіе когаг-то мягкний, имбють ть же окончанія, что 
м ты русскомь литературном языкі, крохё творательнаго падежа езин- 
ственнаго числа и дательнаго, творительнаго и мёстнаго мнсжествённаго- 

Вь творительном пазежа единственнага ччсла отмічаются вль- 
дуюція окончанія: во-первыхь, то же, что и в» русском» литературном» 
язык, те. ўу (на пьсьмЬ Ю), предь которымь гронсходкть свойствен- 
ное зь таком» положеми бЫлорусской рёчи удтоеніе предшествуюшао 
согласнаго звука (см. стр. 210), велідствіе чыю бёлорусскіе творительные 
падежи сь такукь окончаніехь звучать иначе, бх» еь русскемь лите- 
ратурномь языкё, напримрь: сольгю, грезью, пасьцёльлю, ноччу, печчу 
и т. д. Діадектически, вмёсто удвоеннего, бьваеть долій согласный, сокра- 
цаюійся зь нёкотдрых» говорахь, 

Во-зторыхь, --ёю, - ей при безударности окончанія, сь соотвётствую- 
цым намёненіекь зь говорахь кы силу аканія звука Е, и кь третьнхь, 
подь ударёніемь --ою, --ёю (-“ею) и -ей, --ёй (--9й), напримёры: 
нёчею, нбчей или начбю, начай, касьцёю, касьцёй. 

В» дательномь, творительномь и мёстгохь падежахь, кромё окон- 
чаній, обіцихь сь русским» литературных» языкожь, отмічаются вь 0т- 
альныхь говорахь подь ударёніемь спёдуюшія окончанія: зь датель- 
номь падёхь -“он и вь мстномь --ох, а зь творительнон» 
“ми, напримбры: касьцём, грудзёх, касьцёх, касьцьми, дзвярьми и т. д. 

“Формы творительнаго падежа сь окончаніемь --ни есть сохраненіе 
старины: вь обіцерусскомь язык) еь творительномь падеж зь этомь 
склоненія было только, окончаніе --ми. 


7 Е. 8. Карскі, Бёлорусская річь, стр. 42; Білорусь, П, 2, сту. 228. 
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«Формы дательнаго падежа сь окончаніемь “ом и мбстнаго сь Окон- 
чаніемь "ох--также старина, но нёсколько измёнённая з» звуковомь от. 
ношенін, 

Вь русском» литературнонь языкі к» этому склоненію принадлежит» 
ть едннственномь числЬ м слово мужескаго рода путь"), но зь бёлорус- 
Фкохь языкь, какь уже сказано, оно и зь едннственномь числё скло- 
Няется, какь -конь, корабль и друг, то'ёсть какь имена мужескаго рода 
мягкаго склоненія. 


РАЗНОСКЛОНЯЕМЫЯ ИМЕНА. 


Склонёніе вь белорусском» язык имен», назыеаеныхь в» учебни- 
хахь грамматики разносклоняемыми, также представляеть некоторыя от- 
личя оть склоненія ихь вы русскомь литературномь языкі. Такь имена 
«редняго рода сь такь называемых нараценіемь --ен-, т.-е. такія, какь 
мыя, время, темя, племя, планя и т. д. часто образують в» единственном» 
янспь формы безь этого нараценія и склоняются, какь имена срёдня 
рода мягкаго скяоненія, напримёрь: имю, цемю, племю, имям, племям 
и т. д. Вь нкоторыхь формахь, напримёрь, ть родительномь падекё 
множественнаго числа они иногда сохраняють это нараіценіе, но нмбють 
скончаніе --оў или при безударности его --аў, наприм. именаў“е). 
Примачаніе. Формы бехь нараценія употребляются иногла 
м кы русской литературной рачи. Ихь можно также ветратить в» 
поэтическихь пронзвезеніяхь, напримір: «То кь темю ихь при- 
жметь» (Крыловь); «Подобраль тумань выше темя горь» (Кольцов»); 
«Время нбть» (Грибобовь, «Горе оть ума». Д. ПІ, язя. 18) и т.д. 
Имена сь такь называемым» нараценіемь Т отличаются оть таких» 
нмёнь зь русском» литературном» языкё зь образованім главным» обра- 
Зомь формь единственнаго числа. В» русском» литературнохь языкь з» 
единственножь числё почти исключительно употребляются формы сь суб- 
фиксомь -'ОНОК: телёнокь, поросёнокь, теленка, поросенка и т. д. Только 
слою дитя нэмёняется сь нараценіень Т: дитя, дитати, дататей и т. д. 
Вь балорусскомь же языкі, надбороты, только слово дитя часто 
замёняетса новообразованіемь сь суффиксом» -ЁНОК (дэяцёнок) и обра- 
зуеть оть него остальные падежи единствённаго числа. Вер же другія 
имена, означаюція названія молодыхь животных», склоняются сь нара- 
ценіемь Т, измёняя его при цеканья зь Ц, напримфрь: парася, парасяць, 
цяля, цяляцй м т. д. Вь подобныхь формахь балорусская рачь сохра- 
няеть старину, правда, сь нёкоторымм нзмёненіями ея в» отдёльныхь 
падежахь, 





) Ве мнежественномь числё оно теперь склоняется какь прочія нмёха суцё- 
ствитедьныя мужескаго рода сь мягкамь согласнымь звукомь ка конц, 
99) Акад. Е. Ф. Карскіа. Балеруссы. ПІ, 2, стр. 246. 
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Примёчаніе, Вь склоненія спова дитя вь едннствён. числё 
в» нёкоторыхь бёлорусекихь говорахь радожь сь обычной формой 
отмёчается и своеобразная форма дательнаго падёжа-дзицяцю”). 
Вь образованік формь хножественнаго числа белорусская рвчь почти 

не отличается оть русской литературной; только вь именительномь па- 

деж нерёдко скончаніе Ы, зюёсто А: циляты, парасяты и т. д. 

Вь множественномь числь нерёдко таке встрачаются эти имена и 
сь усложненным» суффиксомь - ЕНЯТ - (разумёется, сь соотвытствуюцимь 
мэмёненіемь неударяемаго Б)--гуснняты, воўчаняты, казьлиняты и т. д. 

Обь мменахь, склоняеныхь вь русском литературном» язык сь 
нарыцеміем» Р, те. о склоненія имекь мать и дочь, надо замітить 
стідуюцее. Слово дочь не употребляётся вь бёлорусской рёчи, а замё- 
няется производными оть него дачка или дбчка. 

Слово мать обыкновенно имбеть на конць звукь Ц'--маць; кромв 
того, употребляется форма маци, Эта форма есть арханзмь и, кром бёло- 
русской рёчи, сохранилась также и вь малорусскомь нарёчія, разум вета 
сь сохранёніёмь звука Т (мата). Формы множественнаго чысла образуются 
оть пронзводнаго слова маткаў иногда оть него образуются и формы 
ёдянствённаго числа. 





МЫСТОЙМЕНІЯ, 


Обшая характеристика мЬстонменій зь белорус 
ском» языка, 

Вь бвлорусскомь нарбчін приблизительно та же мёстонменія, что и 
вь русскомь литературномь языкё. Только нёкоторыя нзь них» есть ново- 
образованія, нензвёстныя русской литературной рёчи, но встрачаюціяся 
отчасти и зь гругихь русекихь нарбчіяхь-языкахь, Такозы, напрамёры 
наській, явоный, а вь кёкоторыхь говорахь ягоный, ихній или 
мхный, такоўській, ходный, жодзен и жадзен, якій 
и другія. Нкоторыя мстонменія вы белорусском» языкё нісколько отан- 
чаются оть соотвётствуюцихь мёстокменій вь русском» литературном» 
языкі или велёаствіе свойственныхь блорусскому языку и разсмотрённых» 
выше звуковыхь явлёній, или вь силу мзмёненйй ихь звукового состава, 
вызванныхь другими причинами. Таковы, напримёрь гэты или гэтый, 
ўвесь кажный (каждый), ён (онь), яна (она), тэй (тоть) и т. д. 

Вы формах» склоненія мёстонменій тоже есть особенности, сравын- 
тельно сь русскіагь литературнымь языкомь. Одиё изь нихь-новообра- 
Зованія, нензевстныя русской литературной рачи и вызванныя ствойствён. 
нымгь белорусскому языку измёненіемь вы нзвёстныхь условіяхь заукогь 
шам аруснии причинами, а другія--остатокь старины. Оставляя в» сторонь, 
какь обіценззёстныя, формы обішія у бёлорусскаго языка сь русским» 
литературнымь, отыёчу накболіе значительныя, сравчительно сь ним», 








7) Акад, Е Ф. Карский, Білорусь ІІ, ч. 2, стр. 268. 
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особенности зь скаоненім отдёльныхь» мёстонменій или групаь мёсто- 
нменій, 

Личныя мастойменія 1то и 2гто лица и возвратное 
мвстонменіе. Вь склоненія личныхь мёстонменій 1-го и 2-го лица 
только формы множественнаго числа сходны сь соотэбтствуюцими фор- 
мами рускаго питературнаго языка. В». единственномь числё эти мёсто- 
мменія, а также и возратное себя зь нікоторыхь падежахь отличаются 
сть сдотвітствуюшихь форм» зь русскомь литературном языкё. При- 
веду полностыю склоненіе этихь мёстонменій зь единственномь числь сь 
зіалектическими варіаятами отавльныхь падежей. 





Я я. ты. 

Род, мянё, мяне. цябі, цибе. / сабё, сябё, сибё. 
Лат. нё, табь, тобь.  сабь, собь, 

Вын. скодень сь родительнымь. 

Твор. мною, табою. сабою, 

Мас. скодень сь дательнымь. 


Вь говорахь, шмЫюцихь днфтонги, вь дательномь и мёстномь па- 
дежё на мёстБ В слышится соотвЫтствуюцій дифтонгь. 

“Формы дательнаго падежа таб, саба я родительнаго мяне, цябе, 
сябя и мине, цябе, сибе есть нісколько намфненные аканьемь 
сстатки старины: зі обіцерусскомь языкё были, между прочих, з» датель- 
номь падежё формы тобЗ, собі, а зь родительномь мене, тебе, 
себе. 

Далектически, ва юго-западныхь бёлорусскихь говорахь, встрёчаются, 
“зь зинительномь падеж форны МЕ, ЦЕ, СЕ. 

Мёстонменіе Зго лица. Мёстонненіе Зо лица склоняётся 
какь зь русскомь литературномь языкь только ть косвенныхь падёжахь 
множественнаго числа, а в» остальныхь представляеть слёдуюція обра- 
зованія. 

Единственное числе, 


Мужескій род», “Сзедній родь, Женскій роль. 
м. ён, ян, яні. 

Р. яг. яе. 

Д яму. “а. 

В.  какь родительный. / какь зь мужескомь яс 

т. роль, ёй, ёю. 

м. “а. 





Множественное число, 

Иы. яны, ены, ёны для всБхь родовь. 

Діалектически отмёчается форма родительнаго падежа единств. числа 
муж. рода ёгб, а женскаго не. 

“Особенность мёстоннёнія 3.го лица, сравнительно сь русским лите- 
ратурным» языкомь, составляеть еце то обстоятельство, что формы 


-аз- 


косвенныхь падежей, имя предь собой предлогь, не принимають приста- 
вочнаго звука Н, напримёрь к яму, к ёй, аб ёй и т. д. Отмёсаеныя кое- 
таз формы сь Н--результать пеликорусскаго алянія. 


МЫСТОЙМЕНІЯ НЕЛИЧНЫЯ. 


Обшая характеристика, Вь нёстонненіяхь неличныхь та же 
жартина: одыё формы тожаественны сь сотвётствуюшини форнахи вь 
русском» литературномь языкь, поскольку это тождестао не нарушается 
свойственными белорусской рычи махёненіями звуков, а другія предста- 
аляють ий нензавстныя русскому литературнону языку новдобразованія, 
млю зь большей или меньшей стёпёни нэхбненныя старыя форны и такне 
не встрчаюціяся зь русскожь литературном» языкЬ. Отнётнагь нанболёе 
распространенныя изь формы, не встрёчаюцихся зь русскомь лятератур- 
номь языка. 

Мёстонненія указательныя представаяють значительное коли- 
чество такихь форм; формь, обішихь сь русскимь литературнымь язы. 
ком», у нихь сравнительно немного. Привёду поэтому полностыю склоне- 
не одного нэ указательныхь мёстонменій, напримёрь, мёстоиненія той 
(тота) сь далектичаскими варіантами отабльныхь форм». 








Влинственное чисяо. 

Мужескій родь. Их. той, тый, тэй, тўой (зь говорахь имбюцихь 
дифтонги); род. тагб; дат. таму; вин. сходень сь именительнымь или сь 
родительнымь; твор. тым; мёст. тым. 

Средній родь. Им. В. Зв. тбе, тбя, тоё. Остальные падежи какь зь 
мужеск. родь. 

Женскій родь. Им. тая; род. таё, тыё, таей, таёй, тэй, тыя, тым; 
дат. таей, той, тэй, таёй; вин. тую; твор. таей, таёй, тасю, таёю, тою; 
мЁст. таей, таею, той, тэй, таёй, таёю. 








Множественнее число. 


Во всёхь падежахь множеств. числа формы мужескаго, женскаго м 
«ведняго рода одннаковы. 

Иы. тые, тыя, тын (в зависимости оть говора); род. тых; дат. тымі 
вин, сходёнь сь именительнымь ням сь родительным'х твор. тыми; мёст. тых, 

Также склоняются мёстонненія: гэтый (далектически геты, етый, 
еты), такій или таки, самый, кажный (діалектически кожныя), 
якій май яки, ннякій, ўсякій, ихній няй ихный, каторый, 
ейны и друг. 

Из» приведённыхь формь именит. отчасти выннтельный, творит. и 
містн. падежи единственнаго числа мужескаго и средняго рода есть ною- 
образованія, отличаюція бёлорусскую рёчь оть рускаго литературнао 
языка и отчасти оть другихь русскихь нарвчійў формы род. и дат. паде- 


За - 


жей того же рода и числа схохны сь тёми же формами в» русском» ли- 
тературномь языка сь там» лишь отличемь, что на мёстэ звука В зь 
/родительномь падеж? н» рус. литературном» языка бёлорусское нарічіе 
шифеть Г фрикатианое"). 

Примёчаніе. Фрикативное Г на мёстэ русскаго литератур- 
наго В зь окончанія родительн. падёжа единста. числа мужеск. и среды, 
рода шыбють и друня мёстонненія, а такхе имена прилагательныя 
полной формы, числительныя порядковыя и причастія. 

«Формы единственнаго числа жёнскаго рода--попреимуцеству белорус 
скія новообразованія. Только форма род.пад. таё есть старая форма, из- 
мёненная зь соотвтствім сь нзхненіехь обіцерусскаго Б и неударяемаго О 
в» быдорусскомь нарёчін: зь обцерусскомь языкЬ родит. падезеь единств, 
числа женскаго рода быль тоё, 

«Формы мнжественнаго числа есть новообразованія, отличаюція бло- 
рускую рёчь какь оть обцёрусскаго языка, такь и оть современнаго 
русскаго литературчаго: з» обіцерус языкё во множественномь числь, 
рома ниенительнаго и вяннтельнаго падежа всёхь родовь (муж, женск. 
и средн), были та же формы, что и вь современном» русскомь литератур- 
нок» языкЬ (разужвется, сь Ь на мёсть современнаго Е). 

Примёчаніе. Формы именитёльнаго и винительнаго падеже 
множёствён. числа мужеск, средняго и жёнскаго рода в» обіцерус- 
скожь язнкё были такія же, какь и т» древне-церковно-славянскохь 
язык. Желаюіцим"» ознаконитыся сь этами формами рекомендую обра- 
татыся кь учебнику грамматики древне-церковно-славянскаго языка. 
Склоненіе мБстойменій мой, твой, свой. Вь склоненім 

кістонменій мой, твой, свой, кромё формы, обцихь сь созрехеннымь 
русскииь литературнымь языком», зь родительномь и дательномь падеж 
мужескаго и средняго рода единетвен. чнсл. Отмёчёны слёдуюція, болёе 
распространенныя формы: майго, твайго, свайго; майму, твайму, 
Свайму; кромь того, местный падежь обыкновенно замёняется твори- 
тельнымь, Вь нікоторыхь говорахь отнёчаются формы родительнаго па- 
дёха маго, тваго, сваго. 

“Остальные падежи зь мужескомь и среднем'ь род единственнаго числа. 
ТЁ же, что и вы русскомь литературном» языка, 

Вь женском» родё едянственнаго числа не сходны сь русским» ли- 
тературнымь языкомь: 1) формы роднтельнаго падежа--маб, тваб, 
сваб, маёй, тваёй, сваёй 2) дательнаю и містнаю-- маёй, 
тваёй, сваёй и 3) творнтельнаго-- маёй, маёю, тваёй, тваёю 
и т.д. Вер эти формы есть новообразованія: вь обіцерусскомь языка 
были слёдуюція формы: род пад. моей, твое, своеё; дательный и 
мёстный моей, твоей, своей и творительный моею, твоею, своею. 








7 На письхё в русскомь лятературномь языкё таюке Г, равно какь пышутся 
ати формы сь О-того, тому. 


-аз- 


Вы кменительном'ь падекЬ множественнаго числа эти мёсто. 
именія имбють одну для взБхь родов» старую, форму -- маё, тваё, сваё 
со звукомь Е изь стараго Ф и сь А изь О (вслёдзтые аканья), но фор- 
мы эти зь сбаременномь белорусском» языкЬ отчасти не на своемь мёс- 
ТЫ вь обіёрус. языкв моё, тво, своб были формами толью 
мменит. и винит. падехей множ. числа женскаго рода и выннтельнаю 
множественнаго числа мужескаго. 

Раже встрёчаются формы иненительнаго падеха множеств. числа 
ман, твай, свам (для всБхь родовь). Остальные падежи множ. числа 
какь в русскомь литературном» язык. 

“Сходно сь мой, твой, свой склоняются и мёстонменія чый, чыя, чыё, 

Мастойменіе ўвесь или увесь (весь) представляеть зь нёко- 
торыхь падёжахь, сь одной стороны, образованія, сходныя сь отмёчен- 
ными вы только что разсмотрённыхь мёстонненіяхь, а сь аругой--отаю 
чается оть соотвётствуюіцихь формь вь руескомь литературном» языкі 
свойиь звуковымь составом», обусловленным» звуковыми явленіями зь 
бёлорусской рёчи. Вслёдствіе этого склонёніе его имветь слёдуюіцій видь. 





Едниственное число, 


Мужескій родь. Им. ўвесь, увесь. Р. ўсягб, ўвсягб. Д. ўсяму. В. какь 
мненит. нли роднт. Т. ўснм, ўскэм нь гоюорахь нмюцихь дифтонте 
М. ўсим, ўсём, ўсюомь вь говорахь, инёюцихь дифтонги. 

“Средній родь. Им. и вын, ўсё, усё. Остальные падежи какь в» му- 
жеск. род. 

ЗЖенскій родь, Им. ўся, уся. Р. ўсяё, ўсеё, ўсеё, Ўсей, Усёй. Д. ўсё, 
ўсёй, В. усю, ўсю. Т. ўсей, ўсёй. М. ўсей, ўсыі 


Множественное число. 


Для тсёхь родовь. Им. ўси, уси, ўсе(8), усйё. Р. Ўсюх, усих, ўсех 
(усёю), ўсйэх. Д. ўсни, ўсиэм. В. какь именнтельный или ролятельный, 
Т. ўсмми, ўсеми (ўсёми), ўсиэмн. М. ўсих, ўсех (ўсёх). 

Вь мёстонменіяхь хто и што (кто и что) несходны сь соотёт- 
стауюшный формами рускаго литературнаго языка формы творительнаго 
падёка кны и чым. Форма ким есть новообразованіе, а чы м--нёсколько 
мамёненная старая форма: зь обіцерусском» языкі были формы цёмь и 
яимь. Остальныя формы этих» мёстонменій тэ же, что и в» рускохь 
литературнохь языкь, разумёется, сь тёмь отлнчем'» т» роднтельнонь 
падёжа, о которомь сказано выше (стр. 234). 


ИМЕНА ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЯ. 


Имена прилагательныя краткой формы. Белорусская річь 
потрабляеть почти мекнючнтельно имена прилагательныя, такь называе 


.зв- 


мой, полной формы. Прилагательныя, такь называехой, краткой формы 
«це менве употребительны, чвыь в» русскохь литературном» язык, Упо- 
требленіе ихь огранячнвается почти исключительно пёснями. 

Прилагательныя полной формы. Вь склоненім имен» прила- 
тательныхь полной формы бвлорусская рбчь ть однихь падежахь имзеть 
ТА же окончанія, что и зь русском» литературном» языкь, а в» другихь 
представляеть своеобразныя особенности, характеризуюція или только ее 
одну нан выфста сь ней и друбя русскія нарбчія- языки. Особенности эти 
спідусція. 


Вдинственное число. 


Мужескій родь. ИменительныЙ падежь обыкновенно ныветь 
а» твердомь склоненія окончаніе -ЫЙ, и в» мягком'ь -ИЙ. Русскаго литера- 
турнаго окончанія -ОЙ (в» маввстныхь условіяхь) зь бёлорусскомь нарб- 
“ій возсе нёть, напримёры: красный, зяленыё, сінія, вяликій, дурный, сля 
пый, злый и т. д. В» юго-згападныхь блорусскихь говорахь и кое-тлё на 
сёверо-востокь формы именительнаго падежа не имбють на концё Й и 
сканчиваются на -Ы м -И: дурны, сляпы, зды, сини, зялены и т. д. ў 

В» говорахь сВверо-восточной 8 Белорусім, хотя и не вездё, ммени- 
тельный падежь оканчивается на ЭЙ--святэй, маладэй, вяликей, аругей, 
дурй и т. 

Роднтельный падежь ть твердожь склоненія иазеть -ОгО и вь 
магкожь -ЕГО, разумзется, сь Г фрикатианымеь и сь нэхёнені м» зь гово- 
рахь неударасных» О и Е. Русскихь литературныхь окончаній сь В на 
Мёсть Г вы білорусской рачы, какь уже сказано (стр. 234), вовсе нёть. 

Вь качествй піелектических» озмічены роднельные гадеми-- богатго 
зруго (аругого)"), то-есть сь выпаденіен» Г, а во втором» примірь и со 
стяженіехь двухь гласныхь нь одинь звука. 

Остальные падежи едннственнаго числа зь мужескохь родь нмботь 
такія же окончанія, какь е» русскомь литературном» языкі, со свойствен- 
мімь бёлорусской рачи мзмёненіемь неўдаряеныхь О и Е. Незначнтель- 
мыя отклоненія отмёчаются тозько з отаёльныхь говорахь: Такь в» 
раць говорозь зь значенія мёстнаго падежа употребляются формы твори- 
тельнаго, напримры: ў другим, ў жоўтым, ў цёмным, на чужым и т. д.99). 

Средній рода. Именительный падежь, кромё оданаковыхь сь 
русскимь литературных» языком» скончамі -ОЕ зь твердомь и -БЕ в» 
мягкомь склоненій, сь соотвётствуюцимь измёненіекь их» в» силу аканья, 
ммфеть иногда эти окончанія зь другомь нёсколько видь, 

Такь ты отдёльныхь говорахь отмёчается именительный падеж сред- 
няго рода со стяженнымя окончаніями -О и -Е или сь намёненіемь их» 
«вотаётствуюіцюмь образом» при аканьз, напримёры: ново, снне. 








“У Е 8. Карай, Бёлоруссы, ІІ, 2, стр. 310, 
“) Там же, стр. 317. 


сзат- 


Примёчаніе. Огь нмекь прилагательных» краткой формы 
такіе нменнтельные падеж отличаются по місту ударенія: стяжен- 

мыя формы нибють удареніе на тохь же слог, что и позныя, а 

краткія-на окончанін, 

Вь нёкоторыхь южко-бёлорусскяхь говорахь астрёчаются иненн- 
тельные падеаи сь окончаніемь Э, напримёры: бёлэ, румянз, малэ, чыстэ, 
золотэ и т.д. 

“Формы косвенныхь падежей средняго рода единств. числа, кромё ви- 
мительнаго, т: же, что я зь мужескомь ролі. 

Женскій родь, Именительный падекь инбеть одинаковое сь 
русским» литературных» языкожь окончаніе “АЯ. Вь юго-западныхь гово- 
рахь окончаніе «АЯ астрбчается ть стаженномь аидё -- дббра, вялика, 
нта 

Примачаніе. Формы со стяженнымь окончаніемь отличаются, 
сты краткихь форм» такь же, какь и вь среднеж» родь, по нёсту 
ударанія. 

Формы родительнаго падёжа предстаглясть по говорамь значн- 
тельное количество разновиднсстей. Здёсь встрачается и обцёе сь рус- 
скимь литературнымь языкомь окончаніе “ОЙ в» твердомь и -ЕЙ вь 
мягкомь скленёвія сь намёненіемь неударяеных» О и Е, и радь сконча- 
М, нензеёстныхь русскому литературному языку и представляюцнх» 
Фтчасти новодбразованія, отчасти остатки старинч. Такь отиёчаются 
роднтельчые падежи сь окончаніень -ЭЙ т» тёхь говорахь, которые 
мыбють это окончаме зь нменительгомь падеж: единственнаго числа 
мужескаго рода, напримірь: новай, старэй, другей и т. д. 

В» говорахь, сосёдтнхь сь малорусскияй мян, по опредёленію ака. 
Б. Ф. Карскаго"), поблйзости кь Полёсью, а также и з» некоторых» дзу- 
тахь стыёчается окончаніе -ОЙ з» твердой разновидности склонёнія м 
ЗЕЙ в» мягкой, сь нзхненіемь зь кёкоторыхь мёстностахь неўдаряе- 
мыхь О и Е, наприкфрь богатан, родзёнок, маладон, синян, новой 
м т.д), 

Вь бтдльныхь говорахь встрёчаются иногда формы роднтельнаго па- 
дежа сь окончаніемь -ОБ зь твердонь и -БЕ зь мягкомь и -ЫЕ в» 
твердомь и -ИЕ зь мягкомь склоненія, сь свотвбтствуюіцим» нзмёненіем'ь 
при аканьм неузаряечыхь О и Б, напрнмёры: лихбе доли, быстрае раки 949; 
старые бабы, халодные вады, вяликія нядзвли и т.л. 

Изь этихь оконаній одни (ОВ, -ЕЁ, -ЫЁ, -ИЕ) есть остатокь 
старины, нзмёнённый сообразно сь звуковыми явленіями вь белорусской 
Рачи; другія (ОЙ) -- занмствованіе изь малорусскаго нарбчія, а третын 
-- новодбразованія. 

(Білорусская рачы, стр. 48. 


9" Е. Ф. Карсар. Білорусь І, 2, стр. 313. 
"ў Таць же, стр. 312. 
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Примачаніе. Обцерусскимь окончаніемь этого падежа з» 
позднійшй періодь эпохи обіцерусскаго единства было -ЫВ в» 
твердомь и “Б еь мягкожь склоненім; радомь сь ними зь памят- 
никахь древнерусской письменности, и притомь даже чаце, ветр. 
чается ОБ й -ЕБ. Эти послёднія есть окончанія роднтельнаго 
падежа едннственнаго числа. женскаго рода таких» мёстонменій, какь 
тоть и мой и другихь, сходно склоняюіцихся сь ними, замёнившія 
основныя окончанія “ЫБ и -Б'Б и употреблявшіяся в» нзебстную 
эпоху жмэни русскаго языка одновременно сь ними. 

Белорусское нарвче зь приведенныхь окончаніяхь сохраннло 
зь отдальных» говорахь старыя формы, со свойственнымь бёлорус- 
ской рачи измёненіемь стараго Б и неударяеныхь О и Б. Кромь 
білорусскаго нарёчія, эта формы сохранались м зь нёкоторыхь сё- 
верно-великорусскихь говорахь--мхь отмёчають, напримьрь, зь Оло- 
нецкой, Архангельской губ, и лругихь мёстахь. 

Дательный падзь кромё обшцихь сь русскимь литературнымь 
языкомь окончаній “ОЙ и -ЕЙ, сь соствытствуюпіимь по гозорамь из- 
мёненіемь неударяемыхь О и Ё, нмбеть также вь сьзеро-восточныхь го- 
ворахь и окончаніе -ЭЙ--чыстай, сляпэй, маладэй, другей, вяликей и т.д. 

Вь зинительномь падеж, кромё обіцаго сь русским» литера- 
лурнымь языком» окончанія -УЮ, часто встрвчается пра безударности 
скончанія -АЮ, а шногда и -ЫЮ, напримбры: добраю, добрыю, вялнкаю, 
дубовыю палку, старшаю, бальшаю дачку и т. д. Звуки А и Ы на мёстэ 
неударяемаго У зь этомь окончанія есть результать тёхь іалектиче- 
скихь нзмёненіі неударяемаго У, о которыхь уже приходилось говорить 
при раземотрёнін діалектическихь нзмёненій гласныхь (стр. 214). 

Творительный падежь, какь и вы русскомь латературномь язы- 
кЁ, оканчивается на -ОЮ, -ЕЮ и рЫже на -ОЙ, -ЕЙ, сь измёненіемь зь 
товорахь неударяеныхь О и В. 

Далектически встрачаются формы творнтельнаго падежа сь оконча- 
мемь -ЭЙ: старэй, маладэй, святэй и т.д. 

Формы м ёстнаго падёжа тв же, что и дательнаг. 





Множественное число. 


Падежныя окончанія во всёхь трехь родахь во множественномь числб, 
одинаковы, 

Именительный падежь ныбеть ть зависимости оть говоровь 
разаичныя окончанія, из которыхь одни болёе широко распространены, 
а другія отмёчаются только ть отаёльныхь говорахь. Болёе широкое 
распространеніе имёють именнтельные падежи сь окончаніемь -ЫЕ вь 
твердомь и -ИЕ зь мягкомь склоненім сь нзмненіемь вь говорахь ко- 
нечнаго Е, напримёрь: добрые, синіе или--добрыя, зяликія, маладыя и т. д. 


-з- 


Нерёдк также формы нменительнаго падежа сь окончаніемь -ЫЙ 
зь твердом» и -ИИ зь мягкомь склоненін и послё задненёбныхь, на- 
прымёрь: халодным, добрыя, вялякій, синім и т. д. 

Рыже, ть отаёльныхь говорахь встрачаются именительные падежи 
сь скончаніемь -ЭЯ, напримёрь: старэя, чужея, злэя, маладзя и т.д. м 
еце рыже сь окончаніемь -АЙ: сёрая, добран”). 

Всё эти формы находять себв обьясненіе най вы исторік рускаю 
языка или ть свойственномь бвлорусской рёчи нзмненін гласных». 

Остальные падежи множёственнаго числа, кром творительнаго, имё- 
ють такія же окончанія, какь зь русском» литературном» языкь, Вь тво- 
рительном падскё, кром одинаковаго сь русским» литературных» 
языкомь окончанія (ЫМИ зь тверзомь к -ЯМИ ть мягкожь склоненію), 
астрічается ёце окончаніе -АМИ: дробнами, синями и т. д. и едва лине 
в» единичныхь случаяхь -МИ и .МА. Изь иквюцихся матеріалозь ака- 
дём. Е. Ф. Карскій приводнть--торочыми слезамя, з гозыма рукамач). 





ИМЕНА ЧИСЛИТЕЛЬНЫЯ, 


Имена числительныя, такь называемыя, порядковыя склоняются какь 
имена прилагательныя полной формы, а зь склоненій, такь называемыхь, 
колнчественныхь имень есть свэобразныя особенности. Главнёйшія изь 
нихь слёдуюція. 

Числительныя два (мужеск. родь) м дзве (женск. и средн. родь) 
склоняются такь же, какь вь русском» литературном» языкі, но выёстё 
сь тань иивють и слёдуюція формы, нейзвстныя русскому литератур- 
ному языку), 

Родит. двох, дзвюх, дзвёх. 

Дат. двом, дзвюм, дзвём, двомі, двумі, дзьвюма, дзьвюмя. 

Твор. двума, двома, дзвюма, дзвёна. 

Мёст. двох, дзвюх, дзвёх. 9) 

“Сходно сь этинь образують формы роднтельнаго, дательнаго, твори- 
тельнаго и мёстнаго падежей числительныя 3, 4, 5 и т. д. рядомь сь та- 
нии формами, какь и в» русскомь литературном» языка, 








“СПРЯЖЕНІЕ, 


Обшая характеристика спряженія вь бвлорусском» 
языкі, 

Вь спряженін глагола бёлорусская рёчь меньше расходится сь рус- 
скимь литературным» языкомь, чём» в» склоненім имен», но и здбсь также 
ёсть, сь одной стороны, остатки старины, а сь другой --- новообразованія, 


7. Ф. Карскі. Балорусеы, І, 2, стр. 321 н Белорусская річь, стр. 49. 
'») Бвлорусеы, І, 2, стр. 322. 
9) Е.Ф. Карскій. Белорусская рёчь, стр. 46-47 н Белорусы, П,2, стр. 323--328. 


.ш- 


несвойственныя русскому литературному языку. Не останаванваясь по- 
прехнему на формахь, обшихь у балорусскаго нарёчія сь русским» ли. 
лературнымь языкомь, отмёчу нозвобразованія и арханзмы, нензвёстныя 
сааремённому русскому літературному языку, 

Настояцее время. 

Изьявительное наклоненіе. Изь формь настояшаго времени 
изьявительнаго наклонёнія сюда принадлежить 3-е лицо единста. числа и 
Іне е и З.е множественнаго, 

З-е лицо единствен. числа оканчивается, во-первыхь, на Т мяг- 
кое нан ть цекаюшнхь говорахь на Ц мягкое, напримбрь: нясець, вядзець, 
граць, кажыць, бярэць и т. д. вд-аторыхь -- у глаголовь, тась называе- 
маго, Іто спрюженія на югоз'падё Бёлорусам и коетаё на сёверо-во- 
стокЬ третье лицо вовсе нё принимаеть окончанія Т (Т мягкое на 
письхЬ ТЫ) и рагняется оснозі настояіцаго времени сь соотвытствуюцны» 
ть говорахь мзмёненізы» при безударностн звука Б, напримёры: расьце, 
кладзе, бярэ, тые, краснёя, спёя дзёлая и т. д. Не приннмають окончанія 
Т няй Ц' к глаголы, такь называемаго, І-го спряженія сь удареніемь на 
сном: 3-е лицо и у этихь глаголовь равняется основі настояшаго вре- 
мени, но сь замёной, подь аліяніемь подобнчхь формь глаголовь Іо 
спражёнія, конечнаго гласнаго сеновы И звукомь Е сь дальнЫйшняь нзмё- 
неніеь его зь силу аканья: ходзя, гавора, любя и т. д. но--стамць, гля- 
азиць, крычыць, и т. д. (ударене не на основа). 

Формы 3-го лица единственнаго числа имбють мягкое Т на конць 
жли вовсе не принимають окончанія также в» южно-великорусском» и ма- 
лорусскомь нарбчі и зь нёкоторыхь свверно-великорусскихь говорахь. 

Мягкое Т в» окончанія 3-9 лица единственкаго числа есть явленіе 
ечень древнее: мягкимь быхо Т з» этой формі и зь обіцерусскомь языка. 
Далектически были зь старину и форжы безь окончанія Т, но такія 
Формы вь ссэременножь бёлорусскомь языкі, какь доказывает» это акад. 
Е. 9. Карскій (Былоруссы ІІ, 2, стр. 343--345), есть скорье ногообразова- 
Мя, чы арханзмь», 

Вь нёкоторыхь говорах» Могнлевской губерні отмёчены формы 
третьяго лица едннственнаго числа сь окончаніем» -ТИ--бягити. вовк, сто- 
мти чаловык”). 

Какь ліалектическія явленія, встрачаются формы З-го лица единстз, 
числа сь твердымь Т, а также и нёкоторыя другія образованія. 

Первое лицо множествен. числа имёеть то жеокончаніе, что 
и в русском» литературном» языкі, тэлько зь южныхь белорусскихь 
товорахь оно принимасть окончаніе -МО: дамб, Фмб, спимб, купиыб и 
т. д. Это окончаніе свойственно также и малорусской рачи, 

Зе лицо множеств. числа имзеть то же окончаніе, что и зь 
русекомь литературном» языкё, т.- е. -ТБ, сь измёченіемь вы цекаюцихь 





4) В. Ф. Карсків. Білорусь, П, 2, стр. 36. 


за- 


товорахь Т вь Ці конечное Е при безударноста в» силу аканья измі- 
мяётся п» говорахь соотвітствуюіция» дбразомь нербако на него падаеть 
удареніе, и зь такихь случаяхь оно мля остается без» нэмёненія или пе- 
реходыть з» О (на письмё Ё): купицё, спицё. жывицё, спицё, идзнцё 
ит. 

З'е лицо во множ. числь такь же, какь и вь едннственномь, 
сканчквается на мягкое Т, наприыёры: сидзяць, гайдзяць, сохнуць, вя- 
нуць и т.д. 

Мягкость Т зь екончанім 3-го лица множественнаго числа такое же 
дзевнее яеленіе, какь и зь З.ехь ляць едннственнаго числа. 

“уцественно отличается эта форма оть соотаётстеуюіцей формы вь 
«даременном» русскомь литературном» языкь сце тёмь, что нь образо- 
ванін ся часто глаголы второго спряженія принимають окончаміе перваго 
спряженія, т.е. -УТ нам -УЦ? выёсто «АТ или «АЦ? напранёрь: ходзюць, 
хочуць, любюць, гаворуць и т. л. 

Отыёченныя, какь ділектическія, формы 3го лица едынств. числа 
сь окончаміемь ТИ и твердымь Т пстрёчаются таюже и во множестаен- 
ном» числа, 

Нсколько иначе, чём» вы русском» литературном", языкі, образуются. 
Формы настояцаго грёмени оть глаголозь ДАТЬ и БСІЬ. Во 2-м'ь ли- 
цё единственнаго числа ониниботь -- даси, яси, ав» нёкото- 
рыхь говорахаь, сверхь того, и-- даси ш, яси ш 1-хь ляць множественнаго 
числа -- дадзём, ядзём, в» накоторыхь южно-бвлорусскихь говорахь- 
дамб, ямб, а вь говорахь сосёднихь сь великорусскими--дадзим, 
ядзим. 

Формы 2ло лица множественнаго числа, во-первыхь, та же, 
ято и вы русском» литературнохь языкі, но, разумвется, сь нзмёненіекь 
ть говорахь мягкихь Д и Т й сь тёмь лишь отлячіемь, что діалектичёски 
зстрачаются формы сь удареніемь на конечномь гласномь звукі Е--да- 
дзнцё, ядзьцё мам сь нзмёненіемь его з» этихь условіяхь вь 'О (Ё)--да- 
дзацё, ядзнцё, во-аторыхь, довольно распрострамены формы да сь цё, ясьцё. 

З-е лицо множественнаго числа оть глагола Зсть-ядуць. 

Из» этихь форм» формы 2-то. лица единственнаго числа дасі, яси 
м 1“го лица множествен. числа дамб, ямо есть нісколько измёненные 
арханзмы: такія образованія были ть говорахь обіцерусскаго языка и в» 
ебцеславянскомь языкь. Такой же архамзмь, но также сь накоторыкь 
измёненіемь зь звукахь прёдставаяють и формы 2то лица множествен- 
наго числа дасьцё и ясьцё: зь обцерусскомь языкь было--дасте 
м ёсте. Остальныя изь приведенныхь формь этихь глаголозь есть ною 
сбразованія. 

Изь формь настояцаго времени, так» называемаго, вспомогательнаго. 
глагола БЫЦЬ вь балорусской ран, какь и в» рурскомь латературномь 
языкь, употребляется только форма 3.-го лица единственнаго числа, пред- 


ставляюцая слёдуюція разновидности: ёсць, ёсть, ёсь, е. 
ю 


“м- 


Повелительное наклоненіе. 


Формы повелительнаго наклоненія единственнаго числа ть 
же, что вы русском литературном» языкЬ и вь великорусскихь нарёчіяхь, 
Чаце только вь белорусском» языкЬ встрічаются формы 2-го лица безь 
скончанія И, то-ёсть оканчиваюіціяся на согласный звукь; напримёрь, вь 
товорахь отмёчаются слёдуюція формы: несь, зроб, пасоб и т, д. 

Вь нножественномь числё говоры, не сосёдніе сь веляко- 
руским, ннЫють формы 1-го и 2-го лица сь суффиксомь Ё шл 
ЯЕ (зь говорахь иибюшихь дяфтонгя) прель окончаніем» 1-го лица- М (на. 
письнё М) и 2.79-ТЕ, напринёрь: пайдзем, нясём, хадзём, ляжем, касех. 
мян несйем, вядзйем и т. д. и нясеце, вядзеце, дзеце, жнеце, хадзеце, 
таядзце най нясйеце, гярзнёце и т. д. Рядсмь сь этим тстрачаются м 
формы сь суффиксомь И--вядзьце, каснце, нясшся, ляжыця и т. д. 

Формы сь суффиксомь Е или ЙЕ есть старыя сбразованія со свой- 
стзеннымь бЁлорусской рёчн звуковымь мзмёненіемь и ннёюція болёе 
широкое распространёніе, чым» вь обіцерусскомь языкі: вь сбіцёрусскомь 
язык эти формы мыбли суффиксь В у части глаголовы относк- 
мыхь вь современной русскей грамматика к» первому спряженію, и суф- 
фыксь Й зь форхахь оть остальных» глаголовь п» современной же бёлс- 
русской рёчи, как» видно и ксь приведенныхь прихфровь, б» образованін 
формь сь тёмь няй другимь суффиксомь нёть того разграниченія межау 
тааголами, какое было в» старину. 

Юхно. бёлорусскіе говоры имБють формы повелительнаго наклоненія 
Іне лица множественнаго числа сь окончаніемь- МО: ходзено, уцёкайхо, 
гяньмо и т. д. 

Формы 3-го лица повелительнаго наклоненія образуются так» 
же, какь и ть великорускомь язык сь той лишь особенностыю, что 
бісто русскаго литературнаго «пусть» бЬлорусская рачь шмветь нехай 
(нан нихай, няхай): нихай бон скажа, нихай пойдуць и т. д. 








Булуцее время. 


Будуцее время зь бвлорусскомь нарёчін выражается такь же, какь 
Ж зь русскомь литературном» языкі; некоторыя отклоненія преймуце- 
ственно діалектическаго характера. 

1) Во многихь говорахь будуцее сложное выражастся при помоця 
маю, маеш и т. д: маю хадэнць, маю рабиць, маем купяць и т. д. 

2) Вь южныхь бёлорусскихь говорахь весьма обычны формы буду- 
шаго времённ такого же образованія, какь м вь малорусскомь языкв- 
робицьму, робицимеш, робицьме, робицьмем, робицьмеце, робяцьмуць (Е. Ф. 
Карскій, Белоруссы, ІІ, 2, стр. 390). 





Прошедшее время. 


“Формы прошедшаго времени сходны сь соотвётствуюциыя формам 
русскаго литературнаго языка, поскольку это сходство не нарушается спой- 
стзеннымь бЁлорусской рачи измёненіемь звуков». 

“Осабеннасть бвлорусской рёчи, сравнительно сь русским» литера. 
турным языкомь, составляеть, такь называемое, давнопрошедшее 
время, но, по словам» акад. Е. 9. Карскаго"), оно встрёчается рэдко и 
«какь особая форма прошедшаго не чуаствуется». Е. Ф. Карскій приво- 
дить сёдуюціе прим'бры бВлорусскаге давнепрошегшаго времен: Я коб“ко 
ужасно быть уснувь, я быў занямох, я прншў быў, але яго не застаў“), 
прасиў быў и друг."”). 


Неопредзленное наклоненіе. 


Кромё формь неопреуёлег ваго накгоненія сь т: кигль же скончакіемь 

Т (Т мягкое, Ма писькё ТЫ), какь и зь русскохь лытературномь языка, 
или ть цекаюцихь говорахь сь -Ц (Ц мягкое) зь бвлерусскочь язнкь 
весьма распространено вь неопредёленномь наклоненім скончаніе -ТИ 
няй при цеканый -ЦИ, напрымер: сёсьцю, Фсьцы, хавасн, наснця, жыця 
ит. 

Русскій литературный языкь какь нэвістно, мязеть в» неопрель- 
ленномь наклоненій скончаніе -ТИ: нести, везти, плести, трясти и т. д. 
только при удареній на "ёмэ; недгрелвленное наклоненіе сь угарсніен» 
не на окончанін окгнчквается ча Т, кром тахихь случаев», какь--вынести 
вымести, вытрясти и погобнах» шгь, гдэ И сохраняется подь аліяніень 
форм -- нести, трзсте, уёсти сь уларёніемь на И. В» белорусской рёчн 
употребленіе зь геолр“гіленножь наклоненія окончанія -ТИ не находится 
з» зависимости оть ударёнія: оно бываеть и подь удареніемь и безь него, 

Это язленіе есть арханзмь; белорусская рёчь сходна здёсь сь мало- 
русской и нкоторыми сфверно-великорусскимя говорами. 








ПРИЧАСТІЯ и ДБЕПРИЧАСТІЯ. 


Живая балорусская рёчь не употребаяеть форм» причастій настоя- 
іцаго и прошедшаго врёмени дёйствитель наго залога, юзвёст- 
ных ть русской книжной рычн. Вь белорусском» язык употребительны 
только, такь называемыя, двепричастія сь охончаніемь з» настояцемь 
времени -УЧЫ и -АЧЫ, а в» прошедшемь -ШЫ и .ЎШЫ: хддзючы, сё- 
дзючы, лежучы, рыдаячы, стбячы, сьўшы, Зўшы, даўшы и т. д.Какь из» 





7) Белорусы, ІІ, 2, стр. 34-35. 
“Ў Там» же, 
ая: Былорусская рачь, ст. 53. ай 


за- 


форнахь Зо лица множ. числа настояцаго времени (см. стр. 241), 
такь и з» причастіяхь настояцаго времена окончанія -УЧЫ и -АЧЫ сыё. 
шцваются: то и другое могуть принимать глаголы Іо и П го саряженія. 

Вь говорахь, сосёднихь сь великорусскими, встобчаются дВепричастія 
сь скончаніемь -МШЫ: убханшы, ўзамшы. 

Изь формь страдательнаго залога Бёлорусская рачь упо- 
требаяеть только причастія прошедшаго времени такого же образованія, 
какь ть русскомь литературном» языкЬ. 

Этимь я и закончу характеристику бёлорусскаго языка зь созре. 
менномь его состоянім, 

“Сравнительно сь русским» литературнызгь языком бвлорусская рачы 
представляет» некоторыя особеннсти г» уда ренім и вь сянтаксись, 
Особенности эта, праеда, невёлыки, но для полной характеристики совре- 
меннаго балорусскаго языка необходимо и ихь ныбть вь виду. Однако 
за недостаткомь времени я не ню возможности остановятыя на нихь 
ж отсылаю желаюіцихь ознакомитыся сь синтаксисомь современнаго було- 
рускаго языка кь работь акад. А. Ф. Карскаго «Белорусская річь 
(стр. 53-55), а лиць, нкбюцихь которую лингвистическую подготэвку, 
кь 3.й части Іо тома его «Белоруссовь», при чёхь настоятельно реко- 
мензую также обратитыся кь му тому и кь 1-й и 2 часта Ито тома 
зтого труда, гЬ можно найти болье подробную характеристику совренея- 
ной брлорусской рёчи, чбм» та, которую при наличности ряда условій 
могь дать я вь свонхь лекціяхь, тамь же (т. І, ч. 1) смотр. и обь ударёнія 
з» бвлерусскомь языка, 

“Очень также рекомендоваль бы вниманію лиць сь пингастыческой 
подготовкой главу о бвлорусскомь нарёчін зь «Курсё ксторіи рускаго 
языка» академика А. А. Шахнатова, читаннож» зь Петроградскокь Уни- 
зераітета зь 1909-1910 гг. К. сожалёнію, этоть курсь литографировая. 
ный и вы настояіцее время является библіографической радкостыю. 


11. ББЛОРУССКАЯ РЭЧЬ ВЬ ПРОШЛОМЬ, 


Охарактеризовавь белорусскую рёчь ть ея соэременномь состоянія, 
ёстественно задать вопрось, каковь быль бёлорусскій язык» 
з» прошлом», нёсколько збковь назадь. Вёдь всякій живой языкь, 
какь уже сказано раньше, подвергается измёненію на протяженін всего 
перода своего суцествованія. Сравненіе современнаго русскаго литера- 
турнаго языка сь языкомь русскяхь литературныхь пронзведен'й пред- 
шёствуюцихь веков» (см. стр. 186) служить яснымь примёромь такого 
мэмёненія. Слёдовательно соврёменная бвлорусская рёчь это есть стадія 
“балорусскаго языка только ть настоліцее время, отанчаюцаяся оть бёло- 
рускаго языка зь прошломь. Какоеь же быль бвлорусекій языкь зь 
прошломь? Отвыть на этоть вопрось отчасти могугь дать памятники 
Западно-русской письменнэсти, Такь изь Этихь памятняковь мы узнаемь, 





Зым 


ято сь ХІУ зка зь западно-русскихь памятникахь полвляется аканье, 
твердос Р на міст мягкаго, глухіе согласные на мёста звонкихь в» поло- 
зенін шхь предь глухнмн; памятники же этого з'ка указывають на нэмё- 
неміе Л вь У нёслоговое; сь ХІІ-го вбка иміются ўказанія на нзмёненіе 
В в» У неслоговое и сь ХУ-го на мамёненіе И в» И неслоговое, примёры 
дзеканья и цеканья встрёчаются сь ХУ--ХУІ в. и т. д. Также ть памят- 
никахь находнагь, что тэ нам другія новообразованія кь формахь склоненія 
ж спраженія пояезяются, начнзая сь такоголо зёка иля наобороть, та 
май иная старая форна уже не встрёчается вь такохь-то зка. 

“Однако этих» данных» сляшком» недостаточно для того, чтобы со- 
ставить ясное предстазленіе о бблорусскомь языкё зь прошломь. Прежце 
асего они не отличаются полнотой; напримрь, такое явленіе, какь измі- 
неніе звуков» Б, О и Б зь днфтонги, не отмёчается ни в» самыхь ран- 
нахь ни ть болёе позднихь памятникахь западно-русской письменности. 
Белы же принять во вниманіе, что передача звуков на письмь вообіце не 
отличается точностыю и письмо не идеть ть уровёнь сь жиэныю языка, 
тогёсть, что на письм сбозначаются далеко нё всь звуки языка, какь 
это уже и отмёчено мной (стр. 193, 195, 196-197), и что на письмЬ, сь 
одной стороны, продолжають употребляться буквы уже не суцествуюцихь 
звуков» (ер., напр. зь русском литературнохь языка употребленіе на письмі, 
буквы З), а сь другой--вногь возникшіе звуки или вовсе не выражаются 
на письмё (ер. аканье вь русскомь литературном» языкі) млн выражаются 
значительно позднёе, чВхь возникак ть языкь, -- то станегь ясно, что 
западно-русскіе памятники письменности ёце не дають прамого и точнаго. 
ствёта на вопрось о состоянін бёлорусекаго языка зь прошлом». Из» 
нихь только видно, что то нам другое явленіе е» языкі уже обозначалось 
на письмё вь такохь-то вЫкЬ, но когда именно оно возникло, насколько 
раньше того времени, какь стало обозначатыся на письма, -- это можно 
установить только посль тцательнаго и довольно сложнаго, требуюцаго 
серьезной научной подготовки анализа представляеныхь письменными па- 
мятниками написаній. Но, похимо этого, слёдуеть имыть зь виду, что 
памятники западно-русской письменности не дають исчерпываюцаго хате- 
Вала и в» другомь отношенім. Инённо, дрезквйшіе памятники западно- 
русской письменности относятся только кь ХІІ-му віку; болёе древних» 
памятниковь западно-русской письменности нЬть. Слёдовательно эти па- 
мятники письменности дають матеріаль для характеристики белорусской 
рБчи только сь ХПто вёка. Что же представляла бёлорусская рёчь до 
Хіто зка? Когда она приняла тогь вид, вь какомь отражается з» 
памятникахь, начиная сь ХІІ-го віка? Запарно-русскіе памятника пись- 
менности ёстественно не могуть дать отвыта на этоть вопрось. Для раз- 
Р'шенія его обратимся к» нёкоторым» фактамь изь современнаго состоя- 
мія белорусской рёчи и сопоставимь ихь сь твань, что известно 9 перво- 
начальныхь поселеніяхь русскихь плёмень на территорін теперешней БА. 


руса. 


-ме- 


Характеризуя современную белорусскую рёчь сраянительно сь-дру- 
тимя русскииа нарёчіями, мы зидвлю, что зь ней, кромё чеўть, обцихь 
сь аругіми нарёчіяки рускаго языка, указываюцыхь на пронскожленіе 
зсёхь созрёемекныхь русских» нарвчі-языкозь оть одного обіцерусскаго 
языка, есть, во-первыхь, собственно бвлорусскія черты, т. е. свой- 
ственныя исключительно ей, каковы: 1) дзеканье, 2) цеканье, 3) отвердініе Р, 
4) рядь ліалектнческяхь явлёній зь области гласныхь и согласныхь зву- 
ков» и 5) нёкоторыя особенности зь склоненін и спряженій. 

Во-зторыхь--черты обшія сь малорусскимь нарёчіемь, 
напримёры: 1) Ы и Й в» таких» словахь, как» мыю, крыю, рыю, налій, 
шый, піч шыя, злый, худый и т. д; 2) Ы и И послё плавныхь вь соот- 
ватствія созременным» великорусскимь О и Е преймушцественно не е» 
закрытыхь неударяемыхь слогахь: крыеи, прыжаць, крышыць и т. д. 
З) мамёненіе зь извёстныхь условіяхь Л зь У нёслоговое, 4) дзойные ням 
дошіе согласные на мёстВ русскихь литературныхь сочетаній -- мягкій со- 
тласный нан шипяцій -- ] вь положёнін предь гласнымь звукожь (кольля, 
«Фусыя, плацьця, клочча, сучча и т. д), 5) твердость шнпяцыхь соглас- 
ных» и т. д, а также некоторыя явлёнія зь еклоненія и спряженій. 

В» третыіхь-черты, 9бшія сь свверно-великорусеким» 
нарічіемь, каково смёшеніе Ч и Ц, я ть четвертыхь-- черты обція сь 
южно-великорусским» нарычемь, изь которыхь найболёе крупной 
является аканье, хотя оно и не вполнё сходно сь южно-вёлякорусским» 
(сходстзо, какь мы видвам, только ть беновныхь чертахь). 

Изь этихь четырехь групть явленій не всЬ разнсьгёрно заспредваены 
ма біорусской территорін, БолБе широкое, повсёнёстное распростра“еніе 
ммфють черты собственно бёторўсскія и обція сь малорусских» нарёчіем', 
разумёется, кромь черть діалектическихь. Черты обція сь сверно-велико- 
Русские нарічіемь свойственны только сёверно-бВлорусским» говорам», 
а нанболёе характёрная изь черть обіцихь сь южно-зеликорусским» на- 
рачіёмь --аканье, хотя и свойственно всему бёлорусскому нарёчію, но 
распространено пы немь весьма неравномёрно: оно ослабляется и видо- 
нэмёняется зь направленіх сь востока на западь. Эти обстоятельства 
мывють огромное значеніе при суждені о белорусском» язык вь періодь, 
предшёствоваешій тому времени, ста котораго имются памятники западно- 
русской писькенности, то-есть ть періоь до Хо вёка. 

Нальчность зь соьременной бЫлорусской рачи черть собственно біло- 
русаахь, абшмх» сь малорусеким», сёвёрно зеликорусским» м южно-велико- 
русскныйь нарёчіями ухазываеть на то, что зь составь созременной ббло- 
рускей народности вошін разныя русскія племенныя группы, міебэшія свой 
ссабегнссти зь язькЬ, мз» совокупности которых» и образовалась совре- 
менная бВлорусская рбчь. Начальчая русская лётопись, говоря о разееле- 
Мін слагянскихь плёмекь по русскоб равнині, называеть племена, зани- 
маышія кы ІХ--Х веку территорію соврененной Бёлоруссі, Здёсь, по ея 
сповань, сиаёля дреговячи, раднмичи и западная часть кривичей-- 














зш- 


смоленскіе и полоцкіе кривичи; восточные же краричи заня 
мали часть территорім тепёрёшнихь сёверно-вёликорусскихь говорогь. 
Мёсто поселенія кривичей на территорін теперешней Б'лоруссіи совладаеть 
приблизительно сь тхи современными балорусскими говорами, которые 
на раду сь чертами обцебвлорусскими нмють черты, обіція сь сёверно- 
зеликорусским'ь нарёчіехь. Это обстоятельство дает» основаніе вигіть 
зь белорусских» говорахь, имёюіцихь сёверно-великорусскія черты, по- 
томка говора смоленскихь и полоцкихь крианчей, воспринявшаго рядь 
аругнхь черть зь эпоху совыёстной языковой жизни сь говорами другихь 
ллемёкь, вошедшихь з» состать бвлорусской народности. 

Об» отношенін друшхь черть современной білорусской рёчи кь 
остальнымь плёменамь, занинавшняь бвяорусскую территорію, нельзя го- 
зорнть сь такой спрегёленностыю: здёсь возможны разнаго рода предао- 
Ложенія сь извёстной степеныю вёроятности, 

Веля принять выводы академ. А. А. Шахматова") о передзнженія 
русскихь племень и его презположеніе о ляшском» пронскождёнія дрего- 
зичей и раднымчей, то исторія белорусской народности, а слёдовательно 
м ея нарёчія можеть быть представлена зь слэдуюцемь видё. Дреговичи 
и раднимичи есть первоначальное ядро бвлорусской народности. Ихь говорь 
мэстари характеризовался тёми чертами вь области звуковь, которыя те- 
перь могуть быть названы собственно бвлорусскими, Эти черты восари- 
няль и говорь западныхь криеичей посіз того, какь западные криенчи 
сталя жить одною жизнью сь другими племенам», вошедшным зь состакь 
теперешнихь бЁлоруссогь. Эта первоначальная основа совремённаго б'ло- 
русскаго языка подверглась далёе вліянію сь двухь сторонь-сначала сь 
юха, а позднёе и сь зостока. В» историческую эпоху подь напоромь ко- 
левавшыхь иь южно-русскихь степяхь торкекихь ордь пронсхогнть сдвигь 
сь первоначалныхь мёсть посёленія славянскихь племёкь, жиешнхь на 
югё Россін ть результата этого сагига вь область, занятую дреговичами, 
двинулись превляне, вь языкь которыхь кь этому времёня уже были 0со- 
бенности, херактеризуюшія отчасти современную малорусскую рёчь и вы- 
работанныя совмёстно сь другими южно-русским племенами, образоваз- 
шими впослёдствія малорусскую народность. Поселеніе на территорін тепе- 
решней Белоруссій южно-русскаго племени, одного нз» предковь тепереш- 
нихь малоруссовь, со своеобразными особенностами его рачи, ихёло свонісь 
послёдствіемь асснинляцію первоначальныхь поселенцевь на бёлорусской 
территорім сь переселившнмнся сюда болбе многочнсленнымм, какь пола- 
гають, древляамн. Вь результат этой асснайляцін языкь первоначаль- 
ныхь поселенцевь восприняхь черты, опрёдзляемыя теперь, какь обція 
современной бёлорусской и малорусской рбчн. 

Осложнейный южно-русскими чертами прелокь созременнаго бёло- 
русскаго языка не сстался зь такомь видь и подвергся, какь уже сказано, 











) Выедекёе вл курсь исторім рускаго языка. 
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нікоторому нзмёненію подь гліяніеть другой колонизацюнной волны, шед- 
ішей сь востока. Восточными сосёдями псемань, послужившнхь ядромь 
бЁлорусской народности, нздавна были вятнчи. Колонизаціюнное двеженіе 
вятичей первоначально направлялось на юго-востокь. Но тв же торкскія 
“орды, кочевавшія здёсь зь Х, ХІ и ХІІ зБкВ, не только прекратияй дзиже- 
ме сюда вятнчей, но я вынуднля их» дзынуться мазадь, на сёверо-западь. 
Вь этоць обратноь даиженія вятичи шарокимь потокомь хлынуля на 
территорію теперешней Белоруссія, ассимилируя себ: тамошнее населеніе 
я в» свою очерель асенмиляруясь сь них'ь В» результатЬ этой ассимиля- 
Ми вы мёстномь языкі опять пройгошли змачительныя измбненія. Сь 
Одной стороны, утратились некоторыя зь черты, принесенныхь древля- 
нами зь область дреговичей, радимчей и западных» кривичей, и сохра- 
нились только та изь нихь, которыя з» настояіцее время являются обци- 
ми у бВлоруссовь сь малоруссамя, а сь другой--возникли новыя яеленія, 
спрёдёляемыя тецёрь, какь обція бвлорусскому и южно-великорусскому 
нарёчію; таково, напричёрь аканье (ср. сказанное выше, стр. 246), 
характеры и ослабленіе котораго т направленія сь востока на западь и 
даеть акадён. А. А. Шахматову основаміе видзть зь немь черту, возник- 
шую подь зліяніемь, шедшихь сь востока, то-ёсть со стороны предковь 
теперёшнях» южно-вёликоруссовь. 

Восточна-русское пліяніе, или вліяміе языка вятичей, было послёд- 
ним» крупным» вліяніемь, внесшиіь суцествённыя нзмёненія зь языкь, 
лежашій ть основі современнаго бвлорусскаго языка. В» болёе позднее 
время онь испыталь на сёбЬ вліяніе поляковь, литовцебь и другихь сосё- 
дей, но эти вліянія не заходнли такь глубоко, не захватывали всей его 
«ушности зь такой стёпенн, какь южно-русское и восточно русское алія- 
ніе, и ограничились преймуіцественно словаремь -- зачнствованіемь бБло- 
русской рёчыю ряда слов» польскихь, литовскихь и другихь. (См. академ. 
В. 6. Карскій, Былоруссы, І, стр. 125--164). 

Но несмотря на свой пестрый составь, бвлорусскій языкь в» на- 
стояцее время является болёе най менёе однороднымь на всей белорус- 
ской территорій, и на мёста нёсколькихь племень, жншихь на ней, мы 
находнмь теперь одну бвлорусскую народность. Очевидно, была какая-то 
сала, обьеднниешая всё эти разнородные элементы, спаявшая хх» зь одно 
мЁлое, вы оіну современную нам» белорусскую народность. Обьедяняюшую 
роль зь данном» случаў сыграли условія политической жизни. Образова! 
ішееся гы ХІІ вёкф Литовское государство мало-по-малу подчинило себь 
запа-но-русскія областа. Кь концу ХІУ-го вБка подь властыо Литвы были 
земай, занятыя когда то дреговичами, радимичами и западнымн криенчамн, 
Привязанныя кь одному политаческому центру, взамёнь прежней разроз- 
ненности, эти области, а разно и населявшіе ихь потомки прежних» пле- 
менныхь групаь обьеднняются вы одно цёлое, в» одну белорусскую на- 
родность. На почвь такого обьедёненія вырабатывается и одинь языкь 
распространнашій свои характерныя черты и на языкь тэх» областей, ко- 
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торыя раньше стояли анё исторін племень, вошелшихь зь состав» біло- 
русской народности, но теперь вмёста сь ними подпали подь власть Литвы. 
“Образовазшійся зь такись условіяхь языкь и есть тоть языкь, который 
мы теперь называемь бёлорусски м. Памятники западно-русской пись- 
менности, какь мы уже видёли, показывають, что этоть языкь кь ХУ віку 
почти окончательно сложился - кь этому времени зь немь уже были на 
лицо почти вер та черты, которыя характеризують сго и т» настояшее 
время. Веля зь памятникахь нёкоторыя явленія отыёчаются поздніе, то 
это обьясняется только консервативностыю письма, а анализь этих» явле- 
НІЙ показываеть, что они возникли значительчо раньше. Такнмь обра- 
зомь можно принять что бвлоруссёй языкь, кахь таковой, сложился 
только кь ХУ выку и слёдовательно только сь этихь порь можно гоюо- 
рить о бвлорусскомь язык. 

Здёсь можеть возникнуть вопрось: что означають термяны бло- 
руссы, Белоруссія? или, какь говорнай зь старину, «Б'лая Русь»? Ученые, 
зачимавшіеся разьясненіемь этихь названій, не приходягь к» одннаковым» 
заключеніямь. Ал. Ао. Потебня, напримбрь, обьясняль выраженіе «Белая 
Русь», какь назваміе независимой оть татарь Руск, исходя из» паралле- 
лей «былый свёть» зь значенін вольный мірь, «белый царь»--независнмый 
царь, «былое мёсто»--нетаглое мёсто и т. д.?). Акадёмикь В. Ив. Ламан- 
скій отвергаль такое толковачіе выраженія «Бёлая Русь» на томь 9сно- 
ванін, что современная Белоруссія вы эпоху порабоценія татарами осталь- 
ной Руси не была политически вольной, независимой “9). Академикь Е. 9. 
Карскій полагаеть 998), что источникь для такого названія народа и зани- 
маемой имь страны заключается во внзшности бёлорусса--вь цебта его 
волось и одежды: блонднны, попренмуцеству сь голубымн или свЫтлось- 
рыми глазами, белорусы носять одежду (свитки, шапки-магерки и кожухи) 
также былаго цебта. Время появлёнія этого термнна также не устано- 
алено сь достаточной опредёленностыю. В. Ив. Ламанскій доказызаль”“9) 
что названіе «Бёлая Русь было уже вь концё ХІП-го звка и появилось 
раньше названій, Великая" и Малая Русь", Акад, В. Ф. Карскій не раздз- 
ляеть этого вэгляда и полагаеть, что названіе «Былая Русь» появилось не 
раньше терыиновь «Великая» и «Малая Русь», а посль нихь и з» подра- 
жаніе нь. 

Какова же судьба образовавшагося кь ХУ віку б'елорусска- 
то языка? Эта судьба стойть в» тёсной связи сь политической неторей 
бёлорусскаго народа. Есаи зь мсторін Бёлоруссім посл присоедчненія за- 
падно-русскихь областей кь Дитвё различають періоды--Литовскія, Поль- 
скій и періохь возсоедннемія сь обцерусской жизнью, то такіе же періоды 





Ў Живая Старина 1891 г. выг. 1, стр. 119; мян Е. Ф. Карскіа. Беларусь, І, 
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9) Біморуссы, І, стр. 117. 
49) Живая Старина 1891 г. вып, ПІ, стр. 245-28. 
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можно устачовить и зь исторі бёзорусскаго языка. Вь Литевскій перісдь 
бёлорусскай нсгорім салорусскій языкь со времени Ольгерда становится 
сфиціальным языком и языкомь высшаго литовскаго обшества. Это 0бу- 
слованвается какь числённымь перёзсомь бвлоруссовь надь лятовцами, 
такь и ихь болёе высокимь культурным уровнемь. Литовцы постепенню 
усванвають культуру покорённаго ими народа, а вмёстЭ сь ней и его языкь. 

Иное положеніе занижаеть бблорусскій народь и его языкь в» Поль- 
скій періодь бЕлорусской исторін, когда Литва н Бёлоруссія находятся 
подь властыю Польшы, При господствовавшей вь польской политнкЬ по 
стношенію кь другим» народностам'ь полонизацін, бёлорусскій языкь мало- 
по-малу вытёсняется изь офиціальнаго употребленія польским» языком» 
и надодго остается языкомь простого народа. Народь в» это время явля- 
ется едянственнымь храннтелёмь бЫлорусскаго языка, такь какь поло- 
низація захватываеть верхніе слой русскаго'обіцества. Но и народный бБл0- 
русскій языкь, при совмёстной культурной жизни білоруссовь и поляковь, 
а также велёдствіе подражанія простого народа интелянгенцім, испыты- 
ваеть на себё зь это время значительную долю польскаго вліянія, воспри- 
нямая радь полоннзмовь, пренмуцественно зь словарэ (см. Е. Ф. Карскій, 
Білоруссы, І, стр. 143 и слё). 

Новая зра нь жизни бвадрусскаго языка наступила послЬ возсоёди- 
немя БЕлоруссім сь обіцерусской жизныю. Это возсоединеніе началось от- 
части ёце со второй половины ХУІ-о зёка и закончилось з» конць 
ХУШно (раздёлы Польши). Сь этого зремени постепённо ускливается 
зь Белоруссія русское культурное аліяніе, сказываюцееся и на бЬлорус- 
ёкомь языкё: послёдній начинаеть постеленно освобождаться оть поло- 
низмовь. Вь этоть же періюдь, поль вліяніемь господствовавшаго в» это 
время интереса кь народности годбіцё, пояаляется интёресь кь білорус- 
«кому народу, его словесному творчеству и средств ля этого творчества- 
языку. Кь половинь ХІХ-го века относятся и попытки литературнаго твор- 
чества на белорусском» народномь языкь, и білорусскій народный языкь 
лостепенно пріобратаеть характеры литературнаго языка, празда, в» огра- 
ниченныхь размёрахь, В» настоліцее время бёлоруссы имёють на своёмь 
языкь газеты”) 

Современный бвлорусскій литературный язык». Вь 
основь современнаго бЕлорусскаго литературнаго языка лежить юго-запад 
ный, зь частности сильно акаюшій говорь. Нельзя сказать, чтобы біло- 
русскій литературный языкь в» настояшесе время окончательно сложился. 
“Обиліе зь нем» полоннзмовь и діалектическихь черта указываеть на то, 
что обработка его еце не закончена. 

Севременное состояніе научнаго изученія бёлорус- 
скаго языка. По изученію белорусскаго языка и его говоровь до сихь 
порь сдёлено много, пожалуй, больше, чвхь по изученію другихь совре- 
менных» нарёчій русскаго языка. Здёсь всякій бвлоруссь, любяцій свой 
языкь, сь особенной благодарностыю должёнь отнестись кь академ, Е. 9. 


“Дадае звала на бвлерусаожь нарінія «Беларуская граматыка для школе 
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Карскому, зь теченіе мчогихь лёть работакіцему надь нзученіемь бь- 
лерусскаго языка, Несмотря однако на обширную литературу опи-ьтель «аго 
и наўчнаго характера, посвяценную описгнію м изученію бёлорусскаго 
языка и его говоровь, нёхоторые вопросы изь исторін бвлорусскаго языка 
м до сихь порь за недостаткомь матеріала остаются не вполь выяенен- 
ными. Между твы, при калічности нёкоторыхь діалектическихь подроб- 
ностей нікоторые изь такихь вопросовь, можеть быть, получнам бы 
сколько иное освбценіе. 

Заключеніе. Заканчивая свой курсь, я поэтому обрацаюсь кь 
своймь слушателямы, а равно и ко вень белоруссам», которым» слу- 
чится, можеть быть, держать зь рукахь настояшій курсь лекцій по вы- 
ходё его нз» печати, сь покорнЫйшей просьбой относитыся сь большим» 
зниманіемь к» говору той мёстности, гдё придется жить ням бывать, и 
записывать его, не упуская и малёйшнхь его особенностей. 

Такими записями значительно увеличится матеріаль для дальнійшаго 
изученія бВторусской рачи, а сладовательно и русскаго языка вообце, и 
русской филелогім зь этомь отношенім сказана будеть неоцьнимая услуга. 

П. Расторгуса. 
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Замёчанія обцаго характера с склоненія и спраженін в» бёлорус 
скону язык, апош 





-аз- 


“Скловеніе нне, ыа 
Имена суцестантельныя. Ніхоторыя скобеннасти в. грам- 
матаческамь родё ичекь суцествтельныхь. ......... 28-29 
«Формы дзейстаеннаго числа ть современкай бвзорускей ўічи . .. 219-29 
“Форшы звательнаге падека едннственнаг числа кы сотременей 
бворусскй річу.. 





Разнсандности скаснекія некі суцестэнтельныхь зь современном» 
бвлорусскомь язык ...ап-вг 
Тае н мігае саенебе заекь бувастытыльныка мука рода. 2-2 

















“Склоненіе ныень средняго рода сь сконаніекь Ок Е.......  -27 
“клонекіе имен» женскаго рода сь скончаніехь А. Твердое и магкое 
саонейе. .....- 2-га 
“Сылонетіе имень женекаго рода сь мягенх» яда бызшнмь когало 
мягкцць согласных» звукомь ка коцё........... . 22-29 
Раносаеняеныя имёша................ і 2ю-ам 
Містонменія. 
Обцая характеристика мёстоннекія з бёлорусскокь языкі. .... 23-29 
Мастонненія лчныя 1-го и 2-го лнца и возаратное мёстоненіе...  -252 









Містоныіе Зто лца.................. 
Мійстонненія нелячны. Обіцая характеристика .. 4 
Містонмаіч указатыьныя ... 

“Склонекіе містонменій мой, твой, свой . 
Містоймекіе ўвесь 
Містоннейе хто “шэ. ...... 


Имена прилагательныя, 
Инена аралагательныя краткой формы. 
Прилагательныя полной форны ... 

Имена чясмтельныя....... ; 


Спряженіе. 
баця характеркстыка спракеня вы бвларусекен» языка, 
Настонцее время . 

Повелітельнсе наклонекіе....... 
Бууце грыя .. 
Прошедшее время ач 
Неопредбаеянсе ваклонекіе ....... кае 
Причастія и дЗепричыстія....... 


1. Вёлорусская рёчь в» прошомь. ..... 





























Современный белерусскій актратурныя языка... .... аю 
Современное состояніе науенаго нзученія б'лорусскаго 

языка 29-51 
Заклеченіе .. -5і 
Главубція пособія дзя нзучема бёлорусскаго зма ...... - 
Остакнайе а.а. аа чые еа реку. 
Оачата ..... аа аа аа. 2н-т 








ИСПРАВЛЕННЫЯ ОПЕЧАТКИ. 





Ст. Стоа Напечатане Должно быты 
186 З се. малорускае халорусскаго 
9, нарыў ма раду 
П б. нараў на раду 
1, Тохе То е 
3; яю язык 
1;  састаявім состонім 
188 50. обаеславансюмь ебіцёславянснаеь 
19 4 св. Прэтокь При этом» 
190 Іса. Непразельно паренесіне на другую строку слою ўпотреблять 
П сё. вы насоань зь настонцень 
н,  сстоваяють составаяють 
М. которыя которые 
1 бн. какого нибудь хакого - нибудь 
3,  Непразнльно перёнесею на другую строку слово направазюциха 
19 Зса- Процыеь Процессь, 
11, / Неправильно перенёсёне на другую строку слою между. 
2, пх прахо 
ле зг. М ы, 
21, согаасные, согласные: 
7, неносвые неносавые 
13 26 лятератарнюмь литературном 
6, вуслогахь зь словах: 
1 Ф. согласные согласные, 
19 П а. обстоятаясту обетоктельству 
29, подмнаетея поднннагтся 
19. юю хакь 
195 7с6 Индаке И, и даже 
17 об буквённыь “бўквешымь 
196 Фе (ср. 9; (ств. 199), 
За тель тозеть, 
197 15сё. В образуюта В, образуютая 
Фа. Фарчыь Ф, пра чань 
19 34 сг. шуннымь ўно 
7, прычы» пре ень 
15, замфтань зат, 
2ю 506. пронанесіта прозносатся 
и сь других» нарачій аругнкь русских» карачій 
13 с. до рамя Вазузы. зо ріми Вазузы, стабляя кь Было- 


русбім юго-западную часть Раез- 
аго увэда Твёрской губернія. 


1416 св. Суража, Бёлостокекаге увада, Суража Білостокскаго убада Грод- 
Гродненской губернія, приблнам- ненской губерні приблизнтельне до. 
тельне до г. Новгородь Сёверска, г. Новгородь Сёверска Черниговскай. 
Черннговскай. 


-2а- 











Ст. Сто Напечатане Дезжно быты 
10 сы. Суражожь, Белостокскаге увод, Сурахохь Бёлостокскаго убэда 
9, унь, уль 
4,  Сабнцтейй Свемцянск 
Ва 156 что н русаонь ято м зь руссонь 
ІЗ 16 сь сэласныеь согласных, 
17,  пешан Ў даець пашли Ў дзаем 
1248 св. хад а- 
зала дзвя 
За, о, ею 
М Зс. мас хозг 
Х нан Х, нан 
“прачы пра чаць 
условяхь га услобіяхь, габ. 
твердо зровые твердо-эровые 
Бегаць Бесёць 
жо -хаданць: но -- хадзнць 
не буглыхь лебіглыхь 
“ дым» док 
че бле небгаое 
Барс, т. П, Білоруссм, т. 1, 
7 сь. пйеч,сйе, пае, сне, ане 
удораснаго ударенага. 
М. Напракёры Я, напрыабрч: 
зязну, вазкі засну, вааеё 
но выга но ныга, 
напр, напр: 
пысадібам пысадзная 
пыглядзём, пыглядзня 
вілычка, сінычка. палычка, санычки 
стефытаго. Наприкёёрь: етарытаго, напримёры: 
выла зарана 
2, зь прадуць ла предударномь 
22, наприыёрь, гірыда наприкрь: горыда, 
24; кы макоторыхь хёстахь Себек- в» говорахь Себежскаго 


сваго 
207 2525 св.Городокскаго н Вытебскаго уВа- Городокскаго, Велихскаго, Полоцка- 
довь, Витебской губернін; зь во- го и Витебекаго уВздовь Витебской. 


сточной части Могалемкай:: губерні вь Сноленекей, зь восточ- 
мой части Могілеескай 
28 св. обфазованія. Наприхёры ебразованіз, напракірчы: 
2, зана вясна 
29, насадзнам пасадзяля 
30; вьюжной части Иллуктаагю ть юго-восточной части Иялукст- 
Ува, паго убада 
31, вы южной частй Ново-Алекан зь восточной части Новоалексаю- 
ароккаго зада, дровскаго урада 
32, / зь Дриесенекокь Леппельсюмь и к» Дрнесенўкем», Леппельскон» м 
го васточней Б части Полоцкаго юто - западней часта Полоцкаго 
зза, ула 
33,  Днеснаеюь Днененскомеь 
Зі. уць, Ува 


ст. 


эп 


зо 


ЁЯ 
Я 
Я 


5 


зе 


9 


8 ВВ 





пс 


а. 
з, 


Та. 
Ва. 


Я 


Фа. 


За, 


.- 


Напечатане: Должне быты 
“Сіннанакоу Сіненка 
ту осточий зь заподней 
Могнлевскай губерн Могелевекай губернія я зь Раею 
сок» убадь Тверскай. 
здарченону, А улараенек, а 
сохраняотса. Напракіры: сохраняютса, хапризбёры: 


За неключеніемь сёверной и за за усключенекь хёстнстей сь 
падной я частей сяльнымь аканьечь и западной “з 
части 

населенных», каселенной. 
Новогрудскохь Игуменскомь, н Новогрудскомь, Минскокь, Игумен- 
отчасти Быховскожь ўвздё скохь, Бобруйскоь и Слуцкохь 
Увадахь Манскей. губернін, в» Ро- 
тачевскомь н отчасти Быхомкоь 
Увадахь 


. по вергаютея юся, 





транічаніе сь сёверноскалорус гранеча 
сш 
Неправялько перснесено на другую строк слою отождесталяя 


сь сВвернемалорусскімя 








(бе выше стр. 207), (се выше стр. 196). 

епразнльне перенёсею на другую страну слою является 

жаўтось жаўток 

сварененнее сочетаіе «варенейныя сачетанія 

мягкихь Д и Т предьі мягкихь Д нан Т --] 

падекь пада, 

характеры хара, 

с ЁЯ 

хоршынь харшын 

кы бх 

звука зь полонеія со предь]/ звукан і (та) зь поюжыйя ихь 
воб) пред гласным' 

гародах тоорахь 

твае 

прдыханіе 

паку 

тартаносе прадыханіе тортанное прыханіе 

мое хро, 

пресаваяеть предстазметь 

спражеія «прака 

простых, простыхь 

закічяній замінакій 

бора «М фары, чые 

жонеане ханечнее 

звукь двукь 

Тр чыре тр я четыре 

а. станяну а старыну 

тра хац тры хаць, 

Подобные: Подобныя: 

БЕлоруссы, П. Бёлеруссь, ІІ, 

Быорусы,т.П, Быеруссь, т.1 





которые хоторыя. 


Ст. Строк 


СЯ 
я, 
1. 
29 1ась 
229 190 сь. 
Га, 
25 Ма. 
з, 
29 19. 
зю 16, 
Та, 
з ёе. 


З- 





Напечатане: Должне быты 
пясьменнеста пясьменнасть, 

ль них а» ней, 

Біморуссы, т. П, Белорусы, т. І, 
рукам, за аровая, лаўкам. сруая, лаўках 
алідуюція сябдуюція 

Быюруссы, П, Белорусы, І, 

зь говорахь а говорахь, 

бах) ўс 

Бвлоруссы, П, Балоруссы, 1, 

свя ай», 

Бімеруссы, П, Балорусеы, І, 
Напечатаяс І няго н е неносовае вмсто І твердаго и е носового за 





стсутствіекь п скоровечаткё: сеотвётствуюцих» знаховь; по той же 
причннё не поставлень зь кёкоторыхь прахёрахь и зкакь ударенія. По. 
не зазнсяцикь также от гатора обстоятельствам» нікоторыя опечатки. 
ссталась ненсправленнымя; между прочым", на 205 стр, 29 строк. св. 
ешибочно поставлень при наборы п» слова вакни надь бумойе 
знакь закрытаго пройзношенія звука, на 208 стр. 1 строк, сг. ошмбочно 
поставлень знась неслоговаго характера звука надь буквой у в слов. 
неударяеные ит.д. 


п 


